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Det cr/ 








oc Genſuar / for Vngdommen oc menige 
Mand ſaa befattede / at end ocſaa vnge oc maade⸗ 
lige offuede Kircke tienere / Texten⸗ gaffnlige 
delelſe oc anuiſning / til gantſke Pre⸗ 
dicker / der vdi finde 
Fonde. 


Skreffuen paa Tydſte: 
ved 


—X un 
* eje RE — 


Prediger sum Hoff. 
Fordanſtit / oc effter diſſe Rigers Ordi⸗ 
nantze oc Alterbøder beſtickit. 
ved 







RXXXX 


Xxx6 












Matz Vingaard. 
1594. 
ve LE Heri, 
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KEt Kongelige Maie⸗ 
| y ſtatis obne beſeglede Breff 
EN PSV og Priuilegio, ev forbpdit / at 
ingen maa fig fordriſte denne Poſtil⸗ 
le at lade efftertrycke / eller andenſteds 
tryckt / at indføre i diſſe Riger / vdi Ti 
) famfelde Aar effter det Datum 159 3. 
vnder alle Exemplars forbrydelfe/ 
oc anden bøn ſtraff / ſom ſam⸗ 
me Priuilegium yder⸗ 
mere vduiſer. 
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Mi⸗⸗ 
Rn 
mdt 
le Dofib 
Denffeds 
wii 
m159%, 
ſdelſ / 
im 





Stormectigſte/ 


Hoybaarne / Forſte oc Herre/ 


Her Chrif ian den Fierde / m t Guds 
Naade/ Danmarckis / Norgis / Vendis oc 
Gottis / vdualde Konning / Hertug vdi 
Sleſuig / Holſten / Stormarn oc Dyt⸗ 
merſken / Greffue vdi Oldenborg 
oc Delmenhorſt / min Aller⸗ 
naadigſte Herre. 





Naade oc Fred / den hellig Aands opliuſelſe / oe 
allehaande velſtanelſe I til it lyckſaligt Nyt Aar / mee 
languarendis ſandhed oc velfart / Ynfter ieg Eders 
Forſtelige Naade! nu oc altid / aff Gud Fader ; ved 
SSEfum Chriſtum vor HE Kre, 


Blant andre høne oc 
& 'G flore Guds velgferninger/ 
Allernaadigſte Printz oc 


—*3 

OMSK Herre / met huilcke den eui⸗ 
EM) es y ge Gud haffuer beuiſt fin 
É Naadis ivfigelige Rigdom 
imod off Menniſke: Mue oc ſkulle wi billi— 
gen bekiende / af neſt hans enbaarne Søns 
CR Man 
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møre 


Fortale. 


Mandoms annamelſe / Pine / Dod / oc For⸗ 
tieniſte / ſom offer ſteed til euig Forloſning / 
Kand ide noffnis nogen yppermere gaff⸗ 
ue / end Guds hellige oc ſaliggißrendis ord: 
Boi huilckit ale hues off behoff giøris / af 
vide oetro / om Gud oc off ſelff / til euig 
Salighed / rundelige oc nockſommelige er 
befattit. Met huilckit ſamme Himmelſke 
£iggendefæ/den Barmhiertige Gud / ocſaa 
nu mod Verdens ende / haffuer paa det ri⸗ 
giſte begaffuit denne vor Alder / icke alleni⸗ 
ſte vdi andre Landſkaff / men oeſaa her / vn⸗ 
der den Danſke Krone: Saa af mi vel 
maa fige met Dauid / Pfalm.74 >. Saa 
gigr hand ide imod Hedningene / etẽ. 
Huorfaare vel ocſaa vaar tilborligt / at wi 
alle vdi diſſe Riger oc Lande / met ſtorre 
Tacknemmelighed / annamede oc brugede 
denne wſigelige Guds velgierning. Men 
(diff verr) en ſtor part iblant off/ omgaais 
met denne Aandelige ſpiſe / lige ſom Iſra— 
els Børn giorde vdi Orcken. Huilcke den 
tid Hud faa rundelige oc vnderlige ſpiſede 
dennom met den herlige Manna af Dims 

melen: 
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RL 
Nate 
Uden 
Kitt aff 
Nik Gj 
—R 
Klaner 
I 
imom 
for 
—X 
hohb 
Nlay | 








Notdot⸗ 
ſohhing/ 
Tre MV 
Nendis orde 
' giftig / ag 
f / fil cuig 
vnmelige er 
Himmelte 
Gud / ocua 
"paa det ris 
icke allenis 
så her / vn⸗ 
at wi vel 
7. Gaa 
ene / etc. 
igt/ af wi 
tiet ſtorre 
ehrugede 
ig Men 
omgaals 
om Iſra⸗ 
gulcke den 

e ſpiſede 

ff Him⸗ 

welen: 


Å 


Fortale. 
melen: Da begynte de at vemme der ved / 
oc fpaattede Denne Himmelſtke gaffue / fig 
ſelff til yderſte forderffuelfe. Lige faa band» 
(er endnu mange wtacknemmelige Kroppe 
paa denne dag / Huilcke icke alleniſte hoff⸗ 
modelige mene det hos fig felff / men lade 
fig ocſaa graaffuelige hørs/at de haffue nu 
ſelff Bibelen / oc andre gode Boger / kunde 
ſelff læfe/ haffue opſſugit al Vijſdom / vi⸗ 
de ſelff tilforne / alt huad den helligAand 
haffuer indgiffuit Predicanteren at ſige oc 


fremſette. Lade ſig derfor ocſaa vel befin⸗ 


de at beſpaatte oe reformere Ordens Pre⸗ 
dicken / naar den icke vdi alle maade kom⸗ 
mer offuer eens / met hues de tilforne vdi 
deris Sind daarlige fattit oc ſamtyckt haff⸗ 
ue. Indtil faa lenge vor HSRre for deris 
wtacknemmelighed / giffuer Slangen mact 
at ſticke dennom til dyde / det er / at forføre 
dennom vdi blindhed / daarlige meninger⸗ 
miſsforſtand / driſtighed til at ſynde / Guds 
oe Sandheds foractelſe / oc paa det fidfte/ 
miſhaab oc fordømmelfe : den faa er / af 
de lade fig vnderuiſe / bekiende deris wtack⸗ 

HERI nem⸗ 


— — — Sanne 
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Fortale. | 
nemñelighed / Se fee met Troens Øven til 
IMenniffens Søn (den rette Slange) 
fom ér ophoyit paa Kaarſit / At alle de ſom 
fro paa hannom / icke ffulle fortabis / men 
haffue det euige Liff. Dog haffue wi her 
imod / vdaff Guds Naade / denne forhaab⸗ 
ning / at hand lader icke ſit Ord komme 
aldelis tomhendit tilbage igen: Men las 
der det viffelige ſtaffe Fruct hos mange 
Chriſtne / huilcke det anname vdi gode oc 
rene Hierter / oc haffue lyſt til at bære 
Fruct der aff vdi Taalmodighed. Huilckit 
ocfaa vel diſſ ydermere ſkee ſtulde / om Or⸗ 
dens Tienere vilde aluorlige betencke det 
ſuaare kald / ſom dennom aff Gud betroit 


er : Oc Tilhorerne vilde offuerueye / huor 
hoyelige det er dennom befalit aff Gud / at 
hyore oc lyde Ordit: Oe de paa begge ſider 


vilde acte / huor ypperlig en velgierning 
det er / at Gud onder dennom fit falige 
Vrd reent oc ræt: De huordan euige gaffn 
oc fordeel de der vdi kunde finde / bekom— 
me / oe beholde. Om huilckit wi den Chriſt⸗ 


ne Leſere / ſom ſtal læfe denne lille Bog/ 


eller 
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ovn til 
Slange) 
Hede fom 
his / men 
16 wi her 
fothaoh— 
d forme 
Men las 
s Mange 
igodeoc 
af hare 
Huſſckit 
mr 
nde det 
hetroit 
ſ / huor 
hud / at 
ge ſider 
jerning 
t falige 
egaffn 
hekom⸗ 
— 
Bog⸗ 
eller 


Fortale. 
eller andre aff den hellige Skrifft / til paa⸗ 
mindelſe os forbedring / nogit aff Skriff⸗ 
ten ville røre. 

Tienernis fald/er dennom io aff Gud 
vdi Himmelen / oc hans fuldmyndige her 
paa Jorden / antuordit oc paalagt / vnder 
Guds euige hoffn oe vrede/ oe deris Sic⸗ 
fis fortabelſe / At de ffulle forkynde Guds 
fande oc aluorlige villie for Menniſkene / 
vdaff hans Rigis Ord: Huilckit de ſtulle 
loſe / kundgigre / vdtolcke / oc aff deris ho⸗ 
yeſte forſtand oc æffne vobrede. Saa befa⸗ 
ler io Gud Fader / hos Ezechielem vdi det 
33. Cap. Du Menniffens Son / Jeg haff⸗ 
uer ſet dig til en Vectere offuer Iſraels 
hus: Naar du hører nogit aff min Mund / 
At du da ſkalt atuare dennom paa mine 
vegne. Naar Jeg ſiger nu til den Wgude⸗ 
lige: Du Wgudelige ſtalt viffeligedø: Se 
du figer hannom icke faadant/ At den W⸗ 


"gudelige lader fig atuare for fit veſen: 


Saa ſkal vel den Wgudelige bø / for fie 
Wygudelige væfen fEnld : Men Jeg vil 
Fræffue hans Blod aff din Haand. Men 

Ruüij atua⸗ 


Øm 
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Fortale. 


atuarer dit ben Wgudelige om fit væfen/ 
at hand omuender fig der fra/ oc hand icke 
vil omuende fig fra fit væfen/ faa ffal hand 
dø for fine Synders ſtyld / SSc du haffuer 
frelf din Sicel. Diſligiſte befaler oc Guds 
Son / Matth. 28. Gaar hen oc lærer alle 
Folck / oe Døber dem i Naffn Faders / oc 
Sons / oc hellig Aands: ec lærer dem at 
holde / alt det ieg haffuer befalit eder. De 
Matth. 70. Huo ſom befiender mig for 
Wenniſkene / den vil ieg bekiende for min 
Himmelſte Fader: Men huo ſom mig nec 
fer for Menniſkene / den vil ieg oc necte for 
min Himmelſte Fader. Der til oeſaa Gud 
den hellig Aand / igennem Pauli Mund: 
Tal ſaadant / oc formane / oc ſtraffe mer 
all aluorlighed / Tit. 2, 

De dette deris Embede / ſkulle de vdi 
en ſand Gudfryctighed faa foreffaa / at de 
det handle ocgiøre : Forſt / Wforfalſkit: 
Deute. 4. Y ſkulle intet legge til det Ord, 
ſom ieg biuder eder: Se i fkulle intet tage 
Der fra / Daa det i maa beuare eders Guds 
Bud / ſom ieg befaler eder, Det er ocen 


mercke⸗ 
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kbouſen/ 
VANN ich 
al hann 
haffuer 
be Guds 
xrer alle 
detz / og 
rdem at 
der. Ye 
wig for 
for min 
lig nec⸗ 
ecte for 
aGud 
Rund: 
Fe met 


devdi 
/ade 
fallit: 
Od/ 
ffage 
Huds 
ocen 
ure 


| Fortale. 
merckelig Sententz / met huilcken den gan⸗ 
tſte Bibelſte Skrifft endis oc Beſeglis/ 
Apocalip. 22. Jeg vidner for alle fom ho⸗ 
re denne Prophetis Ord vdi denne Bog: 
Der ſom nogen ſetter der til / Da ſtal Gud 
tilſette paa hannom / de Plager / ſom ſtaa 
ſtreffne vdi denne Bog: De der ſom nos 
gen tager bort aff denne Prophetis Bogis 
Ord / Da ſtal Gud borttage hans deel 
aff Liffſens Bog / oc aff den hellige Stad / 
oc fra det ſom ſtaar ſtreffuit vdi denne 
Bog. Derneſt / Frimodelige: Thi faa fis 


gis om Apoſtlene / Actor. 4. Oc Apoſtle⸗ 


ne gaffue Vidniſbyrd met for krafft (det 
er / driſtighed oc frimodighed) om vor 
HERRIS RXEſu Opſtandelſe/ oc der 
vaar ſtor Naade hos dennom alle. Saa 
begierer oc Paulus aff de Epheſer / Epheſ. 
6. At de ſtulle bede for hannom / af Ordit 
maatte hannom giffuis / met hans Munds 
frimodige opladelſe: At ieg ( figer hand) 
kand fundgiøre Euangelij hemmelighed/ 
hues Sendebud ieg er vdi Lencken: Paa 
det ieg kand handle driſtelige der vdi / ſom 

J.V det 


— — — — 
Øm 


É 4⸗ 
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Fortale. 
der fig boör. For det Tredie / Flittelige oc 
Wforſommelige: Saa lærde Paulus fin 
Diſcipel Timotheum / 2. Timothe. 4. 
Predicke Ordit / Holt ved / huad heller deg 
er vdi ret tid / eller wtid: Straffe / True / 
Formane / met all Taalmodighed oc Lœr⸗ 
bom. Met diſſe vidniſbyrd / vdeluckis io oe 
forbiudis falſt Lerdom / Menniſkelige mes 
ninger / dict / paafund / Wregerighed / Hyck⸗ 
leri / Blodhiertighed / Gerighed / Wflittig⸗ 
hed oe Forſommelighed / oc alle andre ſaa⸗ 
dane Laſter. Huilckit aldrig burde at glem⸗ 
mis / men altid ihukommis / Icke alleniſte 
imod Papiſter oe Muncke / men ocſaa imod 
dennom / ſom vnder det rene Euangelij 
ſtin / lade fig befindis / af vere ſelffviſe / 
egenſindige / hofferdige / æregerige / hyckle⸗ 
re / gerige / fryetactige / lade / wduelige / for⸗ 
ſommelige / ete. Som giffue fig vd for 
GVWds ve hans hellige Ords Tienere / 
oc ere dog intet mindre / end det de ffulde 
vere. 

Tilhsrerne oc alle Chriſtne / ſtulde oc 
faa her imod ſticke ſig / ſom tilbyrligt er / 
mes 


—— 
Pr aa || 
14 
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Fortale. 
met all Tacknemmelighed oe Lydighed. 
Thi ſaa haffuer io Gud Fader ſelff befa⸗ 
(it aff Himmelen / Matth. 4. 0077. At 
wi Kulle høre hans Elſkelige Gøn / fon 
er hans euige Ord / Yohan. 3. ec Son⸗ 
nen felff vidner flarlige/ Johan. 8 At huo 
ſom icke hører GVds Ord / den er ide aff 
Gud. Den hellig Aand vil pe alt det ſam⸗ 
me / der ſom hand ſiger ved Apoſtelen / 
Hebre. 73. yder eders Lærere / oc følger 
dem : Thi de vaage offuer eders Siæle/ 
lige ſom de der ſtulle gigre Regenſkaff før 
Dem : At de Finde det giøre met glæde / oc 
ice met ſuck: Thi det er eder ide gaat. 
Huilckit er være flittelige at ihukomme / 
mod alle dennom / ſom vdi huadſomheldſt 
maade forſomme / forfmaa / eller forfølge 
5398 hellige oe faliggigrende Ord ve 
Læerdom. Men paa det / at ingen ſkal bes 
drage fig ſelff / oe mene / at det er nod at 
høre Ordit met ørnene : Giøris vel bes 
hoff af flittelige paaminde os atuare / huor⸗ 
ledis GVods Ord / ſkal aff en retſindig 
Chriſten / rettelige oe met Saligheds fruct 
horis. 


sr 


| 
HE 


4 
—RXVBE 
8 9 10 UL 








øre 


me 


Fortale. 
horis. Befindis derfaare / oc kand aff den 
hellige Skrifft / met mange Ord oc Exem⸗ 
pel (aff huilcke ieg her ickon nogle faa vil 
antegne ) flarlige beuiſis / At en Chriſten 
Tilhorere ſkal faaledis ſticke fig imod 
GVdos hellige Ord. Forſt / Skal hand 
det hore / met Hiertens ydmyghed / Guds 


fryctighed oc Æreactighed, Thi faa ſiger 


HERREN felff ved Propheten Eſai⸗ 
am vdi det 66. Capitel. eg feer til den 
Fattige / oc til den ſom haffuer en ſonder⸗ 
knuſit Aand / oc ſom fryeter fig for mit 
Ord. Item / ører HEXXENSGS 
Ord / i ſom frycte eder for hans Ord. 
Saa fit Joſias / den Gudfryctige Konge 
vdi Juda / it gladeligt genſuar aff DER: 
RE/ fordi at hans Hierte bleff blot 
ved de Ord / ſom hand hørde aff Prophe⸗ 
ten / Oc hand ydimygede fig for HER⸗ 
REN / der hand hørde huad HER—⸗ 
REN haffde talit / 2. Kongernis Bogs 
22. Capitel. Oe den Naturlige metfodde 
kundſtaff / lærer off at høre met ydmyghed 
oc lydighed / naar en anſeelig Menniſte 
Salers 
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faavh 
briten 
4 imod 
al hand 
Gud⸗ 
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nm ajs 
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ſonder⸗ 
pr mit 
NG 
Ord. 
donge 
ER 
F blØe 
rophe⸗ 
IHT 
ER 
Bogs 

føde 

ged 

milfe 
b: 


Fortale. 
taler: Hui ffulde mand da ide megit mes 
re met SEreactighed ve Actſomhed / høre 
Den Allerhöyeſte GVds Ord oc ville 2 
Dette bør af merckis imod dennom / fon 
wflittelige / loſlige / oe met føffnactighed/ 
hoöre HEXXENS Ord. Dernæft/ 
Sør hannom af tro vdi fit Hierte 7 det 
Ord ſom hand hører. Thi faa figer Das 
unid vdi fin o5. Pſalme: Der fom i høre i 
Dag hans RØf / da forhærder icke eders 
Hierte: Huilcke ord Apoſtelen ſaaledis vd: 
legger / Hebre. 3. Seer til fiere Brødre” 
At der haffuer icke nogen iblant eder / it 
ont vantro Hierte / ſom afftræder fra den 
leffuende Gud. Derfaare priſer den gan⸗ 
tſte hellige Skrifft Abraham / Fordi at 
hand trode Hud / det er / GVds Ord oc 
Loffte / oc det bleff hannom regnit til Rets 
ferdighed / Gene, ;5. Rom. 4. Galat. 3. 
Dette ffulle wi mercke / imod Tyrcker / Yøs 
der / oc alle andre Euangelij beſpaattere / 
ſom holde det for Fabel / ſom Predickis 
om Chriſto. For det Tredie / Hand ſkal 
oc icke heller allenife høre Ordit met Or⸗ 
nene / 


— — — — 
—O0 
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Fortale. 
nene / men ocſaa giøre Ordit / det er / rette 
ſit Leffnit der effter. Thi ſaa ſiger den 
HERRE Zebaoth / Jerem. 6. Bedre 
dig Jeruſalem / for end mit Hierte vender 
fig fra dig. Derfaare ligner CHriſtus 
( hos Mattheum vdi det 7. ve Lucam vdi 
bet 6.) den ſom hører Grdit / oe giør der 
effter / ved en Mand / form bygger fit Sus 
paa en Klippe / faa ſterckelige / at huercken 
Stoffregn / Vandlob / eller Storm / kand 
det omkuldkaſte. Diſligiſte hos Lucam vdi 
Det 3. Capitel. Siger dennom af vere den 
gode Jord / det er / ret Chriſtne Tilhore⸗ 
re / ſom høre Ordit / oc beuare Det vdi ie 
ſmuct oc gaat Hierte / oc bære Fruct vdi 
Taalmodighed. Ja / bekiender dennom for 
ſin Moder oc Brødre / ſom høre oc gigre 
GVPds Ord. Lader of dette vel mercke/ 
imod de Mundchriſtne / ſom føre vel Or—⸗ 
Dit / vnder it Helligheds ffin / Men leffue 
oc ffide fig aldelis intet der effter: Sm 
huilcke HERREN ſpaaer hos Ezechie— 
lem / Capit. 33. Den ene ſiger til den ans 
den: Kommer oc lader off høre huad 

NEJ: 
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Fortale. 
HERRXEN ſiger. Sede ffulle komme 
vdi Forſamlingen til dig / oc fidde for dig” 
ſom mit Folck / oc ffulle høre dine Ord/ 
oc intet gigre der effter: Men de ſtkulle 
huidzle effter dig / oc leffue alligeuel frem 
effter deris ondſtaff. For det Fierde / En 
Chriſten ſkal altid haffue GVds Oro for 
ſine Byen / det er / vdi act oe hukommeiſe. 
Saa befaler HERXXEN/Nume. 5. 
Jſtulle tencke paa alle HEXXENGS 
Bud / oe gigre dem: Dec icke rette eder eff⸗ 
fer eders egit Hiertis tycke / ve ey heller 
driffue Hoer effter eders Byen· De Deus 
fer. 78. Saa legger nu dilfe ord paa Hier⸗ 
tit / oc vdi eders Siæle / oc binder dennom 
paa eders Haand / til it Tegen/at de kunde 
vere en hukommelſe for eders Byen. Ders 
faare priſer Dauid / Pſalm. 7. den at vere 
falig / ſom haffuer fin lyſt vdi HEN: 
RENS Lom / oc tencker paa den Dag 
oc Nat. Item / Pſalm. 179. figer hand: 
Dit Ord er mine Fodders Locte / oc it 
Lius paa mine Veye. Dette ſtulle wi bes 
holde imod deris Hyckleri / fom male Or⸗ 
dit 
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Fortale. 
dit paa Begge met Guld / oc haffue intet 
der aff vdi Hierte eller Ihukommelſe: Dis 
fligife imod vore egne meninger/ tancker / 
begieringer / eller onde Menniſkers raad / 
ved huilcke wi ſnart kunde forføris fra 
GVds lydighed. For det Femte / Skalen 
Chriſten aldrig lade ſig affuende fra 
GVPds Ord: Thi det befalis oſſoffte aff 
Gud / vdi den hellige Skrifft / Deut. 5. fir 
ger Moſes: Saa holder det nu/ at i giøre 
(igefom HERRXEN eders Gud haff— 
uer befalit eder / oc viger huercken til den 
hoyre eller venføre fide : Men vandrer vdi 
alle veye /on HERREN eders Gud 
haffuer budit eder / At i maa leffue oe lide 
vel / oc lenge leffue vdi det Land / ſom i ſkul—⸗ 
le beſidde. Lige ſaadane Formaninger oc 
Befalninger / finder mand ocſaa / Deut. 28. 
Joſu. 7. oe 6. Eſai. 30. efte. Huilcke oſſbor 
at betencke oc mercke / imod deris letferdig⸗ 
hed oc wgudelighed / ſom vende Kaaben 
effter Verit / ve falde fra den rette Guds 
Ords mening / for Legomlig fordeel eller 
fare ſtyld. For det Sidſte / Skal mand 
oe 
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Fortale. 
oe hore det met lyſt ve inderlig begiering: 
Ja met ſaadan attraa / at ingen ting fful 
de vere off faa kier / ſom GVos hellige oc 
dyrebare Ord. Saa falder Dauid HER⸗ 
RENS Ord faafteligere end Guld / end 
megit fint Guld / Pſalm. y9. Saa haffuer 
den Almue hos Mattheum vdi det j5. Ca⸗ 
pitel glemd alting / oc effterfuld IEſum. 
Maria glemmer alt hues hun haffde at 
gigre vdi Huſit / oe ſidder at hoöre YES 
Ord / Luc. jo. Dette ffal merckis imod 
Marthæ Brødre oe Soſtre / ſom haffue 
faa mange fofler oc beſtillinger / met huil⸗ 
cke de lade fig fraholde oc forhindre / fra 
GVos Ords hørelfe oc lydighed. 

Begge Parter / ſom er / baade Ordens 
Tienere / oc Tilhorere / ffulde derfaare 
ſtedſe oc altid betracte oc offuerueye / huor⸗ 
Dan en ædel/fa allergdelſte Klenod deñom 
aff Gud tilbetrod/ oc forlene er / Kom. 10. 
Som ere dyrebarere end Guld / end megit 
fint Guld / Pſalm. 79. Sodere end Hun⸗ 
nig / oe Hunnigs kage / ste. Giælens rette 
ſpiſe / Deut. 8. De tryoſt / Jerem. 15. Som 

(0) varer 
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Fortale. 
varer til euig tid / naar alt andit forlader 
oe beſuiger oſſ/ Eſai. 40. Luc. 2). Huilckit 
om de rettelige betractede / ſtulde de icke 
alleniſte vere flittige huer paa fin fide / at 
giøre fit Embede / ſom nu kaartelige for- 
meldit er: Men ocſaa ydmygelige oc Hier⸗ 
telige bede Gud: Forſt / for hans hellige 


* 


oc Galiggigrende Vrds fremgang offuer 
den gantffe Verden / ſom Paulus vdi fine 
Epiſteler formaner de Rommere / 15. Sar 
pit. Sphefer/6. Capit. Eoloffer/4, Capit. 
oe andre / at giøre, Derneſt ocſaa / at ſam⸗ 
me hans Ord / maatte ved den hellige 
Aands dugg oc krafft / ſtaffe Fruct vdi vo⸗ 
re Hierter / ſom kunde vere Gud behage⸗ 
lig / oc oſſ til Salighed gaffnlig. Be 
for det allerſidſte / huer Chriſten effter fin 
formue / hielpe til GVds Ords frem⸗ 
gang ve vdbredelſe / oc den Chriſtne Kir⸗ 
ckis opbyggelſe / met allerſtorſte flittighed⸗ 
villighed / oe omkaaſtning / naar behoff 


gipris. Lærere oc Predicantere / met Lær⸗ 


dom oc Leffnit: Offrigheden met beſol— 
ding oc beſtermelſe: Tilhorerne met ly⸗ 
dig⸗ 


TYUÆR | 
"4 ER ' | i 
Ok; 
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Fortale. 


dighed / Tacknemmelighed / oc RXundhed: 
Alle met Gudfryctighed / oe Boner til 
& BO. | 
Saadant haffite alle retſindige Chriſt⸗ 
ne / vdi alle Stater / her til dags / altid ns 
derlige tagit ſig til Hierte: Saa at wi 
ved GVdos ſynderlige Naade / ve deris 
Chriſtelige tilfiun oc flittighed/ haffue ends 
nit paa denne dag/ det Saliggigrendis E⸗ 
uangelij Lius oc Lordom / rigelige boendis / 
icke alleniſte vdi noſt omliggende Kongeri⸗ 
ger oc Førftedømme : Men ocfaa hos off 
inden diſſe Rigers Landemercke: Se det vdi 
mange famfelde Aaringe. Huor til Gud 
Allmectigſte ide brugit haffuer for det 
eniſte/ Hoylærde oe Gudfryctige Læres 
fædre/ vdi Kircker oc Scholer her ſamme⸗ 
ſteds: Men ocſaa Chriftelige / Stormec⸗ 
tige / oc Hoybaarne Konger / Forſter / oc 
Herrer: Gom ſaadan Saligheds Lære 
dom / met allerſtorſte aluorlighed antagit / 
forfremmit / elſtit oc beſtermit haffue. Oe 
det allermeſt ved Eders Forſtelige Naadis 


CON Herre 


Stormectige / Hoybaarne / oe Høylofflige 
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Fortale. 


Herre Stamme / vdi mange Led vdreg—⸗ 
nendis / Naadeligſt forffaffit haffuer. Huil 
cke nu ocfaa aff GVos forſiun / oe ſynder⸗ 
lige Naade / haffue effterladit E. F. N. 
diſſe Lande oc Riger / Der til ocſaa det hel⸗ 
lige JEſu CHriſti Euangelium / vnder 
Handhaffd / fordring / oc beſkyttelſe at an⸗ 
name. 


Huor vdoffuer E. F. N. nu ocſaa diſſ 
mere ſkyldig er / ſaadant met allerſtorſte 
Chriſtelige oc Forſtelige aluore oc Aid / af 
betencke oc offuerueye: Altid for ven 
haffuendis / baade de Hellige oe Gudfryc⸗ 
tige Kongers / Dauids / Afæ/ Joſaphais/ 
Ezechice / ve Yofiæ Exempel oc Hiſtorier⸗ 
ſom findis vdi Kongernis oc Kronickers 
Bøger: Saa oc E. egen F. I. Hoybe⸗ 
melte oc ſalige ihufommelfe/ Herrer/ For: 
fædre oc Forældre/ fom met GVds Ords 
forfremmelſe / oc andre Chriſtelige dyder / 
ſig haffue indlagt / it wforglemmeligt oc 
wopdeligt Naffn her paa Jorden / oc viſſe⸗ 
lige bekommit glæde oc ære pdi Himme— 

(en. 
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Fortale. 

len, Om huilckit at paaminde E. F. 9% 
ieg ocſaa kiendis mig for GVODoc 
E. F. N. vdi alle tilborlige maade ſkyl—⸗ 
dig. Oe paa det ieg ſaadant diff gaffnli⸗ 
gere kunde giøre / icke met Mundelig Dres 
dicken allene / men ocfaa ved andre Chris 
ftelige middel : Haffuer ieg denne lille 
Poſtille (fom ieg en for deel aff Tydſke 
haffuer fordanftit) effter diſſe Rigers Or⸗ 
dinantz oc Alterbog beffidit : Oc den vn⸗ 
der E. F. N. Hoylofflige Naffn / oe Naa⸗ 
deligſt beuilget Privilegio, ladit ved Pren⸗ 
ten vdgaa. Paa det af E. F. I. maatte 
altid haffue den / ſom en liden ſtickelig 
Handbog / vdi Kircken / oc andenſtedz / oe 
der vdi ſelff fornemme / huor gaffnligt det 
er for alle / ſom enten ſtulle Predicke eller 
Tilhøre / at de haffue Textens Ord ſtedſe 
for Byen. Derneſt ocſaa / at denne lille 
Bog maatte vere it aabenbare vidnifbyrd/ 
om den Lærdom fom E. F. I. til Hoffue/ 
vdi E. F. N. Kircker oc Capeller/ hører oc 
annamer / oe acter neſt GVos hielp her 
effter met biſtandighed at forfremme oc 
G). fij forſua⸗ 


— — — EF mm 
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F ortale. Nil gy 


forſuare. At faa alle E. F. N. Chriſtne | flg 
Vnderſaatte / her aff maatte beuegis tik | ny 
at tacke Sud / for hans Saliggigrendis | 
Ord: Det ſamme ocſaa effter E. F. N. É 
oc andre Chrifnis'Crempel/ met Guds | 
kryctighed anname: Her hos inderlige 
bede Gud / at hand det endnu fremdelis 
Naadelige iblane off / vilde opholde ve 
formere : Saa at baade Derrer oe V⸗ 
derſaatte / maatte vore oc forfremmis vdi | 
alle Chriſtelige dyder / Indtil faa lenge wi 
7 met huer andre ved IEſum CHriſtum 
bekomme huile oc Salighed vdi Himme⸗ 
rigis Rige. Vdi denne mening er dette — |. HA 
lille Arbeide faarctagit oc E. F. N. vns 6 
derdanigſt dedicerit, Huorfaare lige ſom 
ieg ynſter Hiertelige aff GVWOD/ afde | i 
* maatte vere hannom til [off oc ære / oe no⸗ | 
gen Chriſten til forbedring : Saa beder 


leg oc paa det aller vnderdanigſte / At | 
E. F. N. vilde lade fig det Naadelige ve | 
vel befalde for GVds fyld. Huſcken | 
E. F. N. met it lyckſaligt oe glædeligt 
Nyot Jar / Naadelig ſorlene: Ve fi 

den 





pr — 
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Fortale. 


Den vdi languarendis Sundhed / ve lyck⸗ 
falig Regering / ſtedſe oe altid beuare / 


Eders Forſtelige Naadis / 


vnderdanigſte Tienere 


oc Hoffprediger / 


Andyeas Benedictus 
Dallinus, 
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SD handle en Sag met mange ord) | 
Er ey mindre kunſt / tro du mig. | | 
Men huo ſom begge parter kand gigre / 
N Thi der met vinder mand liden prijs. | | fl 


Haffuer fin ære/ ocer vel giord: i g 
Men at tale faa ord / oe feftelig/ 
Onde Tom̃ermend giøre mange ſpaane / 
Icke aff Konſten / men aff ond vane, | 
| 
Den beflitte fig det ret at føre. 14 Al 
noe holde fig dog icke ſelff for vijs/ | ! i; 
| 
Sud giffue huer fin Aand / Naade oc gunſt 
Den at folge / bliffuer vig den beſte kunſi. 
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Aduent. 
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DEL FEſus oc hans 
CSV Diſciple komme nu 
V nar til Jeruſalem / 
til Betphage / hos Oliebier⸗ 
get / Da ſende Jeſus tho aff 
ſine Diſciple / oc ſagde til dem: 
> Gaar 
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Den Forſte Søndag 
Gaar bort i den By / ſom lig⸗ 
ger faar eder / oc ſtrax ſtullei 
finde en Aſeninde bunden / oc 
it Fol hos hende / Loſer dem / 
or fører Dem til mig. Oc der 
ſom nogen taler eder noget til/ 
da figer: HErren haffuer dem 
behoff / ſaa ſtal hand ſtrax lade 
eder tage Dem. Det ffede alé- 


ſammen / at det (fulde fuld⸗ 


kommis / ſom er ſagd ved Pro⸗ 
pheten / ſom ſiger: Siger Zi⸗ 
ons Daatter / See / din Kong 
kommer til dig ſactmodig / oc 


rider paa it Aſen / oc paa den 


vnder⸗ 


2009 ProQuest ÅLC. 
f the Royal Library, Copenhagen. 
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den/ 0 
tdam/ 
dr 
Mget til 
from 
rlade 
Ye al 
in 
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Kong 
yoc 

Den 

der⸗ 





i Aduent. 
vndertuingde Aſenindis Fol. 
Diſciplene ginge hen / oc gior⸗ 
de ſom Jeſus befalede dem / oc 
hente Aſeninden oc Follet / oc 
lagde deris Klader der paa / 
oc fætte hannem der paa. OC 
mange aff Folcket bredde de 
ris klader paa veyen. Dean 
Dre hugge grene aff Traerne / 
or ſtrodde dennem paa veyen. 
Men Folcket / ſom gick faare 
oc fulde effter / raabte / oc fag 
De: Hoſſanna Dauids Son / 
Loffuit vere den ſom kommer 
i HErrens Naffn / Hoſianna 


idet hoye. A ij Guor 
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møre 


Ære 
” FS 


Den Forſte Sondag 


Huor mange Patter haffuer dette 
Euangelium 


Fire. 
Huilcken er den Sørfte 2 

En befalning Gt hriſtus gifuer 
Seine Diſtiple Oefiger/ged 
er, gaa bortid denB y ſom ligger 
sy dem / Os løfe den bundne Aſenin⸗ 

De / or føre hende met hendis SØ / til 
hannem. 


Huad lære wi der aff? 

Forſt / atden HErre Chriſtus er en fand 
Gud / effterdi hand vdi ſin fraitæere relſe fee 
oe veerd / huor oe huorledis hans Diſciple 
ffulle finde denne Aſeninde. 

Derneſt / at huad hand vil vdrette i 
ſine Tienere / det ſkal huercken Dieffuelen 
eller Verden kunde hindre. Thi ſa La ſig r 
hand: Der ſom nogen taler cder mos 
get til / da figer/DErren haffuer dem 
behoff / faa ſtal hand ſtrax lade cder 
tage dem, Der aff alle ſom haffue ſyn⸗ 
derlige 
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fie ved 
futlen 
fr ros 
det 
ig 
aq der 
TA yn⸗ 


: så 
pørilge 


i Aduent. 

berliae befalninger eller embeder aff Sud/ 

kunde haffue fig at trøfte : oc met dis ftørre 

frimedighed deris befalede arbeyd vdrette. 
or om taler den Anden Part? 

Om Diſtiplene ſom gaa hen / ot 
gigre ſom JEſus befaler dem. 

huadlære wi der aff ? 

Forſt / vdi almindelighed / at huad off aff 
Gud befalis / det ſtulle mi vden all vndſkyl⸗ 
ding eller modſigelſe giore / wanſeet / af wi 
icke altid forftaa / huorledis HErren det 
mener / eller huad hans befalning haffuer 
paa ſig. 

Derneſt / vdi beſynderlighed / at alle den 
HErris Chriſti tro Tienere / ſtulle vere 
villige oc flitige/ af tilføre til den HERre 
Chriſtum / Aſeninden oc Follit / Det er/ 
Søder oc Hedninger / ia vnge oc gamle / oc 
lade fig her vdi huercken aff Dieffuclen 
eller Verden forføre eller forhindre. 

Huor om taler den Tredie Dare? 


Om Chriſti indreiſe / eller indriden⸗ 
de til Jeruſalem. 
| ad il Huad 
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Den Ferſte Søndag 
Huad lære wi der aff? 
Forſt / at den HErre Chriſtus er viſſe— 
lige den forloffuede Meſsias / effterdi hand 
er kom̃en i lige ſaadan maade / ſomZachari⸗ 
as langt tilforn om den tilkom̃ende Mefsia 
ſpaait haffuer / at hand ſtulde komme fattig 
oc ſactmodig / paa en Aſeninde ridendis. 
Der neft/ at hand icke er en Verdſlig / 
Men en Dimmelfée Konge / ſom / effter 
Prophetens Ord / ved fit Blod / ſtulde la⸗ 
De Fangerne aff Kulen: Det er / forloſe / 
retferdige / oc ſalige giøre off fattige Syn: 
dere / fra Synden/ Søden/ Dieffuelen oc 
Helffuede. 

Huilcke begge ſtycker / til en ſynderlig 
Troſt / imod Sødernis falſte Lærdom/ oc 
alle andre anfectinger vel bør af merckis. 

Huor om taler den Fierde Dare? 

Om det Fold ſom er tilſtede/ ot ice 
alleniſte met glæve oc loff ſang anna⸗ 
mer den HERre Chriſtum: Nen oc 
faa firøer deris Klæder / met Grene 
aft Træerne paa Veyen. 

Huad 
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Meſeia 
Me fattig 
Mdl, 

Bet dlig/ 
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Fulde la 
orløfe / 
Syn⸗ 
(len oe 


derlig 
m / og 
fis, 


tide 
hg, 
(VE 
rene 


Ma 
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i Aduent. 
Huad lære wi der aff 2 

Forſt / at den HErre Chriſtus alle tis 
der haffuer anrettit ſig en euig loff aff w⸗ 
myndige oe diendis Borns Munde: Oc 
derfaare ffal ingen lade fin wugrdighed 
hindre fig vdi Troen. 

Derneſt / at mi ffulle effterfolge dette 
Folckis Exempel / oc bekiende / ære/ priſe ve 
anname met en ſand Tro / den HErre 
CHriſtum for vor Frelſermand oc Sas 
liggiørere. 

For det Tredie / at alle Menniſke / men 


fonderlige Offrigheden ve de Rige her i 


Verden / effter deris formue / met raad oc 
gierning/gierne ſkulle hielpe til at det Dels 
lige Euangelij fremgang ide ſtal forhin⸗ 
dris: Men trolige forfremmis: Saa 
at mange Fold maatte rettelige / offuer den 
gantffe Verden kiende IEſum Chriſtum. 
Huorledis ſtulle wi her om Bede? 

ERNE Gud Himmelſte Fader/ 
wi tacke dig tilborlige / oc loffue 
oc priſe dig euindelige / at du 

Aüij ſette 





— 


| ' 

. 4 | i 
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Den Forſte Søndag 
ſette oſſ arme Menniſte / ſom for 
Syndens fyld fulde verit onder 
Dodſens or Satans Tirantti/ din 
Son til en Konge / huilcken der er en 
retferdig Konge / oc vil formedelſt fin 
Dod gisre oſſ fri fra vore Synder / 
Oc vere vor Frelſere / ſom vilrædde - | 
oc hielpe off imod Døden) Wi bede 
dig ocſaa / at du formedelſt din Hel—⸗ 
| lig Aand / vilt faa opliuſe / ſtyre oe res 
N gere oſſ / at wi alleniſte kunde hol⸗ 
de off til Denne retferdige Konge oc 
Frelſere / oc icke ſom Verden giør/ 
forarge oſſ paa hans fattige ſtickelſe 
oc forattelige Ord / ot bliffue faa 
formedelſt en faſt Tro til 


| 
| 


Ø 
— 
É 


— 


att 





i hannem falige til 6 
NS cuig tid / 
X 

AMENM. 


Den 


— 7 
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de hol⸗ 
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ggier / 
lickeſſe 
on 


OM 
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i Aditent. 


Den Anden Søndag 


i Aduent. 
Baren Cut. — 





ej eEſus * til ſine 
—* Diſciple. Der ſtul⸗ 
SKEDEN fe fle Tegen i Soel 
oc Maane / oc Stierner / Oc 
* nen ſtal Folckit bliff⸗ 

DD - ueban 
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Den Anden Sondag 


ue bange / oc de ſtulle bliffue 


miſtroſtige / Oc Haffuit oc 
Vandbolgerne ſtulle bruſe / oc 
Meruſtene ſtulle forſmecte for 


radzel / oc for de Tingis for⸗ 


uentelſe / ſom ſtulle komme paa 
Jorden. Thi at Himmelens 
kraffter ſtulle røre ſig / Oc da 
ſtulle de fee Menniſtens Søn 
komme vdi Skyerne met fror 
Krafft oc Herlighed. Oc naar 
(om dette begynder at ſte/ Da 
ſeer op / oc oploffter eders Hoff⸗ 
uit / fordi / at eders Forloſnung 
ſtunder til, Oc hand fagde 
Dem 
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iqAduent. 
dem en Lignelſe: Seer til Fi⸗ 
gentraet oc alle Trø / naar 
ſom de nu faa Knaapper / da 
ſee 1 paa dem / oc mercke at 
Sommeren er nær. 3 lige 
ſaa / naar ſom i fee alt dette bes 
gyndis / Da vider / at GVds 
Rige er nar. Sandelige / ieg 
ſiger eder Denne Slect ſtal 
ſcke forgaa / før det ſteer alt⸗ 


ſammen / Himmel oc Jord 


forgaa / men mine Ord for 
gaa icke. Men vocter eder/ 
at eders Hierter icke beſugris 
met Fraadſeri oc Drucken⸗ 


ſtaff/ 


mm mm ——— mm 
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Den Anden Søndag 
ſkaff / oc met Gorrig fordelte | x 
Liffs Naring /Dedennedag, | 
ſtal komme haftelige offuer | me 
eder / Thi hand ſtal fomme | |” 
fomen Snare / offuer alledem | hon 
ſom bo paa Jorden. Gaave | helt 


— 
— 
Fx 
— 
— * 
— — 
— 


* | pant) 
ver nu altid vaagne / oc beder | mur 
N at i kunde vere værdige tilat |? 


vndfly alt dette / ſom (fe ffal/ | Mt! 





AM KT 

Oc at ſtaa for Menmffens | hm, 

« | mig 

i Søn. | , 
; Huor mange Dartet haffiser beg e | dit]: 
Fire, Mig 

Å Huor om er ben — 
*R ⸗ Forſte Dart 2 | lag g 
b; ES Crery * | D — 
É SJ MN de Tegen ſom ſtulle fle for | hun, 
i” Den yderſte Dommedag. — 

Huad | — 


m— — 
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LL, 
forde 
LUN 
x offur 
komm— 
Falder 
Gan 
I beder 
ge tilat 
fe ffal 
hilfens 


Aduent. 
Huad lære wi der aff? | 

At Sud i ſandhed ide haffuer behage⸗ 
lighed til nogens forderffuelſe: Oe icke vil 
wforuarendis offuerfalde Menniſtene vdi 
deris Synder mod den yderſte Dag. Men 
for denne Aarſag / vil lade mangfoldige 
forfærlige Tegen ffetilforn: Paa det af 
huer mand ſtal frycte fig for hans vrede / oe 
rette fit Leffnit. Saadant ſtulle mi lade of 
paaminde ved ſam̃e Tegen / ve lade oſſder 
ved met rette opuecke til ſand Penitentz. 

Huilcken er den Anden Part? 

Den Prophetie ſom den HER⸗ 
RE CHriſtus her gior / om ſin Til⸗ 
kommelſe paa Dommedag. 

Huad leere wi der aff? 

Forſt / at effterdi Chriſtus den Gud⸗ 
dommelige ſandhed / ſelff ſiger / at hand vil 
kom̃e igen til Dom / vdi Skyerne / paa den 
ſidſte dag: Da ffulle wi holde det for vig ve 
faſt at vere / wanſeet / at det forhaler fig lene 
ge: Se mange wgudelige Mennifke / faa 
gaat ſom intet mere acte der om. 
Dernaſt / 


— — — " ARR — — * 


(då | i 
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Den Ånden Søndag 


Derneſt / at effterdi wi høre oe vide / at 
da paa den tid ffulle alle Menniſke (faa for 
Guds Domſtol / da fulde wi off her paa 
Jorden / met it Helligt leffnit / oc Chriſte⸗ 
ligt væfen faa forholde/ at wi da maatte 
bliffue hoſſ den Höyre vor fiere HER⸗ 
fis Chriſti ſide ſtillede / oc idet euige Liff 
indforde. 

Huilcken er den Tredie Dart? 


Chriſti ord: Naar ſom dette bes 
gynder at ffe/ da feer op / oc opløffeer 
eders Hoffuit: Fordi at eders Forløb 
ning tilffunder. 

Huad lære wi der aff 2 

At lige faa fredelig fom Dommedag 
ſkal bliffue for de Wgudelige: Saa glædes 
lig ffalden vorde for Guds Børn. Der 
faare ffulle Guds Børn / glæde ſig ved 
Chriſti tilkommelſe: <Se vide / af lige ſom 
effter Vinteren følger en lyſtig Sommer: 
Saa ffal oc der følge effter dette mødfom- 
melige leffnit en Euig glæde oc Forloſ⸗ 
ning Ve trøfte fig her met vdi all bedryff⸗ 
uelſe oe genuordighed Huil⸗ 
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UNG 

tlf 
| 
RE 
hede 
| "GR 
| nm 


V 
VH NV 











| 
Kuvbide/ 
rift Gaa for 
hoſ hu pag 
oc Chute 
bd maatte 
lire HEN, 
INttuigt if 


Jari? 

mr dette, 
coplofit 
rå Forløb 


)ymmedag 
Zaa glæde 
orn. "NI 
de fig ved 
at lige (om 
Sommer: 
modſon⸗ 
ill for lef 
AWbed⸗ fe 

Aulb 


' 


ĩAduent. 
Huilcken er den Fierde Part? 

Chriſti Atuarſel / at wi ſtulle voe⸗ 
fe oſſ / at vore Hierter icke beſugris 
met Fraadzeri / Druckenſtaff / oc ſor⸗ 
rig for Næring. 

Huad lære wi det aff 2 

At diſſe oc andre flere Laſter / ſkulle bliff⸗ 
ue megit almindelige for den Yderſte dag: 
Oe derfaare ſtulde huer Chriſten dis flitte⸗ 
ligere vøcte fig der fra: Oe bede / at de kun⸗ 
De vere værdige til at ſtaa for Menniſtens 
Sø 
im formedelf din Son aaben⸗ 

barede oſſ / huorledis Simmel oe 
Jord ſtulle forgaa / oc vore Legeme 
ffulle igen opftaa/ oc at wi alle ffulte 
ſtickis faar Dommen, Wi bede dig / 
at du formedelſt din Hellig Aand vilt 
holde off ved dit Ord / oe vdien ret 
Tro/ 


Huorledis ſkulle wi Bede? 


CFre Gud Himmelſte Fader / du 
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Den Anden Søndag 


K 

Tro / naadelige vocte off fra Synd / & 
Se benare off i alle Friftelfer / At 
vi ide ſtulle befuære vore Hierter met 

Fraadſeri oe Drudenftaff oc Sorg UR 

for timelig Nering / Men altid vere | i 

vaagne or bede; oe met en viſſ Tillid É 

til din Naade / gladelige vente din il 

Sons tilkommelſe / oc bliffue for" | 44 

medelſt hannom til euig — 

tid Salige. 4 

” "2 
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—— zEr Johannes hør 

ASS Del ———*— 

SE ſti Gierninger / ſen⸗ 

de hand tho aff ſine Diſciple 1 My då Må — 1* fyld " 
hem or ford hann omſige: Eſt É 
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Den Tredie Sondag 
Du den / ſom ſtal komme / eller 
ſtulle wi vente nogen anden? 
JEſus ſuarede / oc ſagde til 
dennem / Gaar hen/ oc ſiger 
Johanm igien / det ſom iſee oc 
høre; De Blinde ſee / de Halte 
gaa / de Spedalſte renſis / oc de 
Doffue hore / de Døde ſtaa op / 
oc Euangelium predickis faar 
de Fattige. Oc falig er den / 
ſom icke forarger fig paa mig. 
Der deginge bort) Begynte 
JEſus at tale til Folckit om 
Johanne: Huad ere i gangne 
henvdi Orcken at ſee? Bilde 
iſce 
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iAduent. 
iſee it Ror / fon Varit blas 
bort oc igien? Eller huad eres 
vdgangne at fee? Bilder fee it 
Meſſiſte iblode Klader? See / 
de ſombareblode Klader / ere 
Kongers Hus. Eller huad ere 
ihenvdgangne at ſee? Bilder 
ſee en Prophete? Ja ieg ſiger 
eder / Hand er oc mere / enden 
Prophete. Thi hand er den/ 
ſom ſtaar ſcreffuit om / See/ 
Jeg ſender min Engel faar 
dig / ſom ſtal berede din Sen 


faar dig. 


huor mange Parter haffuer det 2 


Tre. 
Bij Huor 


— — — 
Eee 


k mr 1 
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Sen Tredie Søndag 
Huor om er den Sørfte ? 
MJohanne / or hang to Di⸗ 
ſciple ſom hand fender til den 

HERXE Lhriſtum. 
Huad fære wi der aff? 

Forſt / at tro Predikanter ſtulle lade huere⸗ 
ken Forfolgelſe eller Fengſel affſtrecke ſig 
fra Chriſti Bekiendelſe: Ocend ocſaa mit 
vdi Opden trolige førge for deris Hiord. 
Thi at Johannes paa ſin egen Perſons 
vegne intet haffuer tuilit om Chrifto/ giff⸗ 
uer den ſamme HEKre Chriſtus klarlige 
nock til kiende vdi enden paa dette Cuanges 
lio: idet hand giffuer hannem faa herlige 
oc loffligt Vidniſbyrd / om hans Beſtan⸗ 
dighed. 

Derneſt / at effterdi Johannes befrycter 
at hans Diſeiple (for huilcke hand haffde 
predicket faa megit om Ehriſto) maatte vdi 
fremtiden effter hans død / begynde åt kom̃e 
vdi tuilſmaal / oc ſticker dennom derfor hen / 
at de kunde bliffue ſtyrckede Troen: Da 





La 


er ſandelig Troen til Chriſtum icke faa lot 


en 
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i Aduent. 
en ting ſom mange tencke: Be wi derfor 
alleſammen haffue vel behoff / at wi Dag 
effter anden ved Vrdit / Aanden oc de hoy⸗ 
nærdige Sacramenter / bliffue ſtyrckede: 
De met rette bede der om / Oe io icke bliff⸗ 
uc eller vere Srdens oc Sacramenternis 
trygge oc offuermodige Foractere. 
i Huilcken er den Anden Dart ? 


Det Genfuar ſom den H&Fre 
CShiftus giffuer Diſciplene / ſom 
vaare vdſende. | 

Huad lere wi der aff 2 
At Chriſtus Jeſus er viſſelige den ret⸗ 
fe. forloffuede Meſsias / ſom ſtulde komme i 
Verden / effterdi hand haffuer giort alle de 
Gierninger / lige ſom den tilkom̃ende Meſ— 
ſias / effter Prophetens Eſaie Spaadom / 
Cap. 35. oc 67. ſtulde gigre. 

Som oe CHriſtus for ſamme aarſag 
fyld tilder forgiffne Spørfmaal/ huercken 
ſuarer ia eller nen: Men alleniſte ſtiuder 
fig til fin Lærdom oc vnderlige Giernin— 
ger: Thi hand vel veed at Johannes der 

J Biij aff 


HE 
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Den Tredie Sondag 

aff ſtulde tage aarſag / at føre fine Diſciple 

ind i Propheternis Skriffter / oc der aff af 

beuiſe / at Denne ſamme / CHriſtus / er den 

ſom ſtulde komme i Verden / ve de derfor 

icke torde lenger bie effter nogen anden. 
Huilcken ce den Tredje Dart? 


Den herlige ſtone loff / ſom Chris 

ſtus giffuer Johanni den Døbere. 
Huad leere wi der aff? 

Forſt / At Johannes ſelff icke haffuer 
tuilit om CHriſto. Men ér bleffuen vdi fin 
Tro beſtandig indtil enden. 

Derneſt / at alle Predikantere ſom ville 
vere elffede oc loffuede aff den HERre 
Ehrifto/ffulle vere ivforfærede/vden Perſo⸗ 
ners anfeelfe/at fige huer Mand ſandhed. 

For det Tredie / at Johannes er lige den 
ſamme Elias / ſom effter Prophetens Mas 
lachiæ Spaadom ffulde gaa for HERren/ 
oc berede hannem hans Bey. Hulillckit ats 
fer er it Vidniſbyrd / at Chriſtus er den 
foriettede Quindens Sad / oc rette Mefsis 
as: ihuor hefftelig oc hart Yøderne det bes 
necte. Lader 
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15/ et Ven 
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Åbere, 


chafuet 
tvdi ſin 


im ville 
HEJre 
Perſo⸗ 
hed. 
ige den 
15 Ma⸗ 
ren / 
vrid, 
Den 
Neſol⸗ 
dethc 
filt 


i Aduent. 
Tader off der før faa bede ? 


ERRE Gud Himmelſte Fa 
der / du ſom lodſt din Søn vor 
HERXXE JEſum Chriſtum vorde 
Menniſle / oc der faare kom̃e til Vers 
Den / at hand fulde affuerie Dieffue⸗ 
lens Tiranni/ Os hielpe off arme 
Menniſte imod Synden og Døden / 
oc giore oſſ til euig tid ſalige / Wi bede 
dig / at du vilt met din Hellig Aand 
faa ſtyre oc regere vore Hierter / at 
wi ſtulle icke fee til andit / end til hans 
Ord / og vndflſy faa all Forargelfe / 
Der vor fornufft vifer off til / oc at wi 
maa findig iblant den hob / ſom icke 
forarger fig paa din Søn JEſum 
Chriſtum / men bliffue formes 
Delft hannem ſalige / 
AMEN. 


B iij Den 
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Den Fierde Søndag 







Den Fierde Sondag VU 
i Aduent. —W 
—— — — DJ 
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SKENNET te er Johannes | his 
Na al) SY Bidnifbyrd, Der 666 


* * Jøderne ſende aff dd 
Im alem/Drefter oc Leuiter/ Ut 
at de ſtulde ſpprie hannem at: Mk 


Huo 
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i Aduent. 
Huo eft du: Ochand bekiende 
oc nectede icke / oc hand bekien⸗ 
De: Jeger icke Chriſtus. Ocde 
ſpurde hannem at: Huad da: 
Eſt du Elias? Hand ſagde: 
Jeg er icke. Eſt du en Prophe⸗ 
te? Oc hand ſuarede: Ney. 
Da ſagde de til hariem: Huad 
eſt du da? at wi kunde giffue 
Dem ſuar / ſom of) haffue vd⸗ 
ſent. Huad ſiger du om dig 
ſelff? Hand ſagde: Jeg er en 
Predickeris Roſt i Orcken: 
Bereder HERrens vey / (om 
Den Prophete Cfatas haffuer 

Dø ſagd. 


— — — — 
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Den Fierde Søndag 

ſagd. Oc de ſom vaare vodſen⸗ 
de / vaare aft Phariſeerne. DE 
de ſpurde hannem at / oc ſagde 
til hamem: Hui deber duda / 


om du icke eſt Chriſtus / oc ey 


Elias / oc ey en Prophete? Jo⸗ 
hannes ſuarede dem / oc ſagde: 
Jeg døber met Vand / Men 
hand traadde mit iblant eder / 
dent icke klende. Det erden/ 
ſom ſtal komme effter mig / 
huilcken der haffuer verit faar 
mig / Hues Skotuenge ieg er 
icke vardig til at oploſe. Dette 
ſtede vdi Bethabara paa bin 
ſide 
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ücdſen 
ne, 0 
gcſighe 
td) 
SN 
TR 
xſagde 
Men 
fedt 
crden 
m / 
tinge 
piget 
Atle 

bit 

ſde 


' 


i Aduent. 
ſide Jordan / ſom Johannes 
dobte. 


Huor mange Parter et i dette 
Fed, 2 


Huor øm lene Sørfte 2 
LIM det Budſkaff ſom er bleff⸗ 
uen vdſendt aff Isderne / til Jo⸗ 
hannem den Døbere. 


Huad lære wi der aff — 

At / naar Dieffuelen oc Verden icke 
kunde forfære tro Predickere / fe Bold oc 
Truſel / da begynde de almindelig deris fas 
ger met lift oc gode Ord / ſom de giffue aff 
it falſtt Hierte: Om de der met kunde for; 
hindre Sandhed. Huorfor alle CHriſti 
Tienere haffue ſtorlige behoff / icke allenifte 
at fer fig vel for; Men ocſaq / oc allermeſt 
at bede Gudflitelige / om hans Naade / Be⸗ 
uaring oc Beſtermelſe. | 

Huilcken er den Anden Dart 


Det Genſuar/ ſom Johannes giff⸗ 


uer dennom ſom vaare vͤſende. 
Huad 
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røg 


Den Fierde Sondag 
Huad lære wi der aff? 


Forſt / At en tro Predikanter icke (eat 


ſoae ſin egen / men CHriſti ære/ oc bekiende 


wforfœordit / Sandhed for huer Mand. 
Derneſt⸗ at Guds Ords Predicken er 

Der til forordnit / at Chriſti Wen maa beres 
dis / Det er / at Menniſkene ved Lowens oe 
Euangelij Lordom maatte oc kunde hielpis 
til ſand Bedring / oc føris til Guds Rige. 

„Puorfaare da/ alle Predikantere ſkulle 
følae den hellige Johannis fodfpor / oc for⸗ 
neffnde tuende Hoffuitſtycke vdi Lærdom 
men / ſtedze hos huer andre / oe huert vdi fin 
ſted / flitelige at driffue oc bruge. 

Huilcken er den Tredie Dart 2 


"Det herlige Vidniſbyrd / og fore 


Loff ſom Joh innes den Døbere giff— 
uer den HExre Chriſto. 
Duadlære wi der aff? 
Forſt / huad der haffuer verit for en 


ffilffmis imellom den HERris Chriſti oe 


Johannis Daab. Thi der denne døbte all 


* 


ene met Vand / der debte Chriſtus oc met 


Den 
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ds Sigt. 
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ſt vdi fin 
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cregf⸗ 


£ for tt 
hriſti oc 
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dn 


FA 


LIN 1301 


komme der til huor vdi du tilſagde off 


Aduent. 
den Hellig Aand: Det er / hand rigelige vd⸗ 
øfte den Hellig Aand offuer dennom ſom 
bleffue døbte aff Johanne / oc hannom ſelff. 
Som hand ocſaa end nu paa deñe dag gibr 
ſtedze oc altid hos den Hellige Daab / de 
ſtencker met naadig Synders Forladelfe / 
baade Retferdighed oe den DelligAand. 
Derneſt / åt den HErre Chriſtus er en 
ſand enig Gud / oe der hos oeſaa faadan se 
helligt / retferdigt Menniſke/ at hans lige 
aldrig er kommen paa Jorden. Derfor 
er det billigt oe ret / at wi / lige ſom her Jo⸗ 
hannes / ydmyge off for hannom / paa det 
wi igen ved hannom kunde bliffue ophøves 
de / oc til euig tid ſalige. 
Der om ſkulle vi faa Bede: 
VÆRRE Gud Himmelſte Fw 
Wder / det er tilborligt / at witacke 
dig / at du haffuer forſt beredt den 
Naadefulde Daab / ved den Hellige 
Dobere Johannem / ot ladet of ocſaa 


Syn⸗ 


— ——— 
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Den Fierde Søndag i Aduent. 
Syndernis Forladelfe / den Hellig 
Aand / oe det euige Liff / for din Sons 
JEſu Chriſti ſtyid. Wibede dig / be⸗ 
Holt off vdi ſaadan Troſtaff paa din 
Maade oc Barmhiertighed / at wi al 
drig ſtulle tuile paa ſamme tilfigelfe/ 
men tröſte oſſ der met i alle Friſtelſer / 
oc giff oſſ den Hellig Aand / at wi kun⸗ 
de foruare of) fra Synd oc bliffuei 
| Den wſtyldighed / til huilcken wi kom̃e 
Å ved Daaben / oe bliffue fag ved 
Din Naade euige ſalige/ 
DINE, 
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| Paa Chriſt 
denne Beſtriffuelſe vaar den fr 
allerferſte Oc ſtede paa den ip 
tid / der Cyrenius vaar Lands⸗⸗ 9 
herre i Syrien Oc huer mand ur 
gick / at lade beſtriffue fig fl | ly 
Skat / huer til finStad. Dø | sti 
giorde oc Joſeph fig reder aff | ig 
9 Galilea / aff den Stad Nar | hy 
j zareth/ i dødeland/ fil Dauids info 


Stad / ſom kaldis Bethlehem / NM 
Jordt at hand vaar aff Dæ | dry 
, uids Sus oc Slect af hand | ty 
i ſtulde lade beſtriffue fig tilſtat | hy, 
J met Maria fin Troloffuede 
Huſtru / ſom vaar fructſom̃e⸗ TEK 


lig. | 
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Fodzels Dag. 
lig. Oc ſom de vaare der / da 
kom tiden / at bun ſtulde føde. 
Oc hun fødde fin forſte Gøn/ 
or ſusbte hannomi Klude / oc 
lagde hannom i en Krubbe / 
Thi de haffde ellers intet rom 
i Serbere. Order vaare Apr 
dDeriden fame Egn paa Marc 
ken hos Faareſtierne / ſom voc⸗ 
tede deris Hiord om Natten. 
Or ſee / HErrens Engel traad⸗ 
de til dem / oc HErrens klarhed 
ſtinde om dem / Oc de fryctede 
ſaare. Oc Engelen ſagde til 
Dem: Frycter eder icke / See / 
| leg 


mm É 
' ses 


, "då KE 
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Paa Chriſti 
ieg forkynder eder ſtor Glæde 
ſom ſtal vederfaris alt Folc⸗ 
kit / Thi eder er i dag en Frel⸗ 
ſere fodt / ſom er den HERre 
CHriſtus / Dauds Stad. 
Or det ſtulle i haffue fl it 
Tegen / Iſtulle finde Barnit 
ſuobt i Klude / oc liggendis en 


Krubbe. Oc ſtrax bleff der hos 


Engelen en Hum̃elſte Harſta⸗ 
ris Nangfoldighed / ſom loff⸗ 
uede Gud / oc ſagde: re 
vere Gud idet Hoye / oc Fred 
paa Jorden / oc Menniſtene 
en velbehagelighed. 


Huor 

































Onde 
i LN 
nm fri 
XNe 
Sl 
chi 
Bam 
øren 
ir bog 
karft 
nloß 
ri 
Fucd 
iſene 


mø 


Fodzels Dag. 
Huor mange Parter er i bette 
Euangeljo 


Fire. 
Huileken vt den Forſte? 
Jen: Hiſtoria / vd huilcken paa 
det flittigſte beſtrif ius alle vil 


kaar⸗ mer / naar / huor / aff huem / 


oc huorledis Ehriſtus bleff født. 
Huad lære der aff⸗ 


Ferſt / at effterdi vdi ſamme Hiſtorfa 
alting fremmer ſaa dige oeffuer SK met de 
hellige Propheters Spaadom: Dar iv 
ſandelig den HErre Chriſtus den ſamme / 
ſom de hellige Fadre aff begyndelſen er 
loffuit / huiſcken otſaa mange Kongert ve 


Propheter Hiertelige haffue ynſkit / at de 
Hannom kunde ſee. BSc at wi derfor intet 


ſtulle acte Iodernis Løgn oc befpaattelfey 
megit mindre/ ſom de / af foruente nogen 


anden Meſsiam. 


Derneſt / at effterdi den HErrt Chriſtus 
ot fyimmeljee Konge / er vdi en Stold faa 
armelige født / oe (agd vdien Krubbe / da 

Cij ſtulle 
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Paa Chrifti 


ffulle wi icke forargis der aff/ naar mi ends ( 
nu paa denne dag fee / at hans Kircke paa 
Jorden er fattig oc elendig. Ja icke heller Wi 
fade oſſ ſelff det vere beſuerligt / ar lide for M 
hans ſtyld / Forfmædelfe / Armod oc andit M 
ont: Effterdi hand io derfor haffuer verit 4 
arm paa Jorden / at hand vilde giøre off gi 
rige i Himmerige. * 
Huilcken er den Anden Dart 2 | — 
Den herlige ſtone Predicken / ſom M 
| HExrens Engel giør til Oyrderne, | i: 
is om det lille Vyfødde Barn JEſu. —1 
| Huad lære wi der aff 2 | | "def 
Huor til Chriſtus er fodt / ſom er / Ae —Q 
hand ffulde vere den gantffe Verdens —1 
| Frelſere / ſom ffulde forloſe alle Fold fra UKE 
* Synden / Oopden / Dieffuelen cc Helffuede / Alte 
* pc gigre oſſ til euig tid ſalige. Derfor haff⸗ | hm 
k ue wi ocſaa ſandelige offide at fryete / men I hand 
UN, ffulle troſte off met hans Fødset/imodalle | hin 
; Lowens oc vor onde Samuittigheds flages | 
maal/iaocfaa imod alle baade Dieffuelens d 
ot Dødens friftelfer : Oc haffue en Hier⸗ VIN 
tens Glade der aff. Husle | | 





p—— 
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Tønsels Dag: 
Huilcken er den Tredie Dart ? 


Den herlige ſtone Loffſang / ſom 


den Dimmelffe Herrſkare ſiunger: 
DEre vere Gud 1 det Høne / 
De fred paa Jorden / oc Men⸗ 
niſtene en velbehagelighed. 


Huad færer denne Sang off? 

Huad oſſ bør at giøre/ naar wi rettelig 
ville holde denne Dags Feſt / oe nyde IJSfu 
Chriſti Fødgel til vor Salighed: Gom er; 
Wi ffulle loffue oc ære Gud / før ſaadan 

Raade/ ſom hand oſſ beuiſt haffuer i Chris 
ſto / haffue Fred oc Glæde der aff / oe tage 
det hellige Kaars met Taalmodighed paa 
oſf / oc lade off det altid vere velbehageligt. 
Thi huo ſom bær fit Kaars effter Chris 
ſtum met Taalmodighed / oc bliffuer bes 
ſtandig vdi Troen til enden / hand ſtal 
bliffue ſalig. 


Huor om taler den Fierde Dart 2 


Om Hyrderne/ ſom gaa ind i 


Staden (effter de haffde hørt Enge⸗ 
Ciij lens 


— — — J 
— — 


HE 
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Paa Chriſti 
(ens Predicken/ oc den Himmelſte 
Loffſang) at beſee det ſom vaar ſteet: 
De der de finde det effter Engelens 


Ord / da vende de tilbage / oe vijdere 


vdbrede hues de haffde hort oc, ſeet / 

Oe der hos loffue oc prife Gud for 

ſaadan Naade. | 
Huad lore wi deraf 2 

Forſt / At wi oeſaa / lige ſom Hyrderne/ 
ſfulle lede effter den HErre Chriſtum vdi 
Krubben / oc Suseffuelſe Klader / det er⸗ 
vdi Kircken oc vdi hans Ord. 

Derneſt / Naar mi da finde hannom / 
ſaa ffulle wi enfoldelige tro alt hues om 
hannom figis oe færis idet hellige Euan⸗ 
gelio / oc fade off der paa intet forarge eller 
forføre / alligeuel af der ere mange Ver⸗ 
den / ſom alt ſaadant imod ſige. 

For det Tredie / At lige form Hyrder⸗ 
ne / der de haffde vdrettit Guds Tieniſte / 
pende igien til deris Hiord / vobrede Ordit / 
oc loffue Gud: Saa ffulle wi oefaa diſſe 
Dage igennom / hiemme i vore Hus / met 
* X Vere / 
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Mnelfe 
Whbet 
glegs 
(Dude 
ft feet) 
MUN ge 

Old tog 


prderne) 
fum vdi 
[det er) 


mom / 
huts oftt 
je Cumn— 
gedder 


ei Vn 


Hytder⸗ 
enfe / 
Opdh/ 
a diſt 
met 
von / 


Foedzels Daa. | 
vore / ſiunge oc tale om det lill Barns IE⸗ 
fu Naaderige Fodzel / ve loffue oc. priſe 
Gud derfor met. klare ſtemme: De ſiden 
der effter huer vare flittelig paa fit Kald oc 


Embede. 
Om aft dette ſtulle wi ſaa Bethe: 


HERAE Gud Himmelſke 
Fader / wi tacke dig for din ſto⸗ 
re Naade oc Barmhiertighed / at du 
haffuer ladit Din fiere Søn anname 
vort Kisd oe Blod / Ge formedelſt 
hannom haffuer naadelige hulpit off 
fra Synden oc den euige Dod. Wi 
bede dig / opliuſſ vore Hierter met din 
Hellig Aand / at wi for ſaadan Naa⸗ 
de kunde vere Tacknemmelige / ot der 
met troſte off I all vor nød oc Friſtel⸗ 

ſe / oc faa bliffue euindelige falige/ 
formedelſt din fiere Søn vor 
HExre JEſum Chri⸗ 
ſtum / Amen. 


Cüij Paa 
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Paa S. Staffens Dag. 
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Paa S. Staffens Dag. 
forfølgedem fra en Stad tå 
en anden / At der ſtal komme 
offuer eder / alt det Retfardi⸗ 
ge Blod / ſom er vdgygit paa 
Jorden / fra den Retferdige 
Abels Blod / indtil Zachari⸗ 
as Barachix Søns Blod / 
huilcken i ſloge ihiel imellom 
Templen oc Alterit. Sande⸗ 
lige ſiger ieg eder / at alt dette 
ſtal kom̃e offuer denne Slect. 
Jeruſalem / Jeruſalem / du ſom 
ihielſlaer Propheter / Orc ſte⸗ 
her dem ſom ere ſende til dig / 
Huor offte vilde ieg forſamlit 
gø Dine 


———— 
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" ddvsaddktr… Menes | 


Wa a S.Staffens Dag, 


dine Born / ſom en Høne for 
ſamler fine Kyllinge / onder fir 


tre Vinge/ or vilde icke? See / 
eders Hus ſtal forladis eder 
øde. Thi ieg ſiger eder: Iſtul⸗ 
le ber effter icke fee mig / før 


end i ſige/ Loffuit vere den ſom 
kommer vdi HErrens Naffn. 


Huor mange egt haffuer det 2 
Tre. 


Huor om ind den Forſte? 
fee trolige Gud haffuer meent 


det met det Idiſte Folck / oc af 
hand haffuer vdi alle tider tilſtickit 
dennom Propheter ve Lœrere / om de 
ellers haffde villet hort oc annamit 


dennom. 
Huad lære wi der aff? 


Forſt / at den tro faſie Gud / io Hiertelige 
gierne 
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Paa S. Staffens Dags 


gierne vilde / at alle Menniſte ſtulde bliff⸗ 
ue hulpne / oe komme til Saligheds Kunde" 


ffaff: Som hand oc før denne ſamme aars 


fag haffuer vdi alle tider opholdit ſit hellige - 


Predicke Embede i Berden/ oc end nu paa 
Denne Dag opholder. 

Derneſt / AC Gud icke kand hoyre bes 
Naade nogit Land / By eller Folk / end 
naar hand ſticker denom tro Lærere. Der⸗ 
for vaare det oc tilborligt / at de bleffue der 
ved bekiende / arede oe horde det / lige ſom 
en ypperlig Guds Gaffue. 

Huilcken ex den Anden Part? 


Bor kiere HERris Chriſti bittere 


ot haarde Klagemaal / offuer de for⸗ 


hærdede blinde Isders Wtacknem⸗ 
melighed. 
Huad leere wi der aff 

Forſt / At de fornemſte / lordiſte oc al 
leruiſiſte i Verden / haffue allermeſt ſtedze 
oc altid foractit oe forfuldt GVds Ord. 
Derfor ffulle wi huercken forundre off eller 
forargis/ naar wi ſee at ſaadant ſteer ends 


nu paa denne Dag : Megit mindre ſkulle 


wie 


—————— 
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Paa S. Staffens Dag. 
wi forhale / at anname det hellige Euange⸗ 
lium / indtil Pawen / Biſperne eller de an⸗ 
bre ſtore Hoffdinge det ſamtycke: Com 
dog mange fattige wforſtandige Fold gips 
re vnder Pawedommen. 


Derneſt / At den HErre Chriſtus / ſeer 


oc vil hoffne / hues wret ſom Euangelij tro 
tienere vederfaris. Huorfor ocſaa dennom 
bor at vere dis taalmodigere vnder deris 
Wine. ze de Forfølgere er fornoden at de 
affſtaa aff deris forſet / ſaa fremt ſom de icke 


ville falde vdi GVds rede oc ſtraff. 


Huilcken er den Tredie Part? 

Den Truſel / om den ſtraff ſom ſtal 
komme offuer Jodernis Wtacknem̃e⸗ 
lighed. | 

Huad lere wi der aff ? 

Forſt / At Gud eride aarſag til nogit 
Menniſkis timelige eller euige forderffuel—⸗ 
ſe: Men vil gierne forſamle alle onder ſine 
Naadiage Vinge / vilde de ickon ellers lade 
ſig ſamle. 

Derneſt / At huorſomheldſt GVds Lord 


bliffuer foractit oc vangrit / der maa ende⸗ 


lige 
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Paa Si Staffens Dag. 
lige Land oc Fold holde vd for / oc i bonden 
gdeleggis. Derfor / huorſomheldſt wi ville 
haffue Guds Beſkermelſe / oe naadige Fred 
vdiLandit / der ſfulle wi anname Guds Ord 
met Tacknem̃elighed lade oſſ der ved gierne 
ſamle vnder den HErris Chriſti Vinge / 
ve io icke / ſom Isderne faa der imod / eller 
forfølge Ordens Predickere. 
Derfor ſtulle wi fad Bede: 

ExRre Gud. Him̃elſte Fader / ſom 

haffuer ladit den Hellige Sta⸗ 

ffen lide / ot ſtenis ihiel for ſin Tro 

ſtyld / oſſ der met at giffue tilklende / at 

dit Rige er icke aff denne Verden / men 





horer hen til it andit Liff. Wi bede 


dig / der ſom mi oeſaa for bit Ord oc 
Naffn ſtyld ſtulle lide / ſtyrcke vore 
Hierter met din Hellig Aand / at wi 
kunde bliffue hart beſtandige / oc for 
diſſe timelige ting troſte oſſ met 
Din Naade ør euige gåde/ 
AMEN. Paa 


— ————— 
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Paa S. Hans Euange⸗ 


liftæ Dag. | get 
—— 


5 — odd | fart 
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ER de nu haffde * 
giort Maaltid / fi øn 
CSA ger JEſus til Sr * 
mon Peder / Simon Johan-⸗· 
Na / haffuer Du mig kierere |" 


É: F * 
4 F, ' > 
— * II å 5 
— — — FSR —— —4 
år nale solen — — 
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Euangeliſtee Dag. 


end diſſe haffue mig: Hand ſi⸗ 


ger tuͤhannom / Ja HErre / du 
vedſt / aft leg elf Dig. Hand 


figer til hanmnom / Fod mine 


Lam. Hand ſiger atter anden 


gong til hamom / Simon Jo⸗ 


hanna / eiſter dumig? Hand 
ſiger til hamem / Ja HErre / 
du vedſt at ieg elffer dig Hand 
figer til hamem / Sød mune 
Faar. Hand ſiger tredie gong 
til hannem / Simon Johan⸗ 
na / elſter du mig: Peder bleff 
bedroffuit / at hand ſagde tre⸗ 
die gong til hannem / eiſter du 
mig? 


mm mær. — * 
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| Paa &. Hans 
mig? Oc hand ſagde til han⸗ 
nem / HErre / du vedſt alting / 
du vedſt at ieg elſter dig. JE 
ſus ſiger til hannem / Sød mi⸗ 

he Faar. Sandelige / ſandeli⸗ 

ge / Jeg ſiger dig / Der du vaaſt 

ong / Giordede du dig ſelff / 

oc vandrede huort du vilde: 

Men naar du bliffuer gam⸗ 

mel / ſtalt du vdrecke dine Hen⸗ 

Der; Oc en anden ſtkal giorde 

dig / oc føre Dig did / ſom du icke 

vilt. Men det ſagde hand at 

betegne / met huad Dod hand 
ſtulde priſe Gud.Oc der hand 
| | Det 
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Euangeliſte Dag 
Det ſagde / figer hand til han⸗ 
nem / Folg mig effter. Da ven⸗ 
de Peder ſig om / oc ſaa den 
Diſcipel folge/ſom JEſus elſt⸗ 
te / Hullcken ſom oc laa paa 
hans Bryſti Nadueren / oc 
haffde ſagd: Herre / huo er den / 
ſom ſtal forraade dig? Der 
Peder ſaa denne / ſiger hand 
til Jeſum: HErre / huad ſtal 
da denne: JEſus ſiger til ban 
hon: Der ſom ieg vil at hand 


ſtal bliffue / indtil ieg kommer / 


Aad kommer det Dig ved? 
Følge du mig effter. Dagick 
D en 
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Paa &. Dans 
en Tale vd iblant Brødrene: 
Denne Diſcipel doer icke. Oc 
Jeſus ſagde icke til hannom: 
Hand doer icke. Men / om ieg 
vil / at hand ſtal bluffue / inde 
leg fommer / Huad kommer 
det dig ved? Denne er den 
Diſcipel / ſom vidner om diſſe 
ting / oc ſtreff dette / oc wi vide / 
at hans Bidnifbyrd er ſant. 
Huor mange Parter haffuer det 2 


Fire. 
Huor om taler den Forſte? 


CJer Befalning ſom den HEr⸗ 
Sire Chriſtus giffuer Detro/ at 
føde fine Faar. 
Huad fære wi der aff 2 
Forſt At den HERre Chriſtus maa 
viſſe⸗ 
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Euangeliſte Dage 
viſſelige haffue ſine Faar Hiertelige kier / 
oc trolige førge for dennom / Effterdi hand 
her tre gonge befaler S. Peder / af lige ſaa 
fier ſom Peder haffuer HErren / ſaa flitte⸗ 
flige ſtal hand lade dennom vere fig befale⸗ 
de. Huckit er baade dennom ſom lære/ oe 
fom tilhøre nyttigt oc fornøden at vide. 
Derneſt / At wiPredifantere/ffulle føde 
baade Faar oc Lam / det er / trolige vnderui⸗ 
fe baade vnge oc gamle met GVds Ord / 


de ſynderlige Boernelerdommen flittelig 


handle. 
Huilcken er den Anden Part? 


Den Spaadom ſom den DEFre 
Chriſtus afør om Petro / ocſiger: 
Der du vaaſt vng / giordede du dig 
ſelff / ot vandrede huort du vilde: 
Sen naar du bliffuer gammel ſtalt 
Du vdſtrecke dine Hender / ot en an 
den ſtal giorde dig / oe føre dig did ſom 


du icke vilt. 
Huad lere wi der aff 2 


Forſt / At Verden pleyer icke anderledis 
Dij at 
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Paa S. Hans | 
at lane tro Predickere / end lige ſom Chri⸗ 


ſtus fjer ſpaar Petro oe ſiger / at mand sraf NTR 

binde hannom oc føre hannom vd til dødes —1 

Huorfor ocſaa Predickere ſtulle lade ſig det derfor? 

gaa til Hierte: Oe alligeud der mer treſte — 

ſig / at Chriſtus feer deris Bedroffuelſe/ de — 

vil ocſaa beløne dennom der for: De for — 

denne ſamme aarſag ſtyld / frille de oe dig chefuh 

villigere følge hannom effter igennom Dø; — 

Den oc all wlycke. Be Der fur 

al fl Derneſt / At om end fføne Dieffuelen 
oc hans Anhengere tencke at ville gigre ud 


Chriſti Kircke ſtor ffade/met deris (fenden/ 


MG usald 
brenden / oc myrden: Saa vil dog ud | (KE: 
ſtrax det omuende til ſin xxre Som den | — 


HERre Chriſtus her ſiger / at S. Peders rt 


Ood / Fal ſtrecke fig til GVds pris oe cere: Døtre 
He — ' MK 

. Der for ffal ingen forarge fig paa de helli⸗ —* 
ge Martyrers Dod. MV 
K Huor om er den Tredie Dart 2 —J8 
* Om S. Peder / ſom atſpor den 
DEFre Lhriſtum / huorledis der da 
Mal gaa S. Hans / den anden Su. te 
ſupel. fin ul 

Huad 
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Euangeliſtæ Dage 
Huad lære wi der aff 2 

At Kigd oc Blod lader ſig altid tyde 
at andre Fold haffue det bedre end. mi: Oe 
derfor bliffuer mand enten fortroden / eller 
wtaalmodig under Kaarſit. Men Chri 
ſtus ſtraffer ſaadant vdi Petro / oc vil at wi 
gf kulle fee til andre : Men giøre huad oſſ 
er befalit: intet actendis huorledis det ſiden 
gaar / om wi end ſtulde lide mere end andre 
der offuer. 

Huilcken er den Fierde Dart 2 
Den Beſlutning / vdi huilcken S. 
Johannis Euangelium bliffuer aff 
den Chriſtne Kircke / met fe herligt 
Vidniſbyrd ſtadfeſt: Som ſiger: 
Denne er der Diſcipel / ſom vidner 
om diſſe ting / oc ſtreff dette / ot wi vide 
at hans Vionifbyrd er ſant. 
Huor til tien dette Vidniſbhrde 

Til en ſynderlig Trøft imod alle Is⸗ 

dernis ſpaat oc logn / ſaa vel ſom Tyrckens 


oc andre wehriſtnis / de ſom necte vor kiere 
Diij HEr⸗ 


øm 
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Paa S. Hans 
HExXris CHriſti Ord oe gierninger / ve 
aete dennom intet: Thi det er 10 ulbor⸗ 
ligt at wi mere tro den Chriſtne Kirckis 
ſandrue Vidniſbyrd / end Chriſti Fienders 
lgnactige beretning: Oc huad Johan⸗ 
nes i ſin Euangelij Bog haffuer ſtreffuit / 
det ffulle wi altſammen holde for viſt oc 
ſant / ſom den ganeffe Chriſtelige Kircke / 
(ſom paa den tid vaar) her ſiger: Wi vide 
at hans Bidnifoyrd er ſant. 

pp == Derfor ſkulle wi faa Bede: 

Du fiere HErre Jeſu Chrifte/ 
du haffuer io rigelige nock aa⸗ 
benbarit oſſ i dit Ord / huad wiſtulle 
gisre / oc huor vdi wi alle ſtulle dig eff⸗ 
terfolge: Forlad oſſ naadelig hues mi 
her til vdi huadſomheldſt ſtycke haff⸗ 
ue verit forſommelige / oe giff ol din 
Hellig Aand / fon off her effter kand 
ledſage oc opholde vdi din villie / Paa 
Det wi kunde i dette timelige liff bliff⸗ 
ue befundne at vere vdi vort Kald 

| fro 
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Euangeliſte Dag. 
tro Tienere / oc ſiden her effter bliffue 
Ved dig euindelige ſalige AMEN. 


Den Førfte Sondag 
effter Jul. 


* — * 
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Den Forſte Søndag 
meon velſignede dem / oc ſagde 
til hans Moder Marta: See / 
Denne ſtal fettis mange til it 
Fald oc Opftandelfe i Iſrael / 
Oc til it Tegen ſom ſtal imod 
ſigis. Oc der ſtal it Suerd 
trenge igeñom din Sigl / Daa 
Det af mange Hierters Tanc⸗ 
Fer ſtulle aabenbaris. Oc der 
baar en Prophetinde Anna / 
Phanuels Daatter / aff Aſſers 
Slect / hun vaar pel alderne / 
oc haffde leffuit ſu Aar met 
fin Hoſbonde / effter ſin Jom 
frudom / Ochun vaar gl Vi⸗ 

ue / 
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Effter Jul. 
due / ved fire oc fireſinds tiue 
Aar / hun kom aldrig aff Tem⸗ 
plen / tiente Gud met faften oc 
beden / Dag oc Nat. Den ſam⸗ 
me traadde oc frem til / Den 
ſamme ſtund / oc priſede HEr⸗ 
ren / oc talede om hannom til 
alle / ſom foruentede Forlpf 
ning £ JFerufalem, Oc der 
de haffde fuldkommit alting 
effter HERrens Low / Da 
fore de til Galileam igien / til 
deris Stad Nazareth. Men 
Barnet vorte / oc bleffſterckti 
Aanden / fuld met Viſſdom / 

Do oc 
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Den Forſte Søndag 


oe GVds Naade vaar hos 


hannom. 


Huor mange Parter haffuer det? 
Fire. 
Huor om er den Forſte? 
M det lille Barns JEſu For⸗ 
ældre” huilcke der forundre fig 





pag det ſom bleff faget om hannom. 


Huad leerre wi der aff 2 
At alle Troens Artickle / ſom tale om 
Chriſto / ere vnderlige for vor fornufft af 


hore / Men bør dog icke der for alligeuel af 


nectis eller imod ſigis / men horis met en⸗ 
foldige Hierter / oe en fand Tro annamis 


"for fande os viſſe. 


Huilcken er den Anden Dart 2 


… Zen gamle Simeonis Vel ſignel⸗ 


fe or Spaadom / ſom hand giør om 
Dette lille Barn / oe ſiger: See / denne 
ffal ſettis mange til it Fald oe Op⸗ 
ſtandelſe i Iſrael / oc til it Tegen fon 


ſtal 















lt 
trang 
arm 
onder 


dl! 
Himm 
Menn 
ſugen 
Momo 
—0 
lm oſu 
— 
fr Atldg 
—WV nm 
—X 
—M 
NM 
tt Ål 
—— 
LN 
ft Up 


F Oe 




















Mt hy 


he 


loge 
Huey 
annon. 


talen 
fornuft 
tiligeneld 
isme 
gamma 


[2 

fynd 
aL 
NL 
"9: 
gn 1 


fl 


Effter Jul. 
ſtal imodſigis. Oc der ſtal it Suerd 


trenge igennom din Sial / Daa det 
at mange Hierters Tancker ſtulle 


aabenbaris. | 

| Huad lære wi ber aff 2 . 

At / endog Chriſtus er der til aff fin 
Himmelſte Fader ſendt i Verden / at alle 
Menniſte / ſom ere nedlagde vnder deris 
ſuaare Synders Byrde / fulde ved hans 
nom opſtaa oc bliffue ſalige: Alligeuel fab 
den ſtorſte part intet acte ſaadan Naade: 
Men ocſaa der til imod ſige den HERre 
Chriſto / oc der ved falde i euig forderffuel⸗ 
fe. Huilckit altſammen er der for ſkreffuit / 
paa det / naar wi endnu paa denne Dag 
fee / huorledis Ioderne oc den wgudelige 
Verden ſetter fig op imod CHriſtum / oc 
faadant gaar off fom it ſtarpt Suerd igen⸗ 
nom Siertit / at wi da icke ffulle. bliffue 


miſtroſtige / megit mindre forarge off der 


aff / Men aff det ſamme dis viffere beſlute / 
at CHriſtus er den rette Hiorneſteen lagt 
aff Gud / oc icke ſtode oſſpaa hannom: 

Men 
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Den Forſte Søndag 
Men megit mere spregje off der ved / oe 
bliffue ſalige ved en ſand Tro til hannom⸗ 
Thiſ —* er den/ ſom ide forarger fig paa 


ann 
b —9 om taler den Tredie Dart 3 


Om den gamle Prophetiſſe Anna. 
Huabd lære Wi der aff 3 

Huorledie Quindfolck full ſticke ſi ig / 
vinde ville / lige ſom Anna/ bekomme roos 
vi ere aff den Hellig Aand. 

Forſt ſkulle de / ſom alle andre Menni⸗ 
ſte tro / at Chriſtus er ocſaa deris Tryſt / 
S: iliggiørere oc Forløfere : Oe derfor 
gierne ſiunge oc tale om hannom / ia ocſaa 
vnderuiſe andre vdi Troen oc So 
Fundffaff. 

Derneſt ffulle de oe faa leffue / for / vdi/ 
oe effter deris Ecteſkaff at deris Tuct / 
cdruhed⸗ Gudfryctighed oc Erlighed kand 
vere vitterlig oc aabenbar for alle. 

Huilcken er den Fierde Dart 2 


Den Beflutning vdi huilcken E⸗ 
uangeliſten Lucas ſiger: Oc Bar⸗ 
net 
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Effter Jul. 


net voxte / o bleff ſterckt dans 


den / fuld met Viſdom / Og 
Guds Naade baar hos han⸗ 


nom. 
Huad lære wi der aff⸗ 
At endog Chriſtus / ſom it fane Mens 
niſke voxte vdi alder os gaffuer Dag effter 
Dag: Saa er dog ſtor ſtilſſmiſſe meüom 


hannom oe oſſ. Thioff bliffuer alle gaff⸗ 


her alleniſte effter maade oe ſtycke vijs for⸗ 
lant: Men hand er fuld aff Bifoom/ oc 
—— ng rd i alle —*— gaffuer / end ocſaa 
in Mennifkelige | 
offuer alle — ba cs 
Xaber off alle ſaa Bede: 
ERNE Gun Himmelſte Fa—⸗ 
der / du ſom haffuer formedelſt 
Den Hellige Eimcon Dropheterit / 
huorledis Chriſtus din Som er fæg 
mange til fe Fald oc Opſtandelſe i 





Iſrael / Wi bede dig / ai du vilt ops 


liuſe 
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Dreen Zorſte Sondag effter Jul. 
lluſe vore Hierter met din Hellig⸗ 
Sand / at mi rettelige kunde klende 
din Søn Chriſtum Jeſum / oc holde 
off til hannom i allehaande nod ot 
fare, or opſtaa ved hannom / 06 icke 
mer den trygge oc blinde Verden / ſto⸗ 
de off paa hannom / giff off ocſaa 
at wi kunde bliffue glade oe frimodi⸗ 
ge i allehaande Pine os Friſtelſe / ſom 
off for dit Hellige Ords Bekiendelſe 
Cand vederfaris / effterdi det er viſt / 
at de ſom forfølge dit Ord / høreide 


til dit Rige; men de ſom tro der paa / 
or henge hart der ved / bliff⸗ 
ue euindelige ſalige / 
AM 
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Paa Nyt Aars Dag. 


Euangelium Luc. fi. 






voaare forløbne; af 
Boarnit ſtulde om⸗ 


GER 
ſtaris / Da bleff hans Naffn 
kaldit JEſus / ſom det vaar 


kaldit aff Engelen / før hand 
bleff vndfangen i Moders bulk 
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Paa Nyt Aars Dag. 

Huor mange Parter haffuer det 8 
20, 

Huor om er den Sørffe £ 


> 92 det lille Barns JEſu Om⸗ 
ſtexelſe. 
Huad lære wi der aff? 

Forſt / At den HERXre Chriſtus haff⸗ 
uer derfor beuiſt ſig lydig vnder Lowen / at 
hand kunde fri off fra Lowens Forbandels 
ſe. Derfor ffulle wi aff Hiertit troſte oe 
glæde oſſ imod Synden / Dieffuelen ve 
Doden / ved Chriſti Omſkarelſe / faa vel 
ſom all anden hans Lydighed. 

Derneſt / Effterdi Born paa den Gt⸗ 
tende Dag bleffue omffaarne/ effter Guds 
Befalning / oe bleffue der met indregnede / 
vdi Naadens Pact / da ffulle wi oeſaa føre 
vore Born / til den hellige Daab / oc lade 
Gendeberis Raab intet der vdi hindre off. 
Huor om er den Anden Dart 2 


* Om det Naffn JEſus/ ſom bleff 
gifſuut dette Nyfodde lille Barn. 
— Huad 
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Paa Nyt Aars Dag. 
Huad lere wi der aff? 
Forſt / At vor kiere HErre Chriſtus er 

Der til fodt / oe bleffuen Menniſke / at hand 
vilde vere vor Frelſermand / det er / at hand 
vilde gigre oſſ fattige Syndere retferdige 
oc ſalige hos Gud. Der for ſfulle wi ingen 
anden Galiggiørere føge / bekiende / eller 
anname / vden hannom allene. Som oc 
faa S. Petrus figer i Apoſtlenis Gier⸗ 
hinger 4 Capitel. At foruden dette 
Naffn / er oſſ Menniſte intet Naffn 
* ved huilckit wi kunde bliffue 

alige. 

Derneſt / At effterdi Gud aff ſynder⸗ 
lige Raad oc Betenckelſe / haffuer ladit fin 
Søn falde Jeſum: Da ffulle ocſaa For- 
ældre paa denne Dag / giffue deris Børn 
ſaadanne Naffn / ſom ere Chriftelige / oc 
kunde tiene dennom paa begge fider til for⸗ 
bedring. 

Her om kand bedis faaledis £ 
ERRE Gud Himmelſte Fa—⸗ 
der / wi tacke dig for din Fader⸗ 


derlige 
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Paa Nyt Aars Dag. 
lige Naade / at du haffuer annamit 
off arme Syndere / oc of til gode giff⸗ 
nit din Son vnder Lowen / paa det 
at hand ſtulde met ſin fuldkomne Ly⸗ 
dighed / frille din Vrede / oc læge VOL 
Wihdighed. Wi bede dig; At du 
vilt formedelſt din Hellig Aand/ ſaa 
opliuſe vore Hierter / at wi kunde met 
denne Lydighed troſte Of) imod Vore 
Synder or onde Samuittighed / ot 
maatte formedelſt den Hellig Aands 
hielp / oeſaa begynde at vere lydige 
Born / ot endelige ved Chri⸗ 
ſtum bliffue falige/ 
ANE" 


* 





























Den Søndag imellom Nyt 


Mat (7 — 

—* Aars Dag / ot Hellig Tre 
4 S Kongers Dag. 

VM VI 


ned Euangelium Matth.ij. 






! aL Ul | i J 4 tr SSG — 
an M A . ss É = 4 
miderne NV HÆRN/ / FARE ODENSE 
od Dot J 0 AG 4 
hed/ 0 KS DØ ik 
i lydig ; KR 
hr) SD 

MER Herodes vaar | 

y dod / See / da aaben 4 

—WR baredis HEXrens | . a 
Å Engel Joſeph ien Drøm /1 | —R— 
rr  Cgipti land / oc ſagde: Stat 
OM Eij op / 
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Sen Sondag 
op oc tag Barmt oc hans 
Moder til dig / oc drag ben vdi 
Iſraels Land / de ere dode /ſom 
ſtode effter Barnſens y ff. 
Or hand ſtod op oc tog Bar: 
nit oc hans Moder til fig / oc 
komi Iſraels Land. Men der 
hand hørde / af Archelaus 
baar Kon ge vdi Jødeland/ 1 
fin Faders Herodis fted / da 
befryctede hand fig at komme 
Der hen / Oc hand fick Befal⸗ 
ning aff Gud ien Drom / oc 
drog ide Steder vdi det Ga⸗ 
lileiſfe Land / oe kom oc bode 
den 
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Effter Nyt Aars Dag: 
Den Stad / ſom kaldis Wa 
zareth / at det ſtulde fuldkom⸗ 
mis ſom ſagd er ved Prophe⸗ 
ten / Hand ſtal kaldis Naza⸗ 
renus. | 


Huor mange Parter haffiser det 3 
JdJ 
Huor om er den Forſte? 


SYN JZeſu or hans Moders 
igienkaldelſe ved HERrens 
Engel / effter Herodis Dod / aff E⸗ 
gipten. 





Huad lære wi der aff 2 

Forſt / At alle Tiranner/ ve alle deris 
wgudelige tienere / icke ſtulle vndgaa Dod⸗ 
fens Herredomme. Huilckit dennom ſkal 
paaminde / at de ſtulle ydmyge fig for Sud: 
Men det er alle Forfulde/ en ſtor Fortroſt⸗ 
ning / af deris Forfolgere / ffulle faa deris 
ſtraff / vdi fin tid. 
E iij Der— 


— — — 


| 
i 


— 
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Middel 
3 9 10 11 12 

































Den Søndag 


Derneſt / At HErren / met fine Hellige | [am 
Enale/vaage omkring off naar wi foffue/ MAD 
end ocſaa vdi fremmede Land. Huilckit oc nm 


er gantſke trøfteligt for Guds Børn. 

For det Tredie / At alle de fom ere 
Chriſti Metfolgere vdi Landflyctighed / 
ffulle ocſaa met hannom komme hiem til 
deris rette Federne Land. Huͤor met alle 
Landflyctige oe Foriagede met Chrifto / 
kunde vide ſig at troſte. 

Huor om er den Anden Part? 
Om Joſeps redebonhed til at gig⸗ 
re effter HERrens Ord / vden videre 
forhaling oc ſporſmaal. 
Huad ſkulle wi lære der aff 2 

At alle retſindige Chriſtne bør at lade 
fig findis ferdige oc villige til af vdrette/ 
hues dennom aff Gud befalit er. Huilckit 
alle ſtater / höhelige fornøden er af mercke. 

Huor om er den Tredie Part? 


Om Archelao / ſom vaar Konge 
effter fin Fader Herodem i Jode— 
land: 


UR 


-——< 
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At Hellig 
i NM 
Willy 
Børn, 

( fon er 
lighed 
ne hem til 
Øret alle 
FC brio 
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lat gid 
Noder 


fr at lad 
ppdfthlt 
Hulch 
merc, 


fange 


—2 
lande 


ha 


Efter Nyt Aars Dag. 
land: Huorfor Joſeph befrycter fig 
at komme der hen: Oc bliffuer paa⸗ 
mint aff Engelen / at fare i Salilgs 


am, 
Huad lære wi der aff. 2 
Forſt / At det er GVds Retferdige 

hæffn / at huo ſom icke kand lide Chriſtum 
i By eller Land hos fig: De ffulle nødis 
fil af beholde hos fig Herodem oc hans 
Sonner. Huilckit oſſer til paamindelſe / at 
wi icke ſtulle lige ſom Joderne / vdelucke 
JEſum aff Herberge/ eller iage hannom 
aff Landit met vor Wtacknemmelighed: 
Saa fremt wi icke ville ſtraffis aff Gud / 
met Tyrañer oc wbarmhiertigt Herſkaff. 

Derneſt / At Guds Børn haffue atſtil⸗ 
lige Fiender / oc maa derfor vel befryete 
fig/ oc vandre forfiunlige effter GVds bes 
falning vdi denne farlige Verden: Saa 
ſtal oe Gud met fine Hellige Engle vnder⸗ 
uiſe oc ledſage dem. 

Huor om er den Sierde Dart 2 


Huorledis Joſerh met Barnit oc 
Eiiij Maria 


7 hud I In 
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Den Søndag 
Maria / far i det Salileiffe Land / til 


Nazareth / at Skrifften ſtulde fuld⸗ 


kommis. 
Huad leere wi der aff? 

Forſt / At det ſom er foracteligt for 
Verden / kand dog vere Gud velbehages 
lige. Thi Gud ocfaa bruger det fom er for 
Menniſkene forfmædelige / til fin ære oc 
tieniſte / huilckit de foractede oc ringe / er 


, brøfteligt. 


Derneſt / At dette Barn JEſus / er den 
ſande Meſsias / ved huilcken alle Prophe⸗ 
ternis Spaadomme fuldkommis. Huilc⸗ 
fit imod Isdernis ſpaat oc vildfarelfe vel 
er fornøden at mercke oc beholde, 

Huorledis fEulle wi her Bede? 
HERre Gud Dimelffe Fader/ 
% du ſom lodſt din fiære Søn Yes 
ſum Chriſtum bliffue fremmit oc vd⸗ 
lendig i Egypten for vor ſtyld / oc for⸗ 
dehannom hiem igien svffade til fie 
Fader—⸗ 
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om — 
















Effter Nyt Aars Dag. 
adeFaderneland. Wibede dig / giff off 
it din Naade / at wi arme Menniſte 
ſom ere fremmede oc vdlendige i dens 
ree farlige Verden / maatte ſnarlige 
Misty omme hiem til Himmerigis Rige / 
(ma: vortrette Fæderne land / der at leffue 
alttdi Herlighed ot Glæde / for din 
tinge! Sons JEſu CHaiſti ſtyld Som 
met dig leffuer oc regnerer i Hellig⸗ 
i5/er den Aands € ge 7 en fand Gud 
Prophe fra Euighed oc til 


mm. mM * 2* ml E — au rr 3 — 





Br Cuighed/ 
rele vi * 
AMeEnN. 
— 7 ; Si" 3 molen år dl — 
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Paa H. Tre Kongers Daa. 
er Den Nyfodde Jodernis 
Konge: Bihaffue ſeet hans 
Stierne i Pfterland/ oc ere 
komne at tilbede hafiom. Der 
Kong Herodes det horde/ 
bleff hand forfardit/ ocallF Je⸗ 
ruſalem met hañom. Oc hand 
lød forſamle alle de yppꝛ erſte 
Preſter oc Skrifftkloge iblant 
Folckit / oc vdſpurde aff dem/ 
huor Chriſtus ſtulde fødis: 
De ſagde tilhafiom: J JBeth—⸗ 

lehem vdi Jodeland. Thi der 
ſtaar ſaa ſtreffuit ved Prophe⸗ 

ten: Oc du Bethlehem Føde 

land / 
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Paa Hellig 
land / eſt ingelunde den mind⸗ 
ſte iblant Juda Forſter. Thi 
aff dig ſtalmig komme en For⸗ 
ſte (om ſtal vere en Herre off 
uer mit Folck Iſrael. Dakal⸗ 
lede Herodes de Viſe hemeli⸗ 
ge / oc vdſpurde aff dem / flite⸗ 
lige / naar Stiernen haffde la 
Dit fig tilfiune: Oc hand vijf 
De dem til Bethlehem / oc fag, 
De: Reiſer hen / oc ſporer fli 
telige effter Barnit / Oc naar 
idet finde / da ſiger mig det / af 
leg ocſaa kand komme oc til⸗ 
bede det. Der de haffde —* 
on⸗ 


tesy of the Royal Library, Copenhagen. 
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NE 


—— Tre Kongers Dag. | 
Kongen / droge de bort, Oc fee) 
Stiernen ſom de haffde ſeet 
i Dfterland / gick hen faare 
dem / indtil hand kom / oc ſtod 
offuen offuer ſom Barnit 
aar, Der de ſaae Stiernen/ 
bleffue degantſte glade / oc gin 
ge ind i Huſit / oc funde Bar⸗ 
hit met fin Moder Maria / 
Oc de fulde ned oc tilbadedet/ 
Oc oplode deris Liggendefa / 
oc ſtenckte hanom Guld / Ro⸗ 
gelſe oc Mirrha. De Gud be 
falede dem i en Drom / atde 
ſtulde icke drage til Herodes 
igien 


—— ⏑⏑ÿ—— 
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Paa Hellig 
igen. Oc de fore en anden 


Zen til deris Land igien. 


Huor mange Parter haffuer det? 
Fire. 
Huor om er den Sørfte 2 
SON SI de Bife/ ſom komme aff 
Xy fer and / til Bethlehem / 
oplade deris Liggendefc / oe offre 


Chriſto. 
Huad leere wi der aff? 


Forſt / tide allene Iſderne / men oe⸗ 
faa Hedninge / la alle; Folck oe Landffaff 
høre til Chriſti Rige: Deſfkulle derfor oc 
faa effterfolge / det hellige Euangelij klare 
Stierne / oe lade fig d vet ved viſe De øre til 
deris Saliggigrere: Je naar de finde hans 
nom/ oc faa / lige ſom de Viſe her gigre / 
tilbede hannom / oe tro paa hannom. | 

Derneſt / at wi endnu paa denne Dag / 
ſkulle oplade vort ligge ndefæ / Chriſto til 
ære : Det er / gierne oc met villighed / effter 
vor formue / hielpe der til / at hans Ord 


ſtedze 
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Fre Kongers Dag: 
ſtedze ve altid iblant off kunde vdbredis / 
plantis oc beholdis. 

Huor om er det andit ſtycke? 

Om de ypperſte Praſter oc Skrifft⸗ 
klaage / ſom ſuare Herodi / der hand 
atſpor huor Chriftus ffulde fodis? 
J Bethlehem: Oc beuiſe det aff 
Skrifften. 

Huad loære wi der aff ? 

Forſt / At vor kiere HErre Chriſtus er 
viſſelige den forloffuede Meſsias: Effterdi 
Hand fodis lige paa den ſted / ſom hand fful 
de fodis effter Prophetens Spaadom. 

Derneſt / Huad det er for en gruelig 
ting / naar den artige Dieffuel / forblinder 
Menniſkens Hierter. Thi wanſeet / at de 
ypperſte Preſter oc Skrifftklaage / ide kun⸗ 
de gaa forbi / men bekiende / at den forloff⸗ 
uede Meſsias ſkulde fødis vdi Bethlehem: 
Se fiden fornumme at ſaadant er ocſaa 
vdi Chriſto fuldkommit: Haffue dog ide 
dis mindre / imod deris Samuittighed for⸗ 
fulde hannom indtil enden / ve ide — 

an⸗ 
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Paa Hellig | 
hannom vere den rette Meſsiam. Der⸗ 
for ſtulle wi flitelige bede / at Gud vilde 
hielpe off til fin kundſtaff / oc beholde off 
Der vdi til enden: Oc naadelige beuare off 
fra blindhed oc forſtockede Hierter. 


Huor vin er den Tredie Dart 2 
Om Kong Derodes / ſom vilde 
met ſuig opføge Barnit / oc omkom⸗ 
me det: Men kunde dog ide. 


Huad hære wi der aff? 
Forſt / At det er endnu icke nyt / naar 


ſtore Herrer i Verden / opfetteefig imod 


Chriſtum / oe hans Ord / oc vnderſtaa fig 
at ville nederdempe det met ſuig oc velde, 
Thi det ſamme ocſaa ſtrax vdi begyndel⸗ 
fen/ er den HErre Chriſto vederfarit. 
Derneſt / At der hielper dog ingen Raad 
eller Vijſſom imod HERren. Thi den 
ſom Gud vil frelſe / den kand ingen Mens 
niffe ffade / ihuor liſtige De nogen finde det 
anſla. Derfor ffulle wi ide forargis offuer 
forfølgelfer. Men irpſte oſſ her met vdi all 
fare/ imod Dieffuelen oc Verden / at den 
ſom 
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Stierne/ der — oſſ det lille Barn 


Fre Kongers Dag: 
ſom da frelſte det lille Barn JEſum / oe 
de Viſe aff Herodis Haand / Den kand 
end nu paa denne Dag beuare off ſom fin 
Oyeſteen. 

Huor om taler den Fierde Part? 

Huorledis Gud befalede de Viſe 
vdi en Drom / at de ide ſtulde drage 
til Herodes igen / men fare en anden 
Vey hiem igen til deris Land. 

Huad lære wi der aff? 

At huo ſom kiender Chriſtum / troer 
paa hannom / oe forfremmer hans Rige / 
ffal nyde det gaat at / ide alleniſte vdi der 
Euige / men ocſaa vdi dette timelige liff. 
Huorfor wi oc tilbørlige ſtulde vere dis 
villigere oc flittigere til alt hues hannom 
kand vere til ære oc behagelighed. 


Derom ſkulle mi faa Bede: 
Øe RRE Gud Himmelſte Fa— 
5 der / du ſom lodſt finne for off 
Dit Hellige Ord / ſom er den ſande 





JEſum. 
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Paa H. Tre Kongers Dag. 
JEſum. Wi bede dig, giff off din 
Hellig Aand i vore Hierter / at wi 
kunde anname dette Liuſſ / oe bruge 
Det til vor Salighed / at wi lige ſom 
de Viſe ſogte effter Stiernen / icke ſtul⸗ 
le lade off forfære for nogen wmag 
eller fare; men holde oſſ met gantſte 
Hierte til din enbaarne Søn FE 
fum CHriſtum / ſom til vor eniſte 
Frelſere / or vende vort timelige gods 
N der hen/ at din arme Chriſtenhed 
maatte forbedrig / oe rettelige 
tiene din Son JEſu Chris 
fto por HERXXE/ 
A * N. 


— — — ge ne 
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Tolff Aar gam⸗ 
CERN mel / ginge de hen 
op til Jeruſalem / effter Hoyti⸗ 
deris ſeduane. Oc der de Da⸗ 
ge haffde ende / Oc de ginge 
Fij hiem 
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Sen Forſte Sondag 
hiem igen / bleff Barnit FE NL 
ſus i Jeruſalem / o hans For | VW 
ældre vifte det icke. Men de 
meente / at hand haffde verit 
iblant ſelſtaff / Oc de komme 
en Dags reyſe / oc leete efffer VI 
hannom iblane Slectinge oe | Wi 
Å Kyndinge. Oc der defunde | MM 
hannom icke / gingedetilbage | MK 

igen til Jeruſalem/ oc leete eff/ IN 
ter hannom. Oc det begaff fig | NV 
i tre Dage der effter dafunde | | 

de hannom fidendis i Tem | If 
plen / mit iblant de Larde at | NO 
hand horde dem / oc fpurde | I 
dem 
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Effter H. Tre Kongers Dag. 

Dem at. Oc alle de hafiom bør 
de / forundrede ſig paa hans 
Forſtand oc gienſuar. Oc der 
de ſaae hannom / bleffue de for⸗ 
farede. Oc hans Moder fags 
De til hannom: Min Son / 
hut giorde du off det? See / 
din Fader oc ieg leete effter dig 
met Bedroffuelſe. Og band 
ſagde til dem: Huad er det / at 
tleede effter mig? Vide ticke / 
at ieg ſtal vere i det / ſom er 
min Faders? Oc de forſtode 
det Ord icke / ſom hand talede 
met dennom. Oc hand gick 

Fuij ned 
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Den Forſte Søndag 
ned met dem / oc Forn til Va 
zareth / oc vaar dem vnderda⸗ 
nig. Oc hans Moder beuare⸗ 
de alle diſſe Ord vdi ſit Hier⸗ 


te. Oc JEſus forfremmedis 


Vijſdom / Alder oc Naade / 
hos Gud oc Menmiſte. 


Huor mauge Parter haffuer des 8 
Fire. 

Huor om er den Forſte Part? 
MMaria oc Joſeph / ſom 
vandre om Hoytiden op til Je⸗ 
ruſalem / oc tage Barnit JEſum op 
met ſig / der hand vaar tolff Aar 


gammel. 
Huad lære wi der aff 2 
Forſt / vdi almindelighed / At huer 
Mand / ſtal holde GVos Tieniſte i act / 
gierne føge der til / oc hielpe at holde den ved 
mMact: 
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pad? 


Effter H.Tre Kongers Dag, 
maet ˖ wanſeet / at den wgudelige Verden / 
den ſamme foracter / hindrer / oc forfølger. 

Der neft i beſynderlighed / At Foræls 
bre ffulle opdrage deris Born firar fra des 
ris Vngadom vdi Guds fruct / oe flittelige 
venne oc holde dem til Guds Tieniſte. 
Huor om taler den Anden Part 2 


Om Barnit JEſu / ſom bliffuer til 
bage effter Forældrene vdi Jeruſa⸗ 
lem i Templen mit iblant de Lærde” 

ører/oc adfpør dennom met ſaadan 
orſtand/ at alle de hannom høre / 
mag forundre fig der paa. 
Huad lære wi der aff 2 

Forſt / At dette Barn maatte io vere mes 
re end it andit almindeligt flet Barn / eff⸗ 
terdi at ellers icke findis kand ſaadan Him⸗ 
melffe oc Guddom̃elig Vijſhed hos Børn 
fom ere tolf Aar gamle. Som oc Chris 
ſtus ſelff giffuer tilkiende / der hand ſuarer 
fin Moder Maria / oc ſiger: At hand 


ſtal vere i det ſom er hans døderg : 
t 


I 


Fiiij 


== 


J — li 
Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1301 8? 


4 
ENN 
9 10 11 L 





























== — 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1301 8? 


Den Førfte Søndag 

At hand er icke allene ie blot Menniſke: 
Men ocfaa en ſand Gud. 

Derneſt / At Børn ffulle gierne gaa til 
Kircken / høre flittelig Predicken / oc huad 
de icke forſtaa / fpøre/oc lære aff andre. 

Huor om er den Tredie 2 
Om Forældrene ſom lade Barnit 
effter ſigi Templen / oc meene hand 
er met paa Veyen /iblant ſelſtaff. 
Huad lære wi der aff 2 

At ocſaa Hellige Folck / ere icke i alle 
maade foruden Synd: Wen haffue end 
nu deris offuerbleffne Brack / huilcke dog 
Gud aff Naaden ſtiuler. Huilckit er forlis 
ge fornoden at mercke / imod Pawedommit / 
oc hans Affguderi: Men ſynderlige imod 
deris forgifftige Mening / vdi huilcken de 
giffue for/ af Maria ſkulde verit føde foru—⸗ 
den den oprindelige Synd. 

Huilcken er den Sierde Dart ? 
Den fløne loff form Euangeliſten 
— 
Johannes giffuer Barnit JEſu/ oc 
ſiger / at hand gick ned met Forældre 
ne 
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Effter H. Tre Kongers Dag. 


ne til Nazareth / oc vaar dennom vn⸗ 


derdanig. | 
Huabd leere wi der aff eꝛ 


At naar Børn ville forfremmis i Vijſ⸗ 
dom / Alder oc Naade hos Gud oc Menni⸗ 
ſte / da ffulle de effterfolge dette Barns 
Jeſu Exempel / oe gaa gierne til Kircke / oc 
vere deris Foraldre lydige oc vnderdanige. 

Om dette kand mand faa Bede: 
ERREGud Him̃elſte Fader/ 
Sø Du ſom formedelſt Din Naade oc 
Velſignelſe / haffuer giffuit of Børn 
oc Tiunde, Wi bede dig / giff off ſaa⸗ 
dant it Hierte / at wi kunde giffue dem 
gode Exempel / huercken forarge dem 
met Ord eller gierninger / men holde 
dem flitelige til Kircke at høre dit ſa⸗ 
lige Ord / or giff dem din Sand oc 
Naade / at ſaadan Sad fand bære 
god Fruct / oc de kunde leffue / dig til 
loff / re ot pris / oc andre Folck til 

SK nytte 
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Effter Hellig Tre Konger. 
(us oc hans Diſciple bleffue 
ocſaa indbedne til Bryllup. 
Oc der dem fattedis Vijn / fr 
ger JEſu Moder til hannom: 
De haffue icke Vijn. JEſus 
ſiger til hende: Quinde / huad 
haffuer ieg met dig at giore 
Min time er icke end nu kom⸗ 
men. Hans Moder ſiger til 
Tienerne: Huad ſom hand 
ſiger eder / det giorer. Oc der 
vaare ſex Vandkar aff Steen 
ſette effter Jodernis renſelſis 
ſtick / oc der gick vdi huert / to 
eller tre maader. JEſus ger 

| Ét 
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Den Anden Søndag 

fil dem: Fylder Vandkarene 
met vand. Oc de fyldede dem 
fil det offuerſte. Oc hand ſiger 
til dem: Oſermi / ocbærer til 
Kiegemeſteren. Oc de baare 
frem. Men der Kiogemeſte⸗ 
ren ſmagede den Vimn / ſom 
vaar Vand / oc bifte icke hue⸗ 
Den hand kom / Men Tie 
nerne vifte det/fom oſde Dan 
dit / Da falder Kiogemeſte⸗ 
ren Brudgom̃en / oc ſiger til 
hannom: Huer mand giffuer 
forſt den gode Vijn / oc naar 
De ere bleffne druckne / den ſom 
rin⸗ 
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LL Effter Hellig Tre Honger. 
ringere er / Du haffuer forua⸗ 
rit den gode Vijn indtil nu, 
Dette er det forſte Tegen der 
JEſus giorde / ſom ſtede Cas 
na vdi Galilea / oc hand aa⸗ 
benbarede ſin Herlighed / Oc 
hans Diſciple trode paa han⸗ 
nom. 
Huor mange Darter haffner der å 

Tre. 

Huor om er den Forſte? 

Mde vnge Ectefolck / form biu⸗ 
de den HErre JEſum oc hans 
Diſtiple til deris Bryllup. 

Huad lære wi der aff? 

At naar mi ville, at vor fiere HEFre 
Chriſtus ſtal bliffue hos oſſ met fin Velſig⸗ 
nelſe / oc Naadelige affuende all Bedroff⸗ 
uelſe vdi det hellige Ecteſtaff / Da ſtulle wi 
met 
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Den Anden Sondag 

met vore Boner biude hannom til Bryl⸗ 

fup / ve begynde vort Ecteſtaff vdi Guds 

fryct / met ære oc en god Samuittighed. 
Huor om er den Anden 3 

Om Maria / ſom flager for den 
HExre Cbrifto/ at der fattis Vin. 

Huad lære mi der aff? 

Forſt / At det hellige Kaars / icke vil bliff⸗ 
ue voͤde aff det hellige Ecteſkaff / oc oſſ derfor 
met rette bør at ſticke off der til / oe handle off 
ſaag / ai wi vnder vort Kaars kunde haffue it 
gladt Hierte / oc en god Samuittighed 

Derneſt / At wi ſkulle følge den Helli⸗ 
ge Mariæ hendis Exempel / at haffue ent 
Ehriftelig metynck / met vnge Ectefolck / oe 
gierne hielpe oc raadføre dennom / i hues 
maade off mueligt ev. 

Huor om ér den Tredie ? 

Om den DEXre Chriſto / ſom vel 
vdidet forſte friller fig nogit ſtreng / 
Men dog paa det ſidſte lader ſig fin⸗ 


de met all Naade / oe gigr Vand til 


Vijn. Huad 
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Effter Hellig Tre Konger, 
Huad lære wi der aff 2 

FJorſt / At Ecteſkaffs Leffnit / er io en hel⸗ 
lig oc Gud velbehagelig ſtat / effterdi Chris 
ſtus icke alleniſte gaar til Bryllup: Men 
ocſaa forærer diſſe ny Ectefolck/ met faa 
rijg en Brudeſtkenck. 

Derneſt / At vor kiere Herre Chriſtus er 
en ſand Gud / oc kand ffaffe raad vdi alles 
haande Stød. Men dog icke altid faa ſnart 
hielper / ſom wi gierne vilde: Men toffuer 
en tid lang / oc paa det ſidſte dis rigeligere 
beuiſer fin hielp Derfor ſtulle wi icke knur⸗ 
re vnder Kaarſit / men holde faſt ved at bes 
de / oc teffut effter hans hielp met Taalmo 
dighed. 

Huorledis ſtulle wi her om Bede? 
ERRE Gud Himmelſte Fa⸗ 
der / wi tacke dig / at du haffuer 
giffuit off din Naade / oc ladet 
oſſ komme idet Hellige Ecteſtaffs 
Stat / oc der met beuarer oſſ fra Ho⸗ 
reri oc Skorleffnit. Wi bede dig / giff 

oſſ 
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Den Anden Søndag 
oſſ den Hellig Aand / ſom kand regere 
oſſ der vdi / at wi kunde leffue endrec⸗ 
telige met huer andre / ot ingen aar⸗ 
fag giffue til Vrede oe Wſamdrec⸗ 
tighed / Men at wi kunde leffue f 
Kierlighed oe Gudfryctighed / Daa 
det / at om wi bliffue icke fri fra Fri⸗ 
ſtelſe / at wi kunde dog altid fornem̃e 
din Naadige hielp / De opføde vore 
Børn effter Din Villie / oc drage faa 
vort Leffnit frem her paa Jorden / 
gt wi kunde endelige formedelſt din 
Son JEſum Chriſtum bliffue 
til Euig tid ſalige / 
AMEN. 
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id Den Tredte Søndag effter 
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Den Tredie Sondag | 
vilt / da kant du vel renſe mig, 
Or Jeſus vdracte ſin Haand / 
rorde ved hannom / oc ſagde: Mm 
Jeg vil giore det: Ver reen | fh 
Oc hand bleff ſtrax reen aff 1 fm 
ſin Spedalſte. Oc FEfus fag | fø 
De til hannom: See til/oc fig | (w 
J ingen det / men gack hen ooeb⸗⸗ f 
å thee dig faar Preften/ocoffre | fm 


















Den Gaffue / ſom Moſes haff | hik 
| uer befalit til it Vidniſoyrd 6 
ofjuer dem. Oc der JEſus | byg 
gick indi Capernaum/ traad. | hy; 
Så De en Hoffuitzmand til hans ind g 


nom / hand bad hannom / oc hik 
ſagde: 
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| Effter Hellig Tre Konger. 
ſagde: HErre / min Tienere 
ligger hiemme / oc er verckbru⸗ 
den / oc pinis ſuaarlige JEſus 
ſagde til hannom: Jeg vil 
komme / oc helbrede hannom. 
Hoffuitzmanden ſuarede / oc 
ſagde: HEXre / Jeg er icke 
vard / at du ſtalt gaa vnder 
mit Tag / men ſig ickon it ord / 
Da bliffuer min Tienere hel⸗ 
brede. Thi ieg er it Menmſte 
ſom er Offrigheden vnderda⸗ 
nig / Oc ieg haffuer Stridz⸗ 
mend vnder mig / Naar ſom 
jeg alligeuel ſiger til den ene: 


Gij Gack 
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Den Tredie Søndag 
Gack hen / ſaa gaar band. Ot 
til den anden: Kom bid / faa 
kom̃er hand. Oc til min Tie⸗ 
nere: Gior det / ſaa gior hand 
det. Der JEſus det horde / 
forundrede hand ſig / oc ſagde 
til dem / ſim hannom effterful⸗ 
de: Sandelige ſiger ieg eder / 
Saadan en Tro haffuer ieg 
icke fundit i Iſrael. Menieg 
ſiger eder: Mange frulle Forn 
me aff fer oc aff Veſter / oc 
ſidde met glød oc Iſaac 
oc Jacob i Him̃erigis Rige / 
Men Rigens Børn ffulle ſto⸗ 
dis 
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Effter Hellig Tre Konger. 
Dis hen vd i Morckit / Der 
ſtal vere Graad oc Tendgmid⸗ 
ſel. Oc JEſus ſagde til Hoff⸗ 
uitzmanden: Gack bort / dig 
ſte ſom du trode. Oc hans 
Tienere bleff helbrede 1 Den 
(amme Time. 
| Huor mange Datter haffuer dee? 
Fem. 
Huilcken er ben Sørfte Dare 2 
eEn Hiſtoria / om det Spedal⸗ 
& fe Mennifke / ſom kommer til 
Chriſtum / oc beder at hand vil renſe 


hannom. 
Huad lære wi der aff 8 


At wi vel vdi alle fags Legomens ſiug⸗ 


dom oc kranckhed / ſtulle ſge Raad oc hielp 
hos den HErre Chriſtum: Men dog altid 
ſette det til hannom ſelff / huor oc naar / oc 

& iij huor⸗ 


— — — ' ARRENE 
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Den Tredie Søndag 
huorledis hand vil hielpe. Thi hand ved 
huorledis / oe naar det er paa det beſte / oc 
bruger ingen argeliſt imod oſſ/det ſtulle wi 
tro hannom til. 

Huilcken er den Anden ꝛ 


Om den DEFre Chrifto / ſom la⸗ 
der fig faa ſnart affbede / oc renſer 
det arme Menniſte aff fin Spedalſt⸗ 
hed. | 

Huad lære wi der aff 3 

At vore Hierter kunde aldrig vere faa 
begierlige effter den HErris Chriſti hielp/ 
ſom hand er tilbønelig til at hielpe / om ele 
lers ſaadan hielp fand ſtrecke fig hannom 
til re oc off tilgode, er met haffue wi 
at troſte off vdi all nod / oc pdi vore Bøner 
offte komme ſaadant ihu / til vor Trois 
ſtyrckelſe. 

Hullcken er den Tredie Part? 

Den HERris Chriſti befalning/ 
ſom hand giffuer det Menniſte / ſom 
vaar bleffuit reen / oefiger at hand 


ſtal 
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Effter Hellig Tre Konger. 


ſtal gaa hen oc bethee fig for Preſten/ 
oc offre den ſeduanlige Gaffue. 
Huad lære wi der aff 2 

At huer mand ſkal hielpe oc raade til 
GVds Tieniſtis ophold / oc gierne giffue/ 
hues mand der til er plictig / oc io icke tage 
der nogit fra / om mand end vnder nogen 
Retferdigheds ffin / det gigre kunde. 

Huor om taler den Fierde Dare? 

Om den Hoffuitzmand / ſom kom⸗ 
mer til den HERXre Chriſtum / oc bes 
der / at hand vil helbrede hans verck⸗ 
brudne Tienere. 

Huad lere wi der aff? 

Forſt / At wi aff Chriſten Kierlighed 
ſtulle tage oſſ dennom til / ſom ere vdi ſiug⸗ 
bom eller anden nød / oc bede for dennom. 

Derneſt / at wi vdi falme vore Boner / 
intet ffulle tuile / men ſtadelige fro / at den 
HExXre Chriſtus kand hielpe met it Ord / 
ihuor fuaar oc ſtor ſiugdommen / eller ans 


Den nød er, 4 | 
Giiij Quilc, 
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Den Tredie Sondag 
Huilcken er den Femte Dart 2 
Den ſtone Predicken JEſus gige 
for dennom fon hannom effterfolge. 
Huad kære wi der aff? 

Forſt / At det befalder Gud hiertelige 
vel / naar mand enfoldelige troer hans 
Ord / oe holder idelige ved met Bonen / oc 
at hand da viſſelige vil bønhøre oc hielpe. 

Derneſt / At hos Gud er ingen Perſo— 
ners anſeelſe / Men alle de ſom tro / huad 
heller de komme fra Øfter eller Veſter / 
fEulle bliffue antagne for Guds Born / oe 
Arffuinge til det euige Liff. Men de Vans 
tro ſtulle endelige vdſtodis i Morckit / wan⸗ 
ſeet / at de ere Rigens Born / det er / paa de⸗ 
ris Fodzels oe Slectis vegne / fore oc ane 
ſeelige for Verden / ia ocſaa fodde aff from⸗ 
me oc hellige Fold: Huilckit imod Joder⸗ 
nis forfengelige bergmmelfe / er oſſ fattige 
Hedninge / gaffnligt at Mercke. 


Derfor ſkulle wi ſaa Bede: 
He ARXE Gud Himmelſte Fa— 
Dder / DU ſom aff din beſynderlige 
Kier⸗ 
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Effter Hellig Tre Konger, 
Kierlighed oe Barmhiertighed haff⸗ 
uer giffuit oſſ din Son / oc ladit han⸗ 
nom vorde Menmiſte / oc do for off 
paa Kaarſit / Giff din Hellig Aand 
ivore Hierter / at wi kunde ſette all 
vor tillid paa hannom / oc tro io fag 
faſt / at wi flulle fag formedelſt hans 
nom Syndernis forladelfe / ſom den 
Hoffuitzmand trode / at CHriſtus 
vilde met it Ord hielpe hans ſiuge 
Suend. Wi haffue fo hans Ord: 
Huo form troer paa mig / ſtal ide fee 
Doden indelige / giff off fiere Fa⸗ 
Deri Himmelen / at wi met wtuilacti⸗ 
ge Hierter kunde henge hart der 
ved i vor tid / 


— 


AMEN: 
* 


2 20 
Gøy Den 


| ! 
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Den Fierde Søndag effter 
Hellige Tre Konger. 









at Ol 
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jp 
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def, 
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telt 
[ly 
Mu 
tk 


Hi 
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—L 
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Mr 
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Hellig Tre Konge 
at Skibit ſtiultis ocſaa af 
Bolgerne / Oc hand ſoff. Oc 


Diſciplene ginge til hannom / 





oc vacte hannom op / oc fag 
De: HErre / hielp of] / wi fore 
derffuis. Da ſagde hand til 
Dem: J lidit troendis / Hui 
ere i faa fryctactige ? Oc hand 
ſtod op / oc truede Varit oc 
Haffuit / ſaa bleff det gantſte 
ftille, Men Menniſtene forun⸗ 
drede dem / oc ſagde? Huad er 
det for en Mand / at Varit oc 
Haffuit ere hannom lydige. 


Huor mange Parter haffuer det? 
Tre. 


Huor 
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Ten Fierde Søndag 


Huor om er den Sørfte 2 
N J M den Storm ſom begyntis 
paa Haffuit / lige den tid der 
JEſus met fine Diſciple er i Skibit. 
Huad loert wi der aff 2 

Forſt / i almindelighed / At den Hellige 
Chriſtne Kircke er i denne Verden lige ſom 
it Skib / vdi it bruſende Haff / ve ſkal paa 
alle ſider haffue fin anfectning oc anftød. 

Derneſt / i ſynderlighed / At alle de ſom 
ville vere Chriſti Diſciple / maa oefaa giff⸗ 
ue fig paa Haffuit oc vnder Kaarſit met 
hannom. Derfor ſkulle de itide ſticke fig der 
til / paa det de ſiden dis mindre ſkulle forars 
ge eller ſtode fig paa deris Bedroffuelſe. 

Huor om er dén Anden Part? 

Om Diſeiplene / ſom bleffue fryct⸗ 
artige for ſamme Storm / opuecke 
HExren/oc raabe / at hand ſtal hiel⸗ 
pedennom / thi de forgaa. 

Huad lære wi der aff 2 | 
At vor Tro viffelige er en rygendis 


mm 


Hor / 





g 
[NUET 
kand nd! 
for full 
fyre PÅ) 
— 

Ond 
ſofur! 
ute, 


— 
hoffer 
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—R 
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Met Nyen 
IN forf 
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UNDT 
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dialekt 
tar ofaat 
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fie fir! 
gffulle føre 
edroffuth 
Dat 
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m / op 
Mbh⸗ 


om rygere 
* 


9 


Effter Hellig Tre Konger. 
Hor / oe it ſonderknuſit Ror megit lijg / oe 
kand ſnart feyle vdi Friſtelſe. Oc wi ders 
for ſtulle dis flitteligere bede at Gud vil 
ſtyrcke vor ſuage Tro / oc icke lade oſſdruck⸗ 
ne vdi nogen Friſtelſe. 
Huor om er den Tredie Darg 2 

Om den HErre Chriſto / ſom vel 
ſoffuer i begyndelfen / men dog pag 
det ſidſte ſtiller Varit oc Haffuit. 

Huad lære wi der aff 2 

Forſt / At Chriſtus er en ſand Gud / oe 
haffuer Herredomme offuer Haffuit / Vor⸗ 
rit / oc alle Creatur. 

Derneſt / At hand ocſaa kand ſtaffe 
hielp oc raad / vdi alle flags bedroffuelſe oc 
ngd/ihuor ſtor hun ocer. Derfor ſtulle wi / 
lige ſoin Diſciplene her / opuecke hannom 
met Bonen / oe bære vor nød for hannom / 
i den forhaabning / at hand kand / oe vil 
hielpe / oc lade oſſ ickt Det forundre/ at hand 
vndertiden holder fig lige ſom band ſoffue / 
ve horde icke por Byn. 

Huor⸗ 
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Den Fierde Søndag 
Huorledis ſtulle wi da Bede? 


xEXRE Gud Himmelſte Fa⸗ 
D der / du ſom aff dit Faderlige og 
gode raad / ſticker off Dine Børn her 
pag Jorden vnder Kaarſit / oc lader 
komme atftillig Storm offuer off/ at 
dempe Synden met / oc offue off f 
Troen / Haabit / oc idelige Boner. 
Wi bede dig / at du vilt forbarme dig 
offuer off/or forſtaffe naadelige hielp 

i i alle vore Friftelfer oc nød/faa at wi 
kunde fiende din Naade oc Faderlige 
biſtand / oe met alle Helgen loffue heh 

| oc priſe dig til euig tid / 6 
sg NYAV 
—X 
iel 
M 
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Den Femte Sondag effter 
Hellige Tre Konger. 
Euangelium Matth. xiij. 
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DSN: 5 anden Lignelfe faa⸗ 

SY Nre/ oc ſagde: Him̃e⸗ 
rigt Rige lignis ved it Men⸗ 
niſte / ſom ſaade god Sadiſin 
* Oc der Folckene 4* 
om 
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Hellige Tre Konger. 

kom hans Fiende / oc ſaade 
Klinte iblant Hueden / oc gick 
bort. Der Gaden voxte nu / 
oc bar Fruct / da ſiuntis ocſaa 
Klinten. Da ginge Tienerne 
til Hoſbonden / oc ſagde: HEr⸗ 
re / ſaade du icke god Sadi 
din Ager? Huor aff haffuer 
hand da Klinten? Aand fags 
De til dem: Det haffuer Fien⸗ 
Den giort. Da ſagde Tiener⸗ 


ue: Bit du da / at wi ſtulle 


gaa bort / oc luge dem aff 
Sand ſagde: Vey/paadett 
ſtulle icke til lige rycke Hueden 


fhe Royal Library, Copenhagen. 
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Den Femte Søndag 

Op met / der ſomi luge Klinten 
aff. Lader dem baade vore til⸗ 
ſammen / indtil Hoſten. Oc 
haar det er tid at hoſte / vilieg 
fige til Hoſtfoſckit: Sancker 
førft Klinten tilſam̃en / oc bin⸗ 
Der dem i Kmyppe / at mand 
kand opbrendedem/men ſam⸗ 
ler mig Hueden i min Lade. 


Huor mange Parter haffuer des 2 
Fire. 
Huor om er den Forſte? 
M det Menniſte / ſom fager 
god Sad iſin Ager. 


Huad fære mi der aff? 





Forſt / At Guds Ord / er en ædele god 
Sæd/ ve der ſom det bliffuer klart oe rent 
predickit / der bær det viffelige god fruct: 

9 Skeer 


———— 
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Den Femte Ogndag . 
Skeer det icke hos alle/ faa ſkal det dog viſ⸗ Hye 


ſelige ſte hos nogle. of 
Derneſt / At det oe icke haffuer fyld vdi 

nogens forargelſe: De ffal derfor icke la⸗ 

ſtis for Menniſtens Synds oc forargelis ef 


ge Leffnitz ſkyld / ſom dog de blinde Dapis | lyde 
ſter gigre / Oc hues Verden paa denne keond 
dag er faa megit ond / Det ville de altſam⸗ filin 
men tilregne det hellige Euangelio. — * 
Huor om taler den Anden Dart 2 findv/ 
Ål Om den Ficnde/ ſom fager Klinte mi 
iblant Hueden. hit 
Huad lære wi der aff 2 —2 
At huor ſom Gud bygger fin Kircke / der ſuſen 
vil altid Dieffuelen haffue fin Capell hos, 
Derfor ſkal ingen forarge fig paa faadant/ W 
Men huer mand fee fig vel for/ oc foruare —V 
fig vel / at icke ocſaa Dieffuelen kommer vidt 
der ind/oc føger Herberge. Thi naar mand H.N 
er ſicker oc ſoffuer / faa pleyer Fienden gier: | VW 
ne at faa Klinte iblant. — 
Huor om er den Tredie Dart ? 


| Om Suennene / ſom komme ti 
LÅ 
Hus⸗ 


— 


* —— 
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Effter Hellige Tre Konger: 
Husfaderen / oe ſpore / om de flulle 
affluge Klinten. 
Huad loere wi der aff 2 

At fornufften / vilde altid gierne haff⸗ 
tre ſaadan en Kircke / vdi huilcken der ſtulde 
aldelis ingen forargelſe vere / oc derfor off⸗ 
te vnderſtaar ſig / wordenlige / oe vden Be⸗ 
falning / at ville affſtyre faadant, Men 
ſaadan en aldelis reen Kircke/ ſtulle wi forſt 
finde idet andit Liff. Men her er oc bliff⸗ 
uer hun viffelige lijg it Garn / ſom kaſtis i 
Haffuit / met huilckit mand fanger alle⸗ 
haande ſlags / gode oc onde Fiſke / ſom Chris 
ſtus her effter ſiger vdi dette 73. Capitel. 

Huilcken er den Fierde Dare ? 

HExrens Befalning / at mand 
ſtal lade Klinten vore indtil Hoſten / 
oc icke luge den aff: Daa det at ide 
ocſaa Hueden / maa fe / fulde met 


is. 
op ryck Huad loere wi der aff? 


At Kircketienerne / ſaa vel ſom andre 
menige Chriſtne / icke ſtulle fare wlofflig 
H ij affſted/ 


"Øl 
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Den Femte Sondag 


affſted / Men holde ſig fra all wordenlig 
vold / oc bede Gud at hand ſelff vilde for; 
hindre all forargelſe / oc ved aardenlige 9 
middel vdrydde Klinten / oc lade den gode 


















Sard vel lyckis. hålla 
Stal da oc Offrigheden / aldelis intet gisre der i 
til / men (ec der paa / at mand Predicker ig / | 
falſt Lærdomioc ſtroer iblane der SAN 
arme Almues Folck? aan 


icke met Offrigheden / men met fine Diſci⸗ rent 
| ple/ oc vil at de icke ſtulle tage fig Suerdit ide 
i til: Men Affrigheden ſtal forhindre all GAV 
forargelfe : Oe hues hun det icke gior / ſyn⸗ 4* 
Der hun graaffuelige: Som den HERre Il, 
Chriſtus ſelff alvorlige ſtraffer ſaadan w— | 
flittighed oc forfømmelfe/ i det hand figer : 
| At Fienden haffuer ſaait Klinten / den tid 
k Folckene ſoffue: Se effterdi Offrigheden 
ſtal vere den Chriſtne Kirckis Foſterfædre 
oc Ammer / vil hand ſandelige haffue / at de 
—R (fulle ſtaffe Vnderſaattene reen Melck oe 
—25* Det er/ reen Lerdom / oc vdi til 
| priige maade giore Fienden / den gluben⸗ 

de Vlff Modſtand. ennen 

Der 


Ney ſandelige: Thi Chriſtus taler her Hende 


—* 
— 


— — 
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Effter Hellige Tre Konger. 

Der om kand ſaa Bedis: 
HEFre Gud Himmelſte Fas 
der / Witacke dig / at du haff⸗ 

uer faaet den gode Sed / dit 
Hellige Ordi vore Hierter. Wi bede 
Dig / at du vilt formedelſt din Hellig, 
Aand / lade Denne Sad bliffue leff⸗ 
uendei oſſ/ oc bære fruct/oc beuare off 
fra den onde Fiende / at hand ſager 
icke Klinte der iblant / Beuar oſſ fra 

Kigdelig tryghed / oc hielp offi 
alle haande Friſtelſe/ indtil 





wi bliffue euindelige 
ſalige / 
AMeEN. 


Fx ze on 
Siij Den 


"ål 
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Den Siette Søndag efter 


Hellig Tre Konger. 
KG + EH 
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Collect / Epiſtel oe Euangelium / ſom (ube 


falder paa den XXVII. Søndag 

effter Trinitatis: Fordi der falder 
icke da ſaa mange Sondager 

imellom Trinitatis 
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i Paa Maria Renſelſis 
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Paa Mariæ 

ren lige ſom det oc ſtaar ſtreff⸗ 
uit i HERrens Low: Olle 
haande Mandkion / ſom forſt 
obner Moders Liff/ ſtal kaldis 
HErren hellige; Oc at de ſtul⸗ 
De giffue Offer/ effter ſom ſagt 
er i HErrens Low / it par Tur 
telduer / eller to vnge Duer. 
Oc ſee / der vaar it Menniſte 
vdi Jeruſalem / ſom hed St 
meon / oc ſam̃e Menmiſte vaar 
from oc Gudfryctig / oc hand 
bentede Iſraels Troſt / oc den 
Hellig Aand vaar ihannom. 
Oc hand fick ſuar aff den Hel 


lig 
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Renſelſis Dag. 
ligAand / at hand ſtulde ickeſee 
Doden / for hand finge HER⸗ 
rens Chriſt at ſee Oc hand 
komi Templen aff Aandens 
oprorelſe. Oc der Foraldrene 
forde Barnit JEſum i Tem⸗ 
plen / at de ſtulde giore for han⸗ 
nom / lige ſom mand pleyer 
effter Lowen / Da tog hand 
hannom paa fine Arme / oc 
loffuede Gud / oc ſagde: HEr⸗ 
re / Lad nu din Tienere faret 
fred / lige ſom du haffuer ſagd. 
Thi mine oyen haffue ſeet din 
Frelſere. Huilcken du beredde 

Hø faar 


; | 
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Daa Maricæ 
faar alle Folck. It Lius til at 
opliuſe Hedningene / Oc dit 


Folck Iſrael til en Herlighed. 


Huor mange Parter haffuer det? 
Tre. 
Huilcken er den Sørfte 3 
NEN Hiſtorie / huorledis Ma⸗ 
Sria førde det. lille Barn JE⸗ 
ſus til Jeruſalem i Templen / ot gaff 
det ſeduanlige Offer. 
Huad leere wi der aff? 

Forſt / At wi ſkulle effterfolge den from⸗ 
me Jomfru Mariec exempel / oc effter vor 
formue / oeſaa hielpe til at opholde Guds 
Tieniſte. Thi om hun end ffønt vaar vnd⸗ 
tagen fra Lowen oe vaar ide plictig til at 
giffue Offer / faa vil hun dog ingen forar—⸗ 
ge / men huad hendis Haand formaa / gods 
uillige giffue. 

Derneſt / At det Nyfedde Barn / JEſus 
derfor er ſtickit for AErren / at hand fulde 
vere 
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Renſelſis Dag. 


vere vor euige Preſt / oe offre fig ſelff for 


den gantſte Verdens Synder paa Kaar⸗ 
ſit / huilckit io er offuer maade trøfteligt. 

For det Tredie / At vor Fødgel er ſyndig 
oc wreen / <Dc derfor baade Forældre oc 
Børn haffue vel behoff / at de bliffue renſe⸗ 
de ved JEſu Chriſti Offer. 

Huilcken er den Anden? 

Den herlige Loff / huilcken Euan⸗ 
geliſten Lucas giffuer den gamle Si⸗ 
meon / oc ſiger: At hand vaar from 
oc Gudfryctig / oc ventede Iſraels 


r 
⁊ pi Huad lære wi der aff? 

Forſt / At alligeuel at der vaar iblant 
det Yødifte Folck / paa den tid en ſtor wfor⸗ 
ſtandighed / oc falſt mening / om den tilkom⸗ 
mende Meſsia: i det de meente / af naar 
hand kom / da ſtulde hand anrette it Verd⸗ 
ſſig Jige: Saa haffuer dog Gud ophol⸗ 
dit hos nogle iblant dennom / den rette For⸗ 
ſtand paa Foriettelſen: Som wi lettelige 
kunde mercke aff Simeonis Ord. 

Der⸗ 


4 ki 
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Paa Mario 

Derneſt/ At lige ſom nu paa denne dag Kopi 
bliffuer lærd/at icke vore gierninger/ men tg frad 
F roen til Chriſtum giør ſalig: Saa Haff 1 or het 
her oe den gamle Simeon / icke ſlagit fin fmd 
tillid paa fin egen fromhed/men paa Iſra⸗ liv fø 
els Troſt / oc haffuer haabit at bliffue falig tror ad 
ved HErren Guds Frelfere IEſum Chri | sn uin 
ſtum. Huilckit imod den arrige Pawedom | ig vil 


vel er vort at mercke. hoffutt 

Huilcken er den Tredie Part? tet inf 

| Den gamle Simeonis / herligere 
ſtone Loffſang. Nast 
A Huad lære wi der aff 2 Pik 


Forſt / Åt vor HErre Chriſtus / er vi | frk); 
felige den forloffuede Meſsias / huilcken alle 
Hellgen tid fra tid foruentit haffue: Thi my he 
hand bliffuer io her vdtryckelige kaldit Der: p (ty 

| 


N 


» rens Chriſt / oc alle Folckis Frelſere: Det N 
J bør off flittelig at mercke imod Jødernis | 

ſpaatſte Ord oc gn. | MG 
Så Derneſt / At Gud haffuer fende hans | FN 
i 


nom i Verden / icke alleniſte Jøderne/ men —D— 

ocſaa Hedninge til gode / oc vil derfor at ty 

alle Fold ſtulle vandre i dette Lius. fane 
For AUS 
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Renſelſis Dag. 

For det Tredie / At huo fon vil afffkilli⸗ 
es fra denne Verden met fred oc glode / ſtal 
oc bekiende denne Freſſere IEſum Chri 
ſtum / oc añame hannom met en ſand Tro / 
lige ſom Simeon giorde. Thi huo ſom 
troer paa hannom / hand ſkal icke fre Do⸗ 
Den euindelig. Men huo ſom foracter oc 
icke vil haffue denne Frelſere / ſom Gud 
haffuer foraardnit oc vdſendt / den feal dø 
met en tung oe ond Samuittighed / oc for⸗ 
derffuis til euig tid vdi ſine Synder / effter⸗ 
Di vdi ingen anden / end denne allene er off 
Meñiſtke loffuit oc giffuit / Naade / Synders 
Forladelſe / Forloſning / Liff oc Salighed. 


Huorledis kunde mi da ret Bede? 
Her Sud Him̃elſke Fader/ du 
Wſom beredde off din Søn til en 
Frelſere / at hand ffal vere Hedninge⸗ 
nis Lius oc Jodernis herlighed / Wi 
bede dig / oplius vore Hierter / at wi 
kunde kiende i hannom din Naade oc 
Faderlige villie mod oſſ/ oc haffue ved 
Dan: 
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Sen Søndag 


hannom Hielp oc Beſkermelſe / imod 


Sy 


8 SM 







— CAZYK NE 
SIKKE 


KL: 
ved en Ho 


nd) Fordommelſe or Sathan / oc 


formedelſt hannom bliffue til 


euig tid ſalige / 
AMEN. 


Den Sondag Septua⸗ 


geſima. 
Euangelium Matth.xx. 





GE 8 





Eſus ſagde til ſine 
Diſciple: Himme⸗ 
rigis Rige lignis 
ſbonde / ſom vdgick 
om Worgenen at leye Arbey⸗ 
dere i fin Bijngaard. SR | 





mM 
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Septuageſima. 
hand bleff forlige met Arbey⸗ 
derne / om enDenning til Dag⸗ 
løn; Da ſende hand dem i fin 
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Vijngaard. Oc hand gick vd 
ved den Tredie ſtund / oc ſaa 
andre ſtaa ledige paa Torff⸗ 
uit / oc ſagde til dem: Gaa 1 oc, 
faa hen i Vijngaarden / Jeg 
vil giffue eder huad ret er / Oc 

de 
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Den Søndag 
de ginge ben. Hand gick af 
ter vd / ved den Siette oc NØ 
ende ſtund / oc giorde lige ſaa. 
Men ved den Elluffte ſtund 
gick hand vd / oc fant andre 
ſtaa ledige / oc ſagde til dem: 
Hui ſtaa iher den ne Dag 
ledige? De fagde til hannom: 
Der leyde ingen oſſ. Hand 
ſagde til dem: Gaa iocſaa 
hen i Vijngaarden / oc huad 
ret er ſtulle 1 faa. Der det bleff 
hu Afften / ſagde Herren for 
Vijngaarden til fin Fogit: 
Kald Arbeyderne / oc giff Søg 


Tr mm 
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Septuageſima. 

Lon / Oc begynd paa de ſidſte / 
indtil de førte. Da komme de/ 
ſom vaare leyde ved den El⸗ 
luffte ſtund / oc finge huer fin 
Penning. Men der de forſte 
komme / meente de / at de ſtulde 
faait meere / oc de finge ocſaa 
huer ſin Penning. Men der de 
finge den / knurrede de imod 
Hoſbonden / oc ſagde: Diſſe 
ſidſte haffue ickon arbeydit en 
ſtund / oc du haffuer giort dem 
lige met oſſ/wi ſom haffue baa⸗ 
rit Dagens Byrde oc Nede. 
Hand ſuarede / oc ſagde til en 

J aff 
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KE 
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Sen Søndag 
aff dem: Sin Ven / ieg gior 
Dig icke wret / Eſt du icke for 
ligt met mig om en Penning? 
Tag det dit er/ oc gade hen. 
Jeg vil giffue denne ſidſte / lb 
gefom dig. Eller haffuer ieg 
icke mact til at giore met mit / 
huad ieg vil? Seer du derfaa⸗ 
re tuert / at ieg er god? Gaa 
ſtulle de ſidſte bliffue de forſte / 
ocde forſte de fidfte. Thi man⸗ 
ge ere kaldede / men faa ere vd⸗ 
ualde. 


Huor mange Parter haffuer der ? 
Fire. 
Huor om er den Sørfte 2 


Om 


es reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


Imag 
LIN 1301 8? 














Ht 
Mel 
Denn 
ME hr 
del 
aut 
ett 
uderſu 
ile! 
fort 
UL 


EN 


Mer 


Mi 


| Septuageſima. 
ESMdaen Hoſbonde / ſom faa off 
te om Dagen vdgaar / oc leyer 
Arbeydere i ſin Vijngaard. 

Huad lære wi der aff? 

At Gud vor fiere Fader vil/ at alle 
Menniffe ffulle bliffue ſalige / oc for denne 
Aarſag opholder hand fit Ord / oc vdi alle 
tider opuecker tro Predickere / oc ved dens 


nom lader fit hellige Euangelium predicke 


i all Verden / paa det mange Menniſte 
ſtulle komme til Sandheds bekiendelſe oc 
bliffue ſalige. Huorfor oc huer ffal anna⸗ 
me Euangelij troſt / oc io icke lucke fig ſelff 
vde / eller fortuile i ſine Synder. 
Huor om er den Anden Part? 
Om Arbeyderne / ſom bliffue leye⸗ 
de / oe ſende i Vijngaarden. 
Huad lere wi der aff 3 
At vden Gud ſelff aff Maade ved fit 
ZIrd lode falde off til fit Rige / da maatte 
wi til euig tid faa ledige / oc forderffuis i 
vore Synder: Derfaare ſkulle wi bekien⸗ 
Jij de 
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Den Søndag 
de ſaadan Naade / oe følge veluillige / ſtrax 
ſom wi bliffue kaldede / eller ved Predicken 
formanede til bedring: Oe icke bliffue ſtaa⸗ 
ende ledige / ſom alle de giøre / der Ordit 
foracte / oc icke høre ville. 
Huor om taler den Tredie Dart ? | 
Om Fogeden / ſom effter fin Her⸗ 
ris befalning / giffuer den ſidſte lige 
ſaa megit ſom den forſte. 
Huad lære wi der aff 3 
At den gode Gud / paa det ſidſte / vil 
handle met off Menniſte / ide effter vor 
fortieniſte / men effeer fin grundløfe Barm 
hiertighed / os aff Naaden ſtkencke oſſ det 
euige Liff: Saa mange ſom ſette deris lijd 
til hans Godhed / oe Chriſtt Fortiemſte. 
Huilckit wi til en beſynderlig troſt ſtulle 
giemme: Dog icke til tryghed misbruge: 
Wen arbeyde flittelige i HERrens Bins 
gaard / ve dog naar Afftenen oe Regen⸗ 
ffaffs tid kommer / ve wi ffulle vandre til 
det enige Foderneland / ſette vor tillid icke 
paa vort Arbeyd / men allene paa GVds 
Naade. Huor 
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Septuageſima. 
Huor om taler ben Fierde Dart? 

Omde forſte Arbeydere ſom knur⸗ 
rede derſor at Fogeden giffuer de ſidſte 
lige ſaa megit til Daglon / ſom dem. 

Huad lære wi der aff ? 

At Menniffelig fornufft icke vil lade fig 
nøne met GVds Naade / men vil ſtedze 
pucke oc bygge paa fin egen fortieniſte / oc 
falder der offuer fra Naaden/oc i Freden. 
Thi huo fig icke forlader allene paa Guds 
Godhed ve Naade / ſom er forhuerffuit ved 
Chrifum: Men vil ophoye fig ſelff / den 
ſtal nedtryckis oc bliffue den ſidſte / om hand 
ſtont vaar førft kaldit. Huilckit vel er 
gaffnligt at mercke / imod den arrige Pawe⸗ 
dom / met fin Aandelige hoffmodighed. 

Thi ſtal en Chriſten faa Bede: 
ERRE Gud Himmelſte Fars 
der / du ſom formedelſt dit ſali⸗ 





ge Ord kallede off i din Vijngaard. 

Wibede dig / giff Din Hellig Aand i 

vore Hierter / At wi kunde idenne 
fj 


Jilj Vijn⸗ 


J Æ 
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Sen Sendag 
Vijngaard flittelige arbeyde / ot vor⸗ 
te oſſfra Synd os all Forargelſe / og 
flittelige rette oſſ effter dit Ord oc vil 
lie / oc fette alt vort Haab allene pag 
Din Naade / ſom du haffuer riglige bes 
uijſt off ved din Son Chriſtum FE; 
ſum / at wi ſaa kunde bliffue 
til euig tid ſalige / 
Amen. 


Den Søndag Sexage⸗ 
ſima. 
Euangelium Luc. vii. 

; TER e Om Der vaar mu 
[RED megit folde tilſam⸗ 
ED men / oc haſtede til 
JCGſum aff Sta⸗ 
derne / Da ſagde hand 8* en 

ig⸗ 










Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
es reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


— 
LIN 1301 8? 




















ULM 
Mg (im 
den 
* J 
tigge 
fri 


t han 


tig 


if, 

haarn 
fe NL 
frdvdd 
Gto⸗ 


del 
VØ 


ka * 


Seragefima: 
Lignelſe. Der gick en Ga— 
mand vd at faa fin Sad / Oci 
det hand ſaade / — —* 5— 


65 — — >> D k 
k ål - | øv 587 
” — 
SPISER EN RENEE 


—J— SE SÆ5 SM 
Senen/oc ble borttraadt / oc 
Fule vnder Him̃elen ode det 
op. Oc nogit falt paa Steen / 
oc der det voxte op / viſnede 
det / fordi / at det haffde icke 


Badſte. Oc nogit falt iblant 
Juij Torn / 
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Den Søndag 
Torn / oc Tornene borte op 
met / oc qualde det. Oc nogit 
falt i god Jord / oc det porte op / 
oc bar hundrede fold Fruct. 
Der hand det ſagde / raabte 
hand: Huo ſom haffuer Hern 
at hore met / hand høre, Da 
ſpurde hans Diſciple hannom 
at / oc ſagde: Huad Lignelſe 


ſtal dette vere: Da ſagde 


Hand: Cder er det giffuit at vi⸗ 


de Guds Rigis Hem̃elighed / 


Men de andre iLignelſer / at 
De ſtulle det icke ſee / om de det 


end ſee / oc icke forſtaa / om de 


det 
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Sexageſima. | 
det end høre. Men dette er 
Lignelſen: Gaden er GVds 


Ord. Dedefom ere hos vey⸗ 


en / det ere de ſom det hore / der 
effter kommer Dieffuelen / oc 
fager Ordit aff deris Hier—⸗ 
ter paa det de ſtulle icke tro⸗ 
oc bliffue ſalge. Oc de paa 
Steen / ere de /naar ſom de det 
hore / da aſiame de Ordit met 
glode / oc de haffue icke Nod / 
de tro til en tid / Oc naar tb 
ſtelſe kommer / da falde de fra. 
Ordet ſom falt iblant Torne / 
ere de / ſom det hore / oc gaa 

de "nn 


fl 
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Den Søndag 
hen iblant dette liffs Omhyg⸗ 
gelighed / rigdom oc vellyſt / oc 
qualis / oc bare ingen Fruct. 
Oc det ſom falt i god Jord / ere 
de ſom høre oc beuare Ordit / 
it ſmuct gaat Hierte / oc bære 
Fruct vdi Taalmodighed. 


Huor mange Parter haffuer det 2 
Fire. 
Huor om er den Forſte? 


Om den Sad / ſom bliffuer vdſaad. 
Stad lære wider aff? 

At lige ſom Gud ſelff icke er Aarſag til 
nogen Forargelſe / eller nogit Menniſtis 
forderffuelſe: ſaa er icke heller hans Ord. 
Thi lige ſom Gud lader vdſaa fin Scedi 
all Verden / oc vilde gierne at den baar alles 
uegne fruet: Saa er ocſaa Saden i fig 
ſelff Hellig oe god, Derfor ſkulle wi icke 

aiffue 
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CSeragefima: 
gine Sud finden / at de ere faa ſom tro 
oe bliffue ſalige: Icke heller derfor ſpaatte 
Guds Ord / at det gaar faa ilde til i Ver⸗ 
den: Som dog de blinde Papiſter giore / oe 
vilde gierne tilregne Euangelio / alt det ons 
de ſom ſteer i Verden. 


Huor om er den Anden Dare? 


Om den wfructſommelige og onde 
Jord / ſom den gode Sad falt vdi. 
Huad lere wi der aff 2 
Hues ſkyld det rettelige er at GVds 
ord fkaffer faa lidit fruct/hos mange Mens 
niſte: At det er den arrige Dieffuels / oc 
den wgudelige Verdens egen ſtyld. Thi 
enten aͤcte Menniſkene Ordit aldelis intet: 
Eller om de det end høre/ anname de det 
intet: Eller om de det anname / da beholde 
de det icke lenge / men falde aff igen naar 
Friſtelſe fommer: Eller oc lade Dieffuelen 
fnare riffue det vdaff Hierterne / oc bliffue 
forhindrede ved vellyſt oc gerighed. Der⸗ 
for ſtulle wi (ære at kiende ſaadane hinder / 
oc bede Gud / at hand vilde enn et, 
ag 
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Den Søndag 
eage / ve Qigre vore Hierter / til en god gro⸗ 
defuld Jord: De lade Ordens Sæd til 
enden der vdibeholdis/oc bære megen fruct. 
Huor om taler den Tredie Dart ? 

Om den gode Jord / ihuilcken 
Saden falder og bær fruct. | 

Huad leere wi der aff? 

At det er icke nock at høre Guds Ord / 
men af mand ffaldet oeſaa anname / pe vdi 
it ſmuckt gaat taalmodigt Hierte beholde / 
om det ellers ſtal bære fruct. Huilckit dog 
altſammen / icke ſte kand / vden Gud gif 
uer ſelff / ved fin Hellig Aand krafft oc 
Naade der til: Om huilckit mi derfor alle/ 
ſkulle flittelige bede, 

Huilcken er den Fierde Dart ? 

Den HExris Chriſti Ord: Cder 
er det giffuit at vide GVds Rigis 
Hemmelighed / men de andre i Lig) 
nelſer / at de ſtulle det icke ſee / om de 
det end ſee / ot icke forſtaa / om de det 


e. | 
end bør Sa 
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Sexageſima. 
Huad fære diſſe Ord oſſẽ 

At Gud vil aabne Hierterne paa alle 
dennom / ſom høre gierne hans Ord / oe 
ſpore flittelige effter Ordens rette Mes 
ning / ſom diſſe Diſciple her giøre : Devil 
giffue dennom Saligheds rijge fundffaff : 
Naar der imod baade Ord oc Aand / ſtal 


fratagis dem ſom det foracte: Oe ſtreckelig 


Morckhed følge oc komme offuer deris w⸗ 
tacknemmelighed: Huilckit oc met rette 
ſtulde opuecke vdi oſſ en tilbørlig flittighed. 
Der om ſkulle wi faa Bede: 

, YNERre Gud Dimmelffe Fa⸗ 
der / wi tacke dig / at du haffuer 
formedelſt din Son Chriſtum JE⸗ 
ſum faait dit hellige Ord iblant off. 
Wi bede dig / at du vilt met din Hel⸗ 
lig Aand faa berede vore Hierter / at 
wi ſamme Ord funde flittelige høre/ 
beholde det i it gaat Hierte / ot bære 
Fruct i Taalmodighed / at wi icke ſtul⸗ 
le henge ved Synden / men met din 

Hielp 
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Paa Faſtelagens 


Hielp dempe hende / oe i allehaande 


Forfolgeiſe trøfte oſſ met din Naa⸗ 
de ot euige Hielp / Amen. 
57 * El 


Paa Faſtelagens Sondag. 














Euangelium Matth. fif. 
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>) Aa den tid kom JE⸗ 
LE us aff Galilea / til 
Jordan til Johan⸗ 
at hand vilde lade lig do⸗ 
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Søndag 
be aff hannom. Men Johan⸗ 
nes formeente hannom det / oc 
ſagde: Jeg haffuer pel behoff 
at dobis aff dig / oc du kommer 
til migẽ JEſus ſuarede / oc fag 
de til hannom:Lad det nu faa 
vere / oſſbor ſaa at fuldkomme 
all Retferdighed. Saa tilſted⸗ 
De hand hannom. Oc der Je 
(us vaar dobt / gick hand ſtrax 
op aff Vandit. Oc ſee / da ob: 
nedis Himmelen offuer han 
nom / oc Johannes ſaa Guds 
Aand fare ned / ſom en Due / 
oc komme offuer hañom. * 
166/ 
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Paa Faſtelagens 
ſee / enroſt aff Him̃elen / ſagde: 
Denne er min elſtelige Son / 
ſom er mig velbehagelig. 


Huor mange Parter haffuer De6 2 
Tre. 
Huor om er den Sørfte 2? 
M vor fiere HEXris JEſu 
Chriſti Daab vdi Jordan. 
Huad lære wi der aff? 

At vor kiere HERre Chriſtus haffuer 
derfor fornædrit fig fra fin Guddomme⸗ 
lige Herlighed / oc tagit figen Tieneris 
ſtickeiſe paa/ at hand kunde fuldkomme all 
Retferdighed off til gode / oc frille fin Fa⸗ 
ders vrede met fin Lydighed. Huorfor wi 
ſkulle trøfte off met hans Daab / imod alle 
Syndens / Dieffuelens / Dødens oc Helff⸗ 
uedis Friſtelſer: Oc tro at vor Daab / der 
ved er hellig oe krafftig giort. 

Huor om er den Anden Dart ? 


Om Johanne / ſom formener at 
dobe 
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Søndag. 


døbe Chriſtum / oc ſiger: Hand haff⸗ 
uer vel behoff / at dobis aff JEſu. 
Huab lcere wi der aff eg 

Forſt / Huor beſuerlig vor egen For⸗ 
nufft kand ſticke fig vdi den hoye gierning / 
om vor Forløfning / ſom er fiere ved Chris 
ſtum: Oc at den Lerdom om Chriſto / io 
viſſelige ſumis for vore Byen / en daarlig 
Predicken / ſom Paulus ſiger: en bør 
dog derfor icke at foractis: men met tro⸗ 
faſte Hierter annamis. 

Derneſt / At lige ſom Johannes rette⸗ 
lige ſiger / af hand haffuer vel behoff at døs 
bis aff Chriſto: Saa ſtulle mi oc bekiende / 
af wi ere arme Syndere / oc kunde oc maa 
allene ved Chriſtum bliffue renſede: Men 
dog ſtulle wi icke lade vor muærdighed for⸗ 
føre eller forhindre off imod GVdo befal⸗ 


ning. Huilcken er ben Tredie Datt 3 
Den Hellige Trefoldigheds hærs 
lige Aabenbaring / ſom fede hos 

Chriſti Daab. 
K Huad 
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Paa Faſtelagens 


Huad lære wi der aff 3 
Forſt / At i den eniſte Guddommelige 


vorrelſe ere Tre atſkillige Perſoner / Fader / 


Son / oe Hellig aand: De famme endnu 
paa denne Dag ere oc ville vere hos vor 
aab tilſtæede / oc den ſalige Naadis gier⸗ 
ning vdi oſſfuldkomme. 

Oe derneſt / At huo ſom vil vere Gud 
behagelig hand ſtal fro paa denne Søn: 
Thi hand er allene den til huilcken Gud 
haffuer Behagelighed / oe for hues ſtyld 
hand oc vil anname til Naade / oe lade fig 
vel befalde / alle de ſom tro paa hans naffn. 


Derfor ſkulle wi ſaa Bede: 

— ERRE Gud Hmeilſte Fa⸗ 
Der / Du ſom aabenbarede dig / 

met din Hellig Aand / met all Naade 
hos din fiere Sons Daab / ſom haff⸗ 
uer lagd paa fig alle vore Synder/ 
oc vijſde off met din Roſt til hañom / 
at wi formedelſt hannom flulle haff⸗ 
ue Syndernis forladelſe oc all Naa⸗ 
| de. 
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Søndag. 
de, Wi bede dig) beholt offiTrocn til 
dig / Oc effterdi wi ere ocſaa døbte eff⸗ 
ter din Befalning oc din fiere Sons 
Exempel / da ſtyrck vor Tro met din 

Hellig Aand / oc hielp oſſ til det 
cuige Liffor Salighed / 

AMEN. 


Den Forſte Sondag 
iFaſte. 
Euangelium Matth. liij. 


Ableff JEſus føre 
SV aff Aanden i Or⸗⸗ 
—ken at band ſtulde 
friſtis aff Dieffuelen. Oc der 
hand haffde faſtit Fyrretiue 

Kij dage / 







Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1301 8? 


4 
IXX 
9 10 11 12 














Den Forſte Sondag DM 
dage / oc Fyrretiue natter hun | Ol 
grede hannom. Oc Friſteren sml 
gick til hannom / oc ſagde: Eſt pm 














—— 8 fred 
Du Guds Son / da ſig at diſſe ti 
Stene bliffue Brod. Oc hand n 
| ſuarede oc fagde: Det ſtaar lb 
Å ſtreffuit / at Menmſtit leffuee | hr 
: icke alleniſte aff Brod men | å 
Må aff huert Ord / ſom gaar igen⸗ 
nom 
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i Faſte. 
nom Guds Mund, Da førde 
Dieffuelen hannom met ſig /i 
den hellige Stad / oc ſette han⸗ 
nom paa Tinnngen aff Tem⸗ 
plen / oc ſagde til hannom: Eſt 
du Guds Son / da lad dig fab 
de ned. Thi det ſtaar ſtreffuit: 
Hand ſtal giffue fine Engle bes 
falning offuer dig / at de ffulle 
bare dig paa Henderne / at du 
icke ſtalt ſtode din Fod paa nos 
gen Sten. Da ſagde JEſus 
til hannom: Der ſtaar after 
ſtreffuit: Du ſtalt icke friſte 
Gud din HExXre. Da forde 


Küj Dieff⸗ 
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Den Forſte Sondag 
Dieffuelen hannom atter met 

ſig / paa ft ſaare hoyt Bierg⸗ 

De vijſſoe hariom alle Verdens 

Riger / oc deris Herlighed/ oc 

ſagde til hannom: Alt dette 

vil ieg giffue dig / om du falder 

ned / oc tihheder mig. Da ſagde 

JEſus til hannom: Vig fra 
mig Sathan / Thi der ſtaar 
ſtreffuit: Du ſtalt tilbede Gud 
Din HExre / oe tiene hannom 
allene. Da forlod Dieffuelen 
hannom / De ſee / Englene 
ginge faa frem til hannom / oc 
tiente hannom. 
Huor 
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i Faſte. 
Huor mange Parter haffuer det 2 
Fire. 

Huor om er den Forſte? 

Mden PEFris Chriſti Rey⸗ 
ſe vdi Orcken. 
Huabd lære wi der aff? 

At effterdi CHriſtus paa den tid der 
hand ffulde traade ind i fit Embede / haff⸗ 
iter tilforn begiffuit fig ind i Breken / der at 
bede / oc vdſtaa ſtore Friſtelſer: Da ffulle må 
ocſaa begynde all vor gierning met en god 
Chriſtelig bon / oc beuebne oſſ vel met Guds 
Vrd / imod alle tilkommende Friſtelſer. 

Huor om er den Anden Dart 3 


Om den Forſte Friſtelſe/ met huil⸗ 
cken den arrige Dieffuel haffuer an⸗ 
grebit den DEN Chriſtum. 


uad leere wi der aff? 

Forſt i almindelighed faa megit / At 
Dieffuelen maa vere en ſaare wblu oc ars 
geliſtig Aand / effterdi hand oe. haffuer fri⸗ 
fit Guds Søn: Se beſynderlige der hand 
ienckte fig af haffue beſt vilfaar/ effter 

—X Kiiij hriſti 


J Æ | 
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Den Forſte Søndag 
Chriſti lange faſte: Huilckit billig ſtulde 
beuege off ide allene til en fornøden fors 
ſiunlighed: men oeſaa til en Hiertens Bøn 
om beffermelfe imod hannom. 

Derneſt i befonderlighed / At naar wi 
bliffue friſtede aff hannom met ſorrig for 
Naring / da ſtulle wi komme i hu / at Men⸗ 
niffene leffue ide allene aff Brod: Men / 
ſom Chriſtus her ſiger / oeſaa aff Gud kun⸗ 
de ved it Ord bliffue opholdne: De derfor 
diſſmindre ſtulle fortuile vdi Armod / eller 
handle imod Gud: Men bije effter hans 
hielp met Taalmodighed. 

Huor om er den Tredie Part? 

Om den Anden Friftelfe / i hullc⸗ 
ken wi hore / huorledis Dieffuelen 
haffuer giffuit C.Hriſto faare / at 
hand ſtulde lade ſig falde ned aff 
Templens Tinding : oc vil der til off⸗ 
uertale hannom met Skrifften. 

Huad lære wi der aff? 

Forſt dette / At Dieffuelen bliffuer icke 
vde / naar hand ſtont en gong bliffuer vd⸗ 
dreff⸗ 
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i Faſte. 
dreffuen: Men fommer altid igen met 
fin Friſtelſe: De derfor ſtal ingen vere 
tryg : Men huer Mand ffal bede flittelige / 
at naar Sathan er engong aff oſſ vddreff⸗ 
uen / Gud vilde da hindre hannom / af 
hand ice kommer igen / eller kunde igen 
indfare i fit gamle Herberge. 
Be derneft / At den onde vnderfundige 
Aand / oc ſtundum pleyer at fremhente 
Skrifften / men met liſt oc bedregeri: Saa/ 
at hand icon kloffuer der vdaff / huad hane 
nom tien: Men huad hannom er imod / det 
lader hand vde. Oe er off alle derfor hye⸗ 
lig fornøden / at flittelige acte paa GVdo 
Sry / oe bede om den Hellig Aands biftand: 
om mi cellers ſtulle mercke den Skalck / oe 
aa hannom imod. 
rå) for det Tredic/ At wi ſtulle icke dri⸗ 
ſte paa oſſ ſelff formegit / eller formaſte oſſ 
vort Kald: Megit mindre i nogen maade 
friſte vor HErre / men vandre paa HEr⸗ 
rens vey / vdi ret enfoldighed / oc Chriſtelig 
Ydmyghed / ve met Bpnen daglige ſpge 


elp oc biſtand. 
hans hielp oc ser" j uil⸗ 
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Den Forſte Sondag 
Huilcken er den Fierde Part? 

Den ſidſte Friſtelſe / i huilcken den 
hoffmodige wbluferdige Nand tør be 
giere aff den HErre Chriſto / at hand 
fulde falde ned/ oe for Verdſens Ri⸗ 
ge oc deris Herligheds ſtyld tilbede 
hannom. 
- Duad lære wi der aff 2 

Forſt / At den arrige Dieffuel pleyer 
gt vdbiude Penninge oc Gods oc ſtor here 
lighed / at viſe dennom / huilcke hand vil fore 
vdi Affguderi oe andre Synder. Beat 
Denne er den ſuaariſte oc farligſte Friſtelſe 
iblant alle: Huorfor wi oc alle feulle flitte⸗ 
lige vocte off fra ben forbandede Gerighed: 
De icke elſte dette timelige Gods ale formes 
git: Megit mindre/ for ſaadant tilbede als 
delis Dieffuelen / eller gißre wret. 

Derneſt / At naar wi opholde oc verie 
off met Guds Ord imod Dieffuelen / da 
vil Gud paa det ſidſte fonde Of fine Engle 
til hielp / oc ved dennom bortdriffue den 
arrige Fiende. Aff huilckit wi haffue of 
bønelige af troſte. Der—⸗ 
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iFaſte. 

Derfor ſkulle wi faa Bede: 
ERRE Gud Himmelſte Fa⸗ 
der / effterdi den arrige Fiende 
ſtedze oe altid ſtaar der effter / ot ſom 
en brølende Lowe gaar omkring off/ 
ot føger at hand off kand opfluge : 
Da bede wi dig / at du for din Søns 
JEſu Chrifii DØD os Pine ſtyld / vilt 
met din Hellig Aands Naade kom⸗ 
me off til hielp / oc ved dit Ord ſtyrcke 
vore Hierter/paa det vor Fiende ide 
faar mact offuer oſſ / men at wi al⸗ 

tid kunde bliffue i din Naade / 
ot vorde euindelige 
ſalige / 
HU MEN. 
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Den Anden Søndag 
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i Faſte. 
hannom / oc ſagde: Ach HEr⸗ 
re / Du Dauids Son / for⸗ 
barme dig offuer mig: Min 
Daatter plagis ilde aff Dieff⸗ 
uelen. Or hand ſuarede hende 
icke it Ord. Da traadde hans 
Diſciple til hannom / bade han⸗ 
nom / oc ſagde: Skil dig dog 
aff met hende / thi hun raaber 
efſter oſſ. Hand ſuarede / oc ſag⸗ 
De: Jeg er icke vdſendt / vden 
allemſte til de fortabte Faar / 
aff Iſraels hus. Da kom hun / 
oc falt ned faar hannom / oc 
ſagde: HErre hielp — 

Ua— 
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. SP fom raaber eſſter den SL 


Den Anden Sondag 
ſuarede oc ſagde: Det er icke 
ſmuct / at mand tager Bro⸗ 
dit fra Bornene / oc kaſter det 
faar Hunde. Hun ſagde: Ja 
HErre / Smaahundene ade 
dog aff de Smuler ſom falde 
aff deris Herris Bord. Da 
ſuarede JEſus / oc ſagde til 
hende: O Quinde / din Tro 
er ſtor / dig ſte ſom du vilt. Oc 
hendis Daatter bleff karſti 


ſamme ſtund. 


Huor mange Parter haffuer det? 
Fire. 
Huor om er den Sørfte & 


M den Cananeiffe Quinde / 
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iFaſte. 
Chriſtum / oc holder hart ved at be 
de / at hand vilde frelfe hendis ſiuge 
Daatter fra Dieffuelen / os helbrede 
hende. 
Huad lære wi der aff 2 

Forſt / At wi vdi allehonde Nod / ſtulle 
ſoge oeſtadelige forhaabe hielp / ved en tro 
Bøn / hos vor fiere HErre Chriſtum. 

Derneſt / At wi fEulle ſette ſamme vor 
Bon / ice paa vor egen værdighed / mén 
paa Guds Naade oc Godhed: Sec ide hel⸗ 
(er affalde/ om Hielpen til en tid forhalis / 
men holde hart ved / fom her denne Quin⸗ 
de: ve gribeden HERre Chriſtum i hans 
Ord oc Foriettelſer. Thi ſaadant befalder 
hannom vel / oe fører endelige denne troſte⸗ 
lige Roſt til veye: Dig fle ſom du vilt. 

Oe for det Tredie / Huor ſtor Forcl⸗ 
drenis Kierlighed er mod Børnene / oe af 
de traade mangt it modigt ficed for dens 
nom: Huorfaare ocſaa Børnene ere plice 
tige at lade fig findis tacknemmelige ve ly⸗ 
Dige mod dennom igen, 

Huor 
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Den Ånden Sondag 
Huor om er den Anden Dart 2 DEN 
Om den HExRre Chriftorfomvel | sgl 
begyndelſen ſtiller fig nogit haard: 
Men dog paa det fidftehører denne | sf 
Quindis Bon. —V 
Huad leere wi der aff 2 ide fynd 
At endog vor kiere HErre Chriſtus ex mig: 
Hiertelige tilbsyelig til at hielpe alle Pens 1 OMK 
niſke pleyer hand alligeuel at holde fig vn⸗ J 
dertiden ſaaledis mod fine fiere Born / lige MWoſl 
| ſom hand hørde intet deris Bøn: Daa des Momſ 
De kunde bliffue dis mere gffuede i Troen. 6 
Å Huilckit mand alt maa vennis til / oc icke ET 
fade fig forføre vdi Bønen. Thi hand hf 
kommer dog alligeuel fiur paa det fidfte/ | Vig 
oc giffuer huad mand begierer. Ice ſtal der VANN 
gielde lige megit / om wi ere Søder eller | 


| syge male 

K Hedninge / om wi ickon tro paa hannom. "TAN 

ON! Thi hand feer effter Troen / oc priſer hen⸗ Drude: 
de / ſom wi høre at hand ſiger her: O 

8 Quinde / din I | 

er uinde / Din Tro er ſtor. 

Huor om taler ben Tredie Dart 2 NR 


Om Diſtiplene ſom traade til den 
HEr⸗ 
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[UK 
HT 


hbn 
Uthn 
tun 
ill 
idipe ole hr 
ff holde fun 
re dm — 
løn: Dan 
Der In 
bil / act 

Zh ho 
tå Det fok 
Hcſtu 
Ku 
paa hann, 
i prlfør hon 
rr: 2 


ti 
cetld 
—9 


i Faſte. 
HExre Chriſtum / oe bede at hand 
vil flille fig aff met denne Quinde. 
Huad lære wi der aff 2 

Forſt / at en Chriſten ſtal lade den andens 
Mød gaa ſig til Hierte / oe naar mi ellers 
icke kunde raadføre oc hielpe / at wi dog bede 
trolige for huer andre. Thi ſaadant er 
Gud behageligt / oe gaar icke aff vden nytte. 
Derneſt / At om end ſkont de Hellige 
Apoſtle offte haffue villit hielpe fattige 
Menniſte/ met deris forbøn til den HEr⸗ 
re Chriſtum: Da følger dog icke ſtrax der 
effter / af mand end nu paa denne dag ffal 
paakalde dennom / lige ſom de der ffulde bes 
de Gud for oſſ. Thi imellom oſſ Menni⸗ 
ſte oe Gud / er ickun en Meglere oc Talf 
mand / ſom er vor fiere HErre Jeſus Chris 
ſtus. Huilckit bor vel at merckis / imod 

Pawedommens Affguderi. 

Huor om er den Fierde Dart 2 


Om denne ſiuge Daatter / form 
plagis ilde aff Dieffuelen / Oc dog 
L paa 


| 
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Den Anden Søndag 
paa det ſidſte bliffuer ræddit oc hel 
brede giort ved Chriſtum. 
Huad lære wi der aff 3 
At den arrige Dieffuel/ er de Vngis / 
faa vel fom de Gamlis Fiende/ oc giør 
dennom ffade paa Legome or Sicel / naar 
hand fand det affſtedkomme. SDcde derfor 
ffulle fee fig vel for/ oc bede Chriſtum om 
Beffermelfe imod hannom: Gom er ocſaa 
derfor fommen/ at hand ſkal oc vil til intet 
giøre Dieffuelens Gierninger. 
Der om kand faa Bedis: 
He RRE Gud Himmelſte Far 
der / wi bede dig / at du vilt for⸗ 
medelſt din Hellig Aand / ſtadfeſte vo⸗ 
re Hierter / oc giøre off viſſe i Troen oc 
haabit paa din Naade oc Barmhier⸗ 
tighed / Paa det / at endog wi haff⸗ 
ue Aarſage til at frycte oſſ paa vor 
Samuittigheds / Synders oc wucr⸗ 
digheds vegne / at wi alligeuel met 
den 
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WR 
m / x ty 
Ghel u 
Kedel 
hine 
TT 
HEE 
ft. 
v: 
— 
dede 
føden 
(ELL 
Bambi 
HULL 
ue 
—WV 
ØL 
Yi 


i Faſte. 
den Cananeiſte Quinde / kunde hen⸗ 
ge hart ved din Naade / ot i all vor 
nod oc friftelfe finde hielp ocredning 
hos dig / ved Jeſum Chriſtum 
vor HEXXE/ 
AMEN. 


Den Tredie Sondag 
i Fafte. 
Euangelium Luc. xj. 





7 
5 ul vd / hand vaar 


ZINK 
25) (8) 


forundrede ſig. Men nogle 
Lij iblant 
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Den Tredie Søndag 
iblant dem fagde: Hand driff- 
uer Dieffle vd / ved Beelzebub 
den offuerſte —— —* 


nd 
dl 
—L 
fi | i 
Nat: 
Vil 
bud 










* 
— — — 


ne MO 





tre dende dele Jere hede dere an 


— —— 
i ZEISS | ' 5: 
' CZ LIDER É — LÆSES 8 
———— 
—— 


begierede Tegen aff hannom 
aff Himmelen. Da fornam 
hand deris Tancker / oc ſagde 
til dem: Huert Rige / ſom vor⸗ 
der wens met fig ſelff / — 


⸗ 





od 
NNE Se VS hum 
be andre re frlftede — I 
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LDL 
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i Faſte. 
øde / Oc it Hus falder offuer 
det andit. Er da Satanas oc 
wens met fig ſelff / Huorledis 
ſtal hans Rige bliffue beſtan⸗ 
digt? Effterdii fige Jeg vd⸗ 
drifſuer Dieffle ved Beelze⸗ 
bub. Oc om ieg vddriffuer 
Dieffle ved Beelzebub / bed 
huem vddriffue eders Born 
dennom? Derfaare ſtulle de 
vere eders Dommere. Men 
der ſom ieg vddriffuer Dieffle 
ved Guds finger / da kommer 
io Guds Rige til eder. aar 
(omen Sterck beuebnet beua⸗ 
Liij rer 


Æ | 
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Den Tredie Søndag 
rer fit Pallatz / dabliffuer det 
hand haffuer met fred. Men 
haar der kommer en ſterckere 
offuer hannom / oc offueruin⸗ 
der hannom / Da tager hand 
hans Harniſt / ſom hand for 
lod fig paa / oc bytter Roff— 
uit. Huo ſom icke er met 
mig / hand er imod mig / Oc 
huo ſom icke ſancker met mig / 
hand atſpreder. Naar den w⸗ 
reene Aand vdfar aff Menm⸗ 
ſtit Da vandrer band igeriom 
førre ſteder / ſoger huile/ oc fin⸗ 
Der hendeicke. Da figer hand: 

Jeg 


fhe Royal Library, Copenhagen. 
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i Safte. 
Jeg vil vende om igen til mit 
Hus / ſom ieg gick vdaff. Oc 
naar hand kommer / da finder 
hand det feyet met Koſte oc 
prydit. Gaa gaar hand bort / 
oc tager fiu Aander til ſig / ſom 
ere argere end hand ſelff / oc 
naar de komme ind / bo de der / 
oc det bliffuer der effter verre 
met det ſamme Menniſte end 
tilforn. Oc det begaff ſig / der 
hand ſaa talede / oploffte en 
Quinde iblant Folckit roſten / 
oc ſagde til hannom: Saligt 
er det Liff / ſom bar dig / oc de 

Luij bryſt 
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Sen Tredie Søndag 


bryſt ſom du dide. Men hand 
ſagde: Ja ſalige ere de / ſom 


høre GODS Ord / oc beuare 


det. 
Huor mange Parter haffuer det? 
Se, 
| Huor om taler den Sørfte 3 
Se Mdet arme beſette Menniſte / 
huilcken ide alleniſte haffuer 
verit dum: Men ocſaa blind til met / 
ſom Matthaus ſtriffuer. 
Huad lære wi der aff 3 
Huad for en hefftig arrig Fiende wi 
haffue i den ſſemme Dieffuel: Oc at det er 
hans hønefte glæde oc lyſt / at gisre off ſtade 
paa Legome oc Siæl/naar hand kand kom⸗ 
me til der met : Se wi derfaare ffulde met 
rette bekiende det for en fynderlig GVds 


Maade / naar wi haffite it ſunt Legome / oe 


ivjfadde emmer: tacke hannom derfor/oc 
bruge dennom rettelige oc vel: 
Huil⸗ 


— 

















M 
fermtt 
imoddl 
icke all 
hiclpho 
mer før 
—WL 
slot / 


* 
UN 
fun) 
—L 

il 
Wid 
forbin 
blend 
























JN: 
førte 


fe Mun 


ie hof 


indelt 


ig Fierh 
—WR 
graf 
ndfandfon 
re ffule ne 
tig GR 
Agom / 
ndefo/⸗ 


hø 


i Faſte. 
Huilcken er den Anden Part? 

Den onderlige gierning eller Mi⸗ 
rakel / ſom CHriſius glor paa dette 
fattige beſette Menniſte. 

Huad lære wi det aff ? 

At vor fiere HErre — are 
kerme oc hielpe off paa Græt octego! 
2 ben høit Dleffuel: De wi derfor 
icke alleniſte vdi all vor Nod fkulle føge 
hielp hos hañom / men ocſaa met vore Bb⸗ 
ner føre andre til hannom / fom aff Dieff⸗ 
selen ere beſette eller ſtadde paa Siæl eller 
Legome / oe bede om hielp paa deris vegne. 

Huor om er den Tredie Dart? 

Om dennom ſom fre paa ſamme 
Gierning / ſpaatte oc ſige / af Chri⸗ 
ſius vddriffuer Dieffuelen ved Beel⸗ 


zebub. Huad loere wi der — 2* * lig 
Huad for en ffadelig ting / hemmen 

Awind er Ze at naar Menniſte bliffue 

orblindede oe indtagne aff Dieffuelen / da 


| dlegge vdi en falſt mes 
pleye de altid at i, i gg lg 
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Den Tredie Søndag  . 


ning / alt hues mand der effter ſiger eller 


gtør dennom: oc ſiuncke iv lenger io dybe⸗ 
re vdi Blindhed / indtil de der vdi endelige 
maa dø oc forderffuis Derfor ſkulle wilade 
Guds Ord oe Aand regere offy oedennom 
icke moduillige aff idel had imodſtaa Som 
Papiſterne endnu paa denne dag giøre / oe 
falde derfor vdi forſkreckelig Blindhed. 
Huilcken ér den Fierde Dart 2 
Chriſti Forſuar / met huilckit band 
ſuarer til deris Beſpaattelſce. 
Huad lære wi der aff 2 
Forſt / At wi ſkulle ſtoppe Munden 
paa dem ſom angribe oc ſpaatte vort Ems 
bede / oc handhaffue oc forſuare Sandhed 
Imod dennom. 

Derneſt / At mand oc vdi ſam̃e Forfitar/ 
mere ffal giffue act paa Sagen i fig ſelff / 
end paa Perſonerne: Saa åt Skendtzord 
icke bliffue betalede met Skendtzord: Men 
Sandhed maa met god grund oc tilbørlig 
beſtedenhed bliffue forſuarit. 

Ve for det Tredie / At den HERre 

Chri⸗ 
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Chrigue 
Ringer/? 
band of 
Dieful 
imod G⸗ 

| 


rdl 
boret 
dit / Af. 
gral 
—0 


HO 


URN 


AV 
bywyuth 


IM) of: 
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al ivt fan 
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YW 
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dag 
ſut 4, 
[it tit 
—44 
leg 
UV tres 
Mag: Gr 
cdaghhe 
RUN 
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hulttſe 
tele, 

' 

spe Sd 
ſite vorf es 
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ve Forf 
—V 
— 
— 
ortilbørlig 


mfl 
V 





i Safe. 
Chriſtus ice ved Beelzebub / men ved Guds 
Finger / det er / ved ſin Guddom̃elige krafft / 
kand offueruinde oc vddriffue den arrige 
Dieffuel. Dermet ffulle wi ocſaa troſie off 
imod Sathans gruelige Tyranni. 
Huilcken er den Femte Part? 

Den tro aduarſel / at wi icke ſtulle 
vere trygge / men fer of] vel for : Daa 
det / at naar Dieffuelen en gong vis 
ger fra oſſ / hand da ey ſtal komme 
igen / oc det ſidſte blifſue verre end det 


før ſte. Huad fære wi der aff? 


At Dieffuclen bliffuer icke borte / om 
hand en gong bliffuer ſſagen par fluct / men 
kommer altid igen / oc forføger fin liſtighed 
imod off: De er derfor forlige fornøden / 
at wi ere altid færdige met Aandens ſuerd / 
at wi kunde verie off imod hannom oc bes 
holde Marcken. 

Huilcken er den Siette Part? 


Den herlige Loff/ ſom den Quin⸗ 
de / i enden pag dette Euangelio giff⸗ 
uer 
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Den Tredie Søndag 
uer den HERre Chriſto/ oe det ſuar | MA 
ſom hende giffuis der paa. lige fo 
Huad føre wi der aff 2 Hodel 
At vduortis Gierninger / oe Menniſte⸗ fig 
lig fordeel / hielper intet til det euige Liff e San 
ſande Salighed / Men alleniſte den rette | fg 
Tro ſom fommer aff SIrdens: flittige hør 
relfe oc beuarelſe. Thi Chriſtus priſer her/ 
dennom at vere ſalige / ſom hore hans Ord / 
ve beuare det. Huilckit imod Pawedom̃it / 
oe ſandelige ocſaa imod Idderne / ſom altid 
J roſe fig aff deris Fodſel oc Slect / vel bør 
* at merckis. 















En Chriſten kand ſaa Bede: 

Ho Gud Himmelſte Fader/ 

Sø du ſom derfaare lodſt Din fiere 
& Son vor HErre JEſum Chriſtum 
N vorde Menniſtke / at hand ſtulde for» 
— hindre Dieffuelens Tiranni / oc be⸗ 
—* ſterme oſſ arme Nenniſte fra den ars 
rige Fiende. Wi tacke dig forſt for 
Hk ſaadan naadig hielp/ oder neſt bede 
dig / 
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i Faſte. 
dig / at du vilt i alle Friſtelſer naade⸗ 
lige komme off til hielp / vocte off frø 
Kigdelig tryghed” oc met din Del 
lig Aand naadelige beuare off f dit 
Ord or fryct / at wi kunde indtil en⸗ 
den bliffue befriet fra den onde Fien⸗ 
de / oc Ved din Søn bliffue euin⸗ 
delige ſalige / ⸗ 


md 


IF * 


Paa Mid fafte Søndag. 










OY JEfiis bort offuer 
— Haffuit / hos den 
Stad Tiberias i Galilea / oc 


der drog megit Folck effter 
han⸗ 
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Paa Midfaſte 


hannom /Fordi / afde faaede | MK 
Tegen / fon hand giorde metViſd 


de Siuge. Da gick JEſus hen hund | 
—J | um 
Ben DE 4 hm 






— GE | bor 
—— hub, 
NE 1 p 
ØN [lt 
* * ny ! 


PARRE [rt 
SLUGE Å 
ierg / oc ſette fig der mk 
met fincDifcivle. Ocdetvaar | MY 


" NA 
I— — 
— 
8 — 


op paa it B 


J nær Paaffe Fødernis høntid. | 

É | Da oploffte JEſus ſine oyen | lg 

i" oc feer af der kommer megit ik 

| Folck til hannom / oc figer til bh 
Phi⸗ 
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Søndag. 


Philippum: Huor kiobe wi 


Brød at diſſe ſtulle ædes Men 
hand fagde det at forſoge han⸗ 
nom / Thi hand vifte pel huad 
hand vilde giore. Philippus 
ſuarede hannom: Brod for 
thu hundrede Penninge ericke 
nock iblant dem / at huer tager 
nogit lidit. Da ſiger en aff 
hans Diſciple til hañom / An⸗ 
dreas Simonis Petri Bro: 
der: Her er en Dreng / hand 
affuer fem Bygbrod / or tho 
— Men huad er det iblant 
(aa mange: JEſus gg : 
l⸗ 
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Paa Midfaſte | 
Skicker Folckit til føde, Oc 
der vaar megit Gras paa den 
ſted. Da ſette fig ned ved fem 
tuſinde Mend. Oc JEſus tog 
Brodene / tackede / oc fick De 
ſciplene dem / men Diſciplene 
finge dem / ſom haffde ſet fig 
ned. Diſligiſt ocſaa aff Se 
ſtene / ſaa megit ſom hand vil 
De. Oc der de vaare matte / 
da ſagde hand til ſine Diſciple: 
Sancker tilſammen de offuer 


bleffne Leffninge / at der intet 


ſpildis. Da ſamlede de / oc fyb⸗ 
dede tolff kurffue met Leffnin⸗ 
| ger / 


f the Royal Library, Copenhagen. 


















Ål 
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Søndag, 

Ndger / aff de ſem Bygbred / ſom 
Klit de leffnede / der finge Mad. 
Hik Der Menniftene nu ſaae det 
ist Tegen /ſom Jeſus giorde / ſag⸗ 
NR dede: Denne er viſſelige den 
dik Prophete / ſom ſtal komme til 
ikk VBerden. Der Jeſus nu merck⸗ 
mil te / at de vilde komme oc tage 
tha fat paa hannem / at de kunde 
vent giore hannem til Konge / Da 
Mbigede Hand atter paa Bier⸗ 
uns get ſelff allene. 





ff M ſö Huor mange Parter haffuer det 2 
—9*— fre, 
(Dr ll | Huor om ér Den Forſte 

— Mdette Folck / ſom vdi ſaadan BR 
t J | mangfoldighed drager effter 2 
i M den 
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Paa Midfaſte 
den HErre Chriſtum / wanſeet / atde 


icke vide huor de ffulle faa at æde. dach 
Huad loære wi der aff? 
At wi ocſaa / lige ſom dette Folck mere ( 


ſtulle ſorge for det Euige / end for det time⸗ allel 
lige: De intet tuile / at naar wi atfpøre forſt 
Guds Rige / faa ſkal vel oec det andit tilfal⸗ 


De oſſ / om det end ſkont en tidlang ſiunis af 

vere vnderligt oe genuordigt. Thi det er (nål 

wmucligt at Gud kand forlade dennom help 

| (om lide paa hannem, id 

J Huor om er den Anden Dare? 9 


Om Diſtiplene / ſom tunde vel 
legge Regenſtaff / huor megit Brod AN; 
mand fulde haffue til denne ſtore Al⸗ —9 


mue: Men vide intet huor mand ſtal udn 


— 


tage eller bekomme det % 
NS Huad lore wi der aff 2 Halve 
i At dette ér vore vantro Hierters art oe hand o 
J ſtick/ at de altid regne oc ſorge / huor megit name) 
' mand haffuer behoff /Men ville icke tro at hun 


Gud kand oc vil giffue det, Deoff burde | sig 
dog at fro / at effterdi band haffuer — 
O 


— — 
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CE gndag. 
oſf Legom oe Liff / hand jo oc kand oc vil 
det opholde oc noœre. 
Huilcken er den Tredie Dart? 


CHriſti Sierning i fig ſelff / met 
alle fine vilkaar / ſom der metfolger. 
Huad leere wi der aff 2 
Forſt / At vor kiere HErre Chriſtus er 
en Allmectig Gud / oe kand ſtaffe Raad oe 
hielp / oeſaa i Hungers nød / faa vel ſom 
odi all anden trang. 
87 Demeft/ At —* ocſaa vil det viſſeli⸗ 
ge giøre : effterdi hand her faa trolige oe 
Faderlige førger for dette Folck / ocſaa for⸗ 
end de beklage deris Hunger. Met huil⸗ 
ckit wi da ſkulle troſte off imod Bugſorrig / 
pc den formaledidede Gerighed. 

For det Tredie / Naar wi ville / at Gud 
ſtal velſigne imellom vore Hender / det lille 
hand off giffuit haffuer / da ſtulle tot ane 
name det met tackſigelſe / oc bruge det rette⸗ 
lige; metdeele vor Neſte der aff / oc om no⸗ 
gi bliffuer offuer / holde det tilfaffien/oe icke 
lade nogit wnyttelige omkomme. Thi det 

SYNE: times 


| 


4 
UTEN 
9 10 11 12 





mn ms — 


— 


Paa Midfaſte 
limelige Godzis rette Brug ſtaar i diſſe 
Sinde / til huilcken Skrifften faa megit 
oc offte offformaner. 

Huor om er den Fierde Part? 

Huorledis dette Folck vilde tagit 
fat paa Chriſtum / oc giöre hannem 
til Konge: Men hand haffuer vigit 
op paa Biergit. 

Huad leere wi der aff? 

Forſt / At faa lenge fon mand haffuet 
fuld op / ve gøde rolige dage hos Cuanges 
lium / da lsober almindelige Almuen til/ ve 
henger der hos: Men ſiden naar Varit 
vendis / oe der er ſorrig forhaanden / da løbe 
de i ſtore hobe der fra igen. Huilckit Predi⸗ 
kantere ffulle derfor mercke / at de io intet 
begynde / eller lade for den menige mands 
fEnld/eller deris tilløb : Men ſom Chriſtus 
her giør / fee allenige til Guds villie/ den 
ſamme vdrette / oc lade fig der vdi ide fors 
hindre ved Meñiſkens gunſt eller wgunſt. 

Derneſt / At ſtedze oc altid iblant Syge 
derne / er der haabit paa en Prophete 

rel⸗ 
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Søndag. ke 

relſermand ſom Gud haffde loffuit / oc at 

—* HExXre Chriſtus er viſſelige den 

famme: fom de her ſige: Denne er viſſe— 

lige den Prophete / ſom ſtal komme til 
Verden. 


Bonen. 
F ERRE Sud Himmelſte Fader / 
2 du ſom haffuer / formedelſt din 
Son / i Orcken rigelige beſpiſit fem 
Tuſinde Mend / foruden Quinder 
oc Born / met fem Brød oc to Fiſte. 
Wibede dig / ver ocſaa naadelige hos 
off met din Velfignelfe / beuar off frå 
gerighed / oc forg for timelig næring/ 
at wi forſt kunde atfpøre dit Rige / ot 
din Retferdighed / ot at wi da kunde 
fornem̃e dine Faderlige gaffuer i alle 
De ting / ſom høre til liff oc Siæl/ ved 
JEſum Chriſtum vor DEF: 
RE/ Almen. 
Müiij Den 
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XXXX 
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Om Søndag effter 
Midfaſie. 










— um Jehan. viij. Ol 

i : fred 

ul 

eft 

mt 

Uld 

ford 

mi 

FEſus ſagde mg | NM 

derne: Huo afføder tm 
i É Jå am beutfemigen | 
É * doffuer? Menſiger ich | Mt 
— eder Sandhed / huor faare trd |W 


inng ickee Huůo ſon era | hi 
Gud / 
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Midfaſte. 
Gud / hand hører Guds Ord. 
Der faare hore iicke / thinere 
icke aff Gud. Da ſuarede Jo⸗ 
derne oc ſagde til hañom: Ob 
ge wi icke ret / at du eſt en Sa⸗ 
maritaner / oc haffuer Dieff⸗ 
uelen? JEſus ſuarede: Jeg 
haffuer mgen Dieffuel / Men 
jeg erer min Fader / oc i bang, 
re mig Jeg ſoger icke min are / 
men der er en / ſom hende ſo⸗ 
ger / ot demer. Sandelige / ſan⸗ 
delige / iegſiger eder: Der fon 
nogen holder mit Ord / hand 
ſtal icke ſer Doden euindelige. 

RMuij Da 


sf 
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Den Søndag 

Da fagde Jøderne tilhafiom: | fynd 
Nu fiende wi af du haffuee | W 
Dieffuelen. Abraham er dod | WIM 


oc Propheterne/ Oc du fe | WI 
ger; Der ſom nogen holder | NÅ 





mit Ord / hand ſtalicke ſna⸗yſ 
ge Døden euindelige. Eſt u ht 
Da mere end vor Fader Abra⸗ | i 
ham: Auilckendererdød/oe | ⸗ 
Propheterne ere dode. Huad MNo 
| gior du aff dig ſelff? JEfus 1 JN 
: ſuarede: Der ſom ieg are | mi 
mig ſelff / da er min gre intet. am 
Men der er min Fader form "| Mi 
OM Mig arer / huilcken iſige / at | 
hand 





— —⸗ « 
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effter Midfaſte. 

hand er eders Gud / oc kiende 
hannom icke / Men jeg kiender 
hannom. Oc der ſom ieg ſag⸗ 
de; Jeg kiender hannomicke 
da bleffue ieg en Lognere lt 
ge ſom ere: Menieg kiender 
hannom / oc holder hans Ord. 
Abraham eders Fader bleff 
giad / at hand ſtulde fre min 
Dag / oc hand ſaa hannom / oc 
gladde ſig. Da ſagde Joder⸗ 
ne til hannom; Du eft ide 
endnu Halfftredieſinds tiue 
Aar gammel / oc haffuer du 
ſeet Abraham JEſus ſagde 
mø — til 
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Sen Søndag 


til dem: Sandelige / ſandelige / 


Jeg ſiger eder: For end Abra⸗ 
ham bleff / er Jeg. Da loffte de 
Stene op / at de vilde kaſte 
paa hannom. Men JEſus 
ſtiulte ſig / vc gick vd aff Tem 
plen. 

Huor mange Parter haffuer dete 


Fire. 
Huilcken er den Forſte? 


DEN aluorlige Straffepredic⸗ 

Sken / Chriſtus gior til JIoderne / 

ot ſiger: Duo aff eder kand beuiſe mig 

nogen Synd offuer? Item. Duo 

gg aff Gud / hand hører GVos 
rd. 





Huad lore wi der aff? ly 

Gorſt / At alle tro Lærere/ ſtulle beſſitte 
figom en hellig Omgengelſe / oc gudfryc⸗ 
tigt 
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Mdh: 
hifi 
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røn 
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TCA 


effter Mdfaſte. 

tigt Leffnit / or tuert imod / fly ne ſty all fore 
argelfe/at de oe maatte beholde Troen / og 
en god Samuittighed / oc ſaa megit ſom £ 
denne ſuaghed mueligt er / kunde ſige vdi 
ſandhed:; Jeg veed mig icke (fyldig nog. 
Item. Huo kand beuiſe mig en. aabenbar⸗ 
lig Synd offuer? 

Derneſt / At alle den HErris Chriſti 
pi hans Ords foractere / ere icke aff Gud / 
men aff den arrige Dieffuel. VOe wi ders 
for ſtulle gierne hore GVos Ord / paa det 
wi funde bliffue GPdo Born / or føden til 
euig tid ſalige. Thi huo ſom hører oc beua⸗ 
rer Den HErris Chriſti Ord / hand ffab 
icke fee Doden euindelige. 

Huor om er den Ånden Part? 

Omde gruelige Skentzord / fon 
de blinde Joder / tale til den HERre 
Ehriſtum oc ſige / at hand er en Sas 
maritan / oc haffuer Oieffuelen. 

Huad leere mider aff ? 

At naar det kommer faa vijt mer Fold 

at de ice mere kunde (ide Guds Ord oc tro 
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Den Søndag ig 
Paamindelſe / da pleye de almindelige at —* 
bliffue flet forblindede / oe falde altid iolene | rf 
ger io dybere vdi Synd / ind til de paa det —— 
fidfteder vdi DØ oe forderffuis. Thi ffulle ff MI 
wi gierne flade off vnderuiſe mee GVds fie å 
Brd / oc end ocſaa lade off ſtraffe naar bes | KE 


aen 
hoff gigrie | fm mig 





Huilcken er den Tredie Dart 2 





CHriſti Forſuar / met huilckit BG 

hand megit beffedelige affuiſer deris Må | 

ſtendtzord / oc der hos altid lærerdens | og 
nom / om de ickon vilde de anname. gg 
| Huad lære wi der aff 3 . im 


Forſt / At huo ſom rettelige vil omgaais fyn 

met falffe Lærere/oc ſtoppe deris Munde / HAN 

| hand ſtal icke betale ſtendtzord mer ſtendi | 
& ord / Men enfoldelige vden fryct bekiende Mk 
| Sandhed / oc den grundelige forſuare. "Xl 
Som Chriftus her giør / ve føger ide fin. | bill 

Å cre / men befaler fin Fader den at føgeoe — | "ut bfij 
y | vdrette. Dis imellom dog befiender hand/ | Mat 


loſer oc forſuarer fie Ord oe Euangelium. | frit 
| Derneſt / Huad der er for ſtucn —1* 
imel⸗ 


——— — 
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effter Midfaſte. 
imellom Mofis/ oc den HErris Chriſti 
£ærdom. Thi naar Moſis Lærdom kreff⸗ 
uer aff off en fuldkommen Lydighed / oe 
effter wi den icke kunde beuiſe / lader off tid 
effter tid vere vdi tuil oc ſorrig for vor eui⸗ 
ge Salighed: Da tilbiuder oſſ Chriſtus 
alle Synders naadige forladelſe: Oc huo 
ſom met Troen annamer oc holder ſamme 
troſtelige Chriſti Ord oc Euangelium / den 
ſtal icke ſee Døden euindelige. 
Huilcken er den Fierde Dart 3 
Det ſtone Vidniſbyrd / ſom Chris 
ſtus giffuer den Tro Abraham / oc ſi⸗ 
ger: Hand haffuer ſeet hans dag / ot 
glædt fig hiertelige der ved. 
Huad lære wi der aff 2 
Forſt / At de Tro Chriſtne i det gam⸗ 
le Teſtamente haffue alt oeſaa ſet deris 
tillid til Chriſtum (huilcken dennom da 
vaar loffuit/ at ſtulde komme) oc de haffue 
haabit at bliffue ſalige ved hannom. Der 
for ér Troen / den / ved huilcken alle Hell—⸗ 
gen / fra Verdens begyndelſe ere — — 
ge: 


| 


8 


4 
XX 
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Den Egndag efft. Midf. 
Sige: oc endnu ſkulle bliffue ſalige / ſaa man⸗ 
geſom ville vere Arffuinge til det euige Uffe 
Derneſt / At Chriſtus er en ſand Gud / 
ve derfor ocſaa haffuer verit førend Abra⸗ 
ham bleff. Huilckit imod Jodernis oc andre 
Chriſti Fienders vildfarendis Lærdom og 
forargelige ffendkord/ vel ber af mercks. 
Benen. 
JExRre Gud Himmelſſe Fadet 
5 Din kiere Son oc vor Forloſere 
JEſus Chriſtius ſiger: Huo ſom hol⸗ 
Der mit Ord / den ſtal icke fre Døden 
euindelige. Wi bede dig / effterdi du 
haffuer ladit off komme til dit hellige 
Ord / at du vilt gifſue din hellig Aand 
vdi vore Hierter / at wi kunde holde 
>»N det / oc aff vort gantſte Dierte foriade | SY 
— off der paa/ ot mit i Døden trøfe off | fm f 
—* der met/ at wi icke ſtulle ſee Doden ek 
! euindelige/for din Sons vor Genlß⸗ | 
Må feris JEſu Chriſtiſtyld/ — fg 
a⸗ 
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Sari Bebudelſis 
Dag. 


Euangelium Lue. f. 


sag, 25 sæ 
== 4 
X 


—W 
ne B& 


(ed i Fe == 
KR BE EN: — 
SE ASE 


—S— * 
3 


meg Den flette Maanit 
SES bleff Gabriel Engel 
— | 
Fodſent aff Gud / til 
GÅR en Stadi Galilea / 


rede Sne dende , dere ede Sende nt Sr 
ø ” 
" SY NOR en 
* * —* 
9 










ſom heder Nazaret / til en 


Jomfru / ſom vaar troloffuit 


en Mand / ved Naffn — 
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Mariæ Bebudelſis 
aff Dauids Hus / oc Jomfru⸗ 
en hed Marta. Oc Engelen 
kom ind til hende / oc ſagde: 
Hil vere du Lifſſalige / HER 
ren er met dig / du velſignede 
iblant Quinderne. Oc der 


hun faa hannom / forferedis 


hun offuer hans tale / oc tenck⸗ 
fe: Huilcken en Hilſen er det: 
Or Engelen fagde til hende: 
Frycte Dig icke Marta / du 
haffuer fundit Naade hos 
Gud. See / duſtalt vndfan⸗ 
ge i Liffuit / oc fode en Son / 


ans Naffn ſtalt du falde 
gj JEſus. 
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mag 
IN 1 


| Dag. 

JEſus. Hand ſtal bliffue ſtor 
oc kaldis den Hoyeſtis Son. 
Ox Gud HErren ſtal giffue 
hannem Dauids ſin Faders 
Stol / oc hand ſtal vere en 
Konge offuer Jacobs Hus 
euindelige / oc der ſtal icke vere 
ende paa hans Kongerige. 
Da ſagde Maria til Engelen: 
Huorſedis ffal det gaa tilg 
Effterdi leg veed aff ingen 
Mand. Engelen ſuarede / oc 
ſagde til hende: Den hellig 
Aand ſtal komme offuer dig / 
orden Hoyeſtis krafft ſtal off 

N uer⸗ 
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Sari Bebudelſis 
uerſtygge dig. Derfaare ocſaa 
det Hellige ſom ſtal fodis aff 


dig / ſtal kaldis Guds Søn, 


Oc ſee / Eliſabeth din Fencke / 
er ocſaa fructſommelig met 
en Son / i hendis Alderdom / 
oc hun gaar nu den ſiette 
Maanit / ſom er i rycte / at 
hun er wfructſommelig / Thi 
hos Gud er ingen ting w⸗ 
muelig. Oc Marta ſagde: 
See / ieg er HERrens Tie⸗ 
nerinde / mig ſtee lige ſom du 
haffuer ſagd. Oc Engelen * 
dis nå fjende. 


Huor 
























ul 
mr: 
ty. 
—V 


ti hl 


V 
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— 
HUL 


| 
NUL 


J 
—— 
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Dag. 


Fuer mange Parter haffuer Des 3 


re. 
Huilcken er den Forſte? 


Je: Budſkaff / ſom Engelen 
ZGabriel fører til Jomfru 


riam. 
Ma Huad lære wi der aff? 


Forſt / At vor kiere HErre Chriſtus er 
aff ſin Himmelſke Faders ſynderlige Kaad 
oe villige / bleffuen Menniſte vdi Mariæ 
Liff:: De derfor ale hues Jøderne talg 
imod Chriſtum / er ocſaa talit imod Sud 
i Himmelen. 

83 At ocſaa de hellige Engle 
haffue lyſt oc behagelighed til vor Salig⸗ 
hed: oc derfor vdi denne naadige Gier⸗ 
ning / haffue gierne ladit fig bruge off til 
beſte. Huorfor wi ere plictige til af tacke 
Gud / oe at vandre vdi Kierlighed mod vor 
Neſte / effter de hellige Englis Exempel. 

For det Tredie / At denne Marix Søn 
ſtal vere lige den ſamme / ſom ſtulde fulde 
komme den Foriettelſe / ſom vaar giffuen 
de hellige Patriarcher / Abraham / Iſaa⸗/ 

Nij Jacob/ 
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Mariæ Bebudelſis 
Jacob / oe Kong Dauid: Thi faa ſiger 
Engelen: Gud ſkal giffue hannem Das 
uids fin Faders Stol / oc hand ffal vere en 
Konge offiter Jacobs Hus euindelige. 
Huor om er den Anden Dare £ 

Om Tomfru Maria / ſom fore 
færdig ved ſaadant Budſtaff / oc 
ſpor huorledis ſaadant ſtal gaa til/ 
at hun ſtal bliffue fructſommelig / 
effterdi hun veed aff ingen Mand. 

Huad lere wi der aff? 

Forſt / At Troen icke heller er altid lige 
ſterck vdi hellige Menniſke / men ſnarlige 
voxer aff oe til: Se derfor ſtal ingen Mens 
niffe vere ſicker men huer Chriſten ſtal 
daglige bede Gud aff Hiertit / at hand vil 
de ſtyrcke oc grundfeſte Troen i off; oe icke 
lade off ſiuncke i Friſtelſer. 

Derneſt / At Kiød oe Blod / kand ilde 
ſtkicke fig vdi Guds Ord oe gierninger: oc 
ſpor derfor altid / oc vil vide / huorledis dets 
te eller det kand gaa til. Men der imod er 
at mercke / at Engelen ſiger til sure - 

É 





Yi Mw 
pil læ! 
wenen 
meld 
Dog mål 
pe falde! 
Gang 
flame! 
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—V 
final 
dandy et 
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—X | 
AM) fum 
| LFA 
War 


M/ —I 
ANE 
—RX 
ch: 
gen dm 
lig 

ler erat 
// mann 
Fal inge 
r Chriknk 
fil ahu 
TILL 


LL. 
—V 
gorfenis Ni 
der imod⸗ 


Pum 
ut 


— 


Oak. 
At hos Gud er ingen ting wmuelig: De 
vil lære der met / at mand ide ffal fpøre/ 
men enfoldelig tro: ſom ocfaa den from⸗ 
me Maria paa det ſidſte her giør. Huilckit 
dog mange paa denne dag idfe ville gigre / 
oc falde der offueri ffadelige vildfarelfer : 
Som er at befinde hos Gendobere / Zuin⸗ 
glianer/ oc andre flere. 
Huilcken er den Tredie Part ? 


Det Suar / ſom Engelen giffuer 
paa Jomfru Marie Sporſmaal. 
Hjuad lære wi der aff 2 
Forſt / At den HErre Chriſtus / er vnd⸗ 
fangen vdi Maria Liff / aff den hellig 
Aand / oc icke aff Mand oc Quinde / ſom 
andre Børn :oc er derfor den rette Quin⸗ 
dens Sadd / ſom bleff loffuit aff Sud i Das 
radis/ oc bliffuer for den ſamme ſtyld Fals 
dit den Hellige. Thi der de andre Mens 
nifke / alle tiſſammen / bliffue vndfangne oc 
fodde i Synden / aff Mand oc Quinde: 
daer hand fod it helligt/ fuldkommen / ret⸗ 
færdige Menniſte / vden al Synd, 


Niij Dets 
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Marie Bebudelſis ” 
Derneſt / At hand er ide alleniſte ie J 

Menniſke / men ocfaa til met / vdi en Per⸗ OD 

ſon / en ſand Gud: Som Engelen Gabriel or id 

ve vdtryckelige falder hannom den Døves | hm 

fis Søn. . fl 
For det Tredie / At hand er derfor aff 

Gud ſendt til Verden / at hand ſkulde ane 

rette if euigt Rige / ſom (fulde icke haffue 

ende: oe frelſe of Menniſke fra Dieffue⸗ 


(ens Rige / oc giøre oſſ til euig tid Salige. ) 
Derfor ffulle wi da hiertelige glæde off 

vdi hans Mandoms annamelfe (ſom er É 
) en begyndelſe paa vor Salighed) octrøfe 
oſſ der met imod alle Dieffuelens friſtelſer. 


Bonen. 

He RRXE Gud Himmelſte Fa— 
der/wi tacke dig for Din wſigeli⸗ 

ge Naade / at du betenckte oſſ arme 

Syndere / oc haffuer ladit din Søn 

* anname vor Natur: Wi bede dig/ 

At Du vilt formedelſt din hellig and | fly 

Ek fag opliuſe vore Hierter / at wi kunde 

| troſte 
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Dag. | 
troſte off ved hans Mandom / Dine 
or Dod / oc kiende hannom at vere 
vor euige Herre oe Konge / oc ved 
hannem met dig oc den hellig and 
maatte leffue euindelige/ oc 
bliffue Salige / 
AMEN. 


Paa Palme Sondag. 
Euangelium Matth. xxj. 

ER Er GEUS or hans 
Diſcipie kom̃e nu 






Oliebiergit / Da ſende Jeſus 
tho aff fine Diſciple / oc ſagde 
til dem ;Gaar bort iden By/ 

se SER 
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Paa Palme 

ſom ligger faar eder / ocſtrar tiff 
ſtulle ifinde en Aſeninde bun 9 
bewoci Fol hos hende / Loſer IM 
—* o —* Den til hug OD w 
| yt 

mid) 

NUL 
fhv: 
MUN: 
NH 


— de eder no⸗ 34 
git til / da ſiger: HErren haff⸗ 


uer dem behoff / faa ſtal hand hk 
firar lade eder tage dem Det | | 


ſtede alt ſammen / at det 9* mn 
uld⸗ 


n Books, Co I — oQuest ÅLC. 
gere [Ire of the Royal Libra ry, Cope — 
IN 1301 8 






















Søndag. 
fuldkommis / ſom er ſagd ved 
Ik Propheten/ ſom ſiger Siger 
ml Zions Daatter / See / din 
im) Kong kommer til dig ſactmo⸗ 
Xu! dig / oc rider paa it Aſen / oc 
paa den vndertuingde Aſe⸗ 
nindis Føl. Diſciplene ginge 
hen / oc giorde ſom JEſus be 
falede dem / oc hente Aſenin⸗ 
denoc Follit / oc lagde deris 
Klader der paa / oc ſatte hans 
nem der paa, Oc mange aff 
Folckit bredde deris Klader 
paa Beyen. De andre hugge 
Grene aff Traerne / oc ſtrodde 

nv den—⸗ 
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Paa Palme 
dennem paa Veyen. Men 
Folcket / ſom gick faare oc ful⸗ 
De effter / raabte / oc ſagde: 
Hoſianna Dauids Son / off⸗ 
uit vere Den ſom kommer i 
HErrens Naffn / Hofianna 
idet Hoye. 

BF Dette Euangelij Forklaring mag 
føgis paa den Sørfte Søndage 
Aduent. 

B 
— euige Gud / ſom 
57 haffuer formedelfø din elſtelige 

Søns Nandom / giffuit alle Men⸗ 

niſte Pomygheds Exempel / oc ladit 

hannom lide Pine paa Kaarſſit for 
vore Synder. Giff oſſ naadelige / at 


wi ien ret Tro dette kunde kiende / og 
iTaal⸗ 


onen⸗ 
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Hi 


— 


Søndag. 
Taalmodighed bliffue deelactige iĩ 
hans Opſtandelſe / formedelſt Den 
famme din elſtelige Son vor HErre 
Jeſum Chriſtum / ſom met dig leff⸗ 
uer oc regnerer i hellig Aands enig⸗ 

hed / en ſand Gud / fra Euig⸗ 
hed til Euighed / 

AMEN. 


Paa Skartorſdag. 

Euangelium Luta xxij. 

Er ſtunden kom / 
(efte Jeſus fig ned / 
oc De Tolff met 
VIS hannom / oc hand 
Dem: Mig haffuer 
hiertelige forlenget 7 af æde 
Dette Paaſtelam met — 

en 
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Paa Skartorſdag. 
end ieg lider. Thi ieg ſiger 
eder / at ieg ſtal her effter icke 
mere æde der aff / indtil det 
bliffuer fuldkommit i Guds 
Rige. Oc hand tog Kalcken / 
tackede / oc ſagde: Tager den⸗ 
ne / oc deeler hannom iblant 
eder / Thiieg ſiger eder: Jeg 
ſtal icke dricke aff det ſom vaa⸗ 
rer paa Vintra / for end Gude 
Rige kommer. Oc hand tog 
Brødet” tackede / oc brød det / 
or gaff dem det / oc ſagde: Det 
er mit Legome / ſom bliffuer 
giffuit for eder / det giorer til 
min 
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Paa Sfærtorfdag. 
min Hukommelſe. Lige faa oc 
Kalcken / effter Naderen / oc 
ſagde: Det er det Ny Teſta⸗ 
mentis Kalk i mit Blod / 
ſom bliffuer vdgydit for eder. 


Huor mange Parter haffuer det 8 
Fre. 


Huilcken er den Sørfte 2 
Hriſti Beretning / vdi huilcken 
hand bekiender ſig at haffue 
hiertelige forlengit / at ade dette 
Paaſtelam met fine Diſciple / før 
end hand lider. 
Huad lære wi beraff 2 
Forſt / At den HErre Chriſtus haff⸗ 
uer en Hiertens lyſt oc forlengelſe effter 
Menniſtens Salighed oc velferd / ſom 
hand ſeiff bekiender. Gaa langt er det fra / 
at hand ſtulde ville nogen Synderis Ood / 


AMer vere Aarſage til nogens forderffuelſe. 
Huor⸗ 
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Paa Sfærtorfdag: 
Huorfor off ocſaa burde inderlig at torſie 
pe lengis effter hans Naade / oc paa den in⸗ 
gelunde fortuile. 

Derneſt / At effterdi den HErre Chri⸗ 
ſtus vilde gaa til fin Pine / lige paa den 
Dag / paa huilcken mand aad Paafkelam⸗ 
mit effter Guds Befalning: Da maa en⸗ 
delige det Daaffelam idet Gamle Teſta⸗ 
mente haffue verit en Figur oc betegnelſe 
til den HErre Chriſtum oc hans Pine: 
He haffuer ſmuct oc vel affmalit huor til 
Chriſti Dod oc Blod ffulde vere off gaffn⸗ 
lig. Thi lige ſom der vdi Egypten bleffue 
Iſraels Børns Dørtræ beſtenckte met det 
forſte Paaſtelams Blod / oc bleffue befries 
de fra Mordere Engelen: Saa frier oe 
forløfer CHriſti Blod off aff alle vore 
Synder / fra Opden oc Dieffuelen. Ved 
huilckit wi derfor ffulle hiertelige trøfte oe 
glæde off. 

Huilcken et den Anden Date 2 


Chriſti Predicken / vdi huilcken 
hand ſiger fig icke mere at ſlulle * 
So, eller 
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Mm: Gult 
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fade + 
henchge 
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an —LB 
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| Paa Skartorſdag. 
eller dricke met fine Difcipler/tør end 
Det bliffuer fuldkommit i Guds Rige. 


Huad lære wi der aff 3 

Forſt / At Chriſtus haffuer vel ſeet oe viſt 
tilforn / oc førend det ſtede / alt huad hans 
nom er vederfarit: oc haffuer derfor friuil⸗ 
lige giffuit fig til fin Pine oe Død for vor 
ſtyld. Huilckit er oſſ gaffnligt at acte / til vor 
trois ſtorre beſtyrckelſe oc krafftigere troſt. 
Derneſt / At endog den HErre Chri⸗ 
ſtus vel er met villie oc vidſkaff / effter fin 
Himmelſke Faders Raad / gangen til Do⸗ 
de: faa er dog icke derfor Judas oe de an⸗ 
bre HErrens Fiender vndſtyldede / effterdi 
de vdi deris anflag ide haffue ſogt effter 
at fuldkomme Gude villie eller Rige : men 
langt andit. De haffue derfor farlige og 
gruelige Synder: ſom Chriſtus ſelff ſiger 
om Juda / Matthæi 26. Det vaare hane 

nom bedre af hand vaare aldrig født. 


Huilcken er den Tredie Part ? 


De Ord met huilcke Chrifus 
indſticker den hellige Naduere. 


Huad 


—* 
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Paa Skartorſdag. 









Huad lore wi der aff 2 fl —N 

Forſt / At i den hellige Naduere / ride | MED 
alleniſte Grød ve Vin / men ocſaa vor me til 
HErris JEſu Chriſti ſande Legome og fl 
Blod / viſſellge der hos tilſtede / ocbliffuer dr har 
vddeclit til af æde oc dricke. Oe / ſom Dans | Al) 
lus ſiger / er ſandelige Jeſu Chriſti Legos | MON 
mis oc Blods Menighed eller Declactigs | Ayi: 
Hed/]. Corinth. 70. Huilckit aftfammeng | fk 


paa denne dag / er alle Chriftne gaffnligt 
pel oc flittelige at mercke / imod alle deris 
Vildfarelſe ve Logn / ſom dette wbluelige 
necte. 


lavelfe: 


date don 


Derneſt / At vdi Sacramentens Brug 
ſtal icke alleniſte den ene Part / men begge | yt, 
vddeelis til alle Menniffe: De ſtal oc maa 
vor HErris Ehriſti Teftamente/ odfaai | MU 
dette ſtycke ingelunde forandris. —BN 

For det Tredie / At dette hoyucerdige off 
Sacramente icke er inſtickit til it Offer fofe ff pig 
Leffuendis oc Døde: (ſom Papiſterne / IN 
imod Sfrifften / ſige) Men der til/ af | 1" 
mand der hos ſkal ihukomme den HErris MK 
Chriſti Pine / Dod oc Blods vdgiffuelſe | AN Py 


oc der 
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Paa Skarttorſdag. 


oc der met troſte fig. Thi effterdi hand her 


ſelff ſiger / at hand haffuer giffuit fit Lego⸗ 
me til af dodis / oc fit Blod til af vdgydis / 
til Syndernis forladelfe/ alle dennom ſom 
æde hans Legome / oedride hans Blod: 
Da ffal met rette. huer Chriſten / ſom gaar 
til Sacramente / indelude fig met vnder 
Chriſti Fortieniſte oe Lød/ oc forhaabe 
viffelige der ved at faa fine Synders For⸗ 
(adelfe: Zefaa ſtyrcke fin ſuage Tro met 
dette dyrebare Pant. 
| Bonen. 


96ExE Jeſu Chriſte/ wi 
tacke dig / at du aff din ſtore 
Naade haffuer beſtickit oſſ denne din 
Naduere / i huilcken wi æde dit Legos 
me oc dricke dit Blod. Wi bede dig / 
giff oſſ formedelſt din hellig Aand/ 
at wi icke ffulle bruge denne Gaffue 
wugcrdelige / men at wi kunde bekien⸗ 
De vore Synder / ihukomme din død 
oc Pine / oe tro Syndernis Forla— 

delſe / 
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— Paa Langfredag. BE: 
delſe oc forfremmis faa dag frø 
dag i Troen oc Kierlighed / indtil wi 
bliffue formedelſt dig euindelige Sa⸗ 
lige / Du ſom leffuer oc regnerer met 
Faderen i hellig Aands Enighed/ 

en ſand Sud fra Euihhe 

til Euighed Amen. 

4 | 
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Paa Langfredag. | 

Den gantſke JEſu Chriſti Pinis oe 

Sgds Hiſtoria / tilſammen ſtreffuen 
aff de Fire Euangeliſter. 


SÆR & der de haffde 
(AD ſungit Loffſangen / 
RESotd Felis od cf 
BØG fer fin ſeduane / 
offuer den Beck Cedron/ til 
ODliebiergit: Oc hans Difst 
pler fulde hannom / 2. 
ſtori paſſionalen 
så —2 —2 Hi⸗ 
ſtorie. 
Huor mange Parter haffuer denne Hiftoria ? 
Beſynderlige Fiorten. 
Huor om er den Sørfte? 
Mden Samtale; CHriſtus 


holder met ſine Diſciple paa 
O ij Rens 






* 
— 










SM 
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Bun jan — de Zell 


Paa Langfredag. 
Veyen / ot ſiger dennom tilforn / at de 
ſtulle i denne Nat forarge fig pag 
hannom. 

Huad lære wi der aff? 

Huor ſuagt Kiød oc Blod er i off alle 
oc at vdi Friftelfens tid icke heller defunde 
ſtundum bliffue beſtandige / ſom ſtulde vere 
ſterckere end andre i Troen. Derfor ſtul⸗ 
le wi icke vere trygge oc fordriſtige: Men 
vandre ſtedze i Guds fryet / oe flittelige be⸗ 
de / åt Gud icke vilde lade oſſ ſiuncke i no⸗ 
gen friftelfe / men beholde of vdi Troen 
ve en Gudfryetig Omgengelſe beſtandige 
indtil enden. | 

Huor om er den Anden Dare 2 di 
Om vor HErris FEfu Chriſti 
induortis oc ſuare Pine/huilcken ide 
allene giør hannom Sorrigfuld og 
ſtelffuende: Men ocſaa trenger blo⸗ 
dig Sued aff hannom. 
Huad læremi der aff 2 

Forſt / Huad for en tung Byrde Guds 

prede imod Synden er/oc af ingen Men⸗ 

| niſke 
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Paa Langfredag. 
niſke haffde kundit bære den / men alle 
maatie forderffuis der vnder / om Sud 
haffde ide faa naadelige tagit den fra off/ 
oc fagd den paa fin Søn. Om huilckit wi 
paa denne dag ſtulle vere paaminte / ta⸗ 
(fe Gud oc hans Son Chrifio derfor VA oc 
troſte oſſ der met imod Syndens / Oo⸗ 
dens / Dieffuelens oc Helffuedis farlige 
Trui r. bek 
—— At lige ſom den tåre 
Chriſtus her beder/ at ide hans / men Fa⸗ 
detens villie ſtee ſtal: Saa ſtulle wi ocſaa 
vnder Kaarſſit ſtille vor villie onder Gude 
villie/ oe io ide knurre eller bliffue wtaal⸗ 
modige. 
Huor om er den Tredie Part? 
Om Juda / huorledis hand er 
kommen met en ſtor Skare / oc haft 
uer forraadt den DERRE KHri⸗ 


ſtum met en Kyſſ. 
Huad lære wi der aff? 
At lige ſom den tid Chriſtus / ſaa haff⸗ 
uer endnu paa denne dag den Chriſtelige 
RI hf Kircke 


dl i 
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Daa Langfredag. 
Kircke / icke alleniſte aabenbare/ men oeſaa 
fine hemmelige Fiender / ſom dog ice ville 
fiunis at vere Fiender: men giffue fig vd 
for Chriſtne. Oc dog alligeuel diffimellom 
icke diſſmindre forraade oe ſellie Euange— 


lium met en Koff oc falffe Hierter. Huil⸗ 


ckit man derfor i tide ſtal vide / paa det 
mand diſſmindre der paa ſtal her effter 
forarge ſig. 

Huor om er den Fierde Dart 2 

Om Jøderne oe deris Anhenge⸗ 
re / ſom fange/binde oc henføre Chris 
ſtum: Oc der de intet formaa imod 
hannom met Ret oe Sandhed / ſticke 
de falſte Vidne imod hannom. 

Huad lære wi der aff? 

Forſt / Huorthen hemmelig Affuind 
paa det fidfte fører Menniſtene. Veat 
Haar mand begynder en gong at raſe imod 
aabenbarlig Sandhed / da lade de almin⸗ 
delig icke aff / førend de bliffue der vdi al 
delis Forſtockede Døde oc Forderffuede. 
Derfor ſtulle ingen Menmiſte tidlige 

ade 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1301 8? 





(ide ſig f 


fum och 


Dern 


viffellg fe) 
nike haf 
tere 
haffue fun 
form: 0 
fan afa 
offuefma 

hj 


—T 
urnzt 


tor fy 
ON FF. 2 
full tvil 
d vor 6 
—M Ny 
VUE 
bend, 































ASTI 
re 
AE Der Mm 


0 
TAN 
rer roraannk 

— 
KOMA 
W hanna, 
sikrd? 
Abenmeh Ifn 
Minten dl 
mm rong gf MENN 
Ed 
y ' fy Nr Ab 
' , dedefued 
man (efekt 
me” 


pr 
re deg ET 


T RA 


Paa Langfredag⸗ 
lade ſig aff Dieffuelen driffue imod Chri⸗ 
ſtum os hans Ord. 


NDerhneſt/At vor fiere HErre Chriſtus 


viſſelig ſom it wſkyldigt oe retferdigt Men⸗ 


niſke haffuer lide for off Wretferdige: 


Effterdi ocſaa hans arrigſte Fiender icke 
haffue kundit fremſette nogit imod hans 
nom: oe maatte derfor behielpe fig met 
Løgn oe falſte Vidniſbyrd. Huilckit er off 
offuermaade trøfteligt. 

Huor om er den Femte Datt? 


Om S.Peders Fald / oc om hans 
Penitentz eller Omuendelſe. 


Huad lore wi der af? 

At / naar Gud tager fin Haand bort / 
da kand it Menniffe i it Hyeblick falde, 
Derfor ſtulle mi ide driſte formegit paa 
OF ſelff: De naar wi vndertiden ſnuble/ 
ſkulle wi lige ſom Petrus bitterlige begræs 
de vor Synd / bede Gud aff Hicrtit i 
Chrigi Naffn om Forladelſe / oc ſtaa op 
igen aff vore Fald / oe io icke bliffue lig⸗ 


ende. 
— Oiüöüij Huor 
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Paa Langfredag. 
Huor om er den Siette Dart 3 ' — 

… Om den Forrædere Juda / de 

hans forſtreckelige Affgang. 


Huad leere wi det aff? — 


Forſt / J almindelighed / huad for 
Jammer oe Hierteſorg Synden anretter 
i Samuittigheden/naår hun opuaagner: 
Se huor tungt det bliffuerda (før dem 
ſom haffue fondit paa Guds Barmhier⸗ 
fighed / oc ingen atuarſel haffue villit høs 
re) at tro / at Gud vil vere dennom naa⸗ 
dig / ve forlade Synden. Ve då mange / 
diſſuerr fom Judaͤs / vdi ſaadan Bang 
hed falde i Mishaab oc Fortitilelfe. 

Derneſt / J beſynderlighed / huad det paa 
det ſidſte vil faa for en Ende / met alle den 
HErris Chriſti oc hans Ords Fiender: 
Be at de/fom Pſalmen ſiger/meſte deelen 
bliffue haſtelige til intet/ forgaa/ oc faa en 
Ende mer Forſkreckelſe Huilckit derfor 
burde at affuende alle Menniſke fra ſaa⸗ 
dane Yudasfoff / oc andre onde Gier⸗ 


ninger. 
Huor 
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Paa Langfredag. 
Huor om er den Siuende Part 2 
Om de forſtockede Joder / ſom 
met Løgn oc Falſthed / bringe den 
HERRE Chriftum om hans Liff⸗ 
oc ſpaatte hannem paa Kaarſſit: 
De dog der hos ville vere fag hellige” 
at de gigre fig. ſtor Samuittighed 
paa / at legge de Trediue Solffpen⸗ 
ninge i Guds Kiſte. 
Huad lore wi der aff? 

Huor aldelis vnderlig oc foruendt en⸗ 
ting det er met Menniſtens Hierte: ER 
at aff den arrige Dieffuels forblindelſe 
end ocfaa de ville lade fig tycke at vere 
fromme / ſom (ligget deris allergrueligſte 
oc ftørfte Synder. Derfor ſtulle wi 
vel for/ at wi oe icke bliffue aff GERNER 
forførde/ oc vdi Synden ſſet forb * e: 
SS bede Gud flittelige/at hand vil opliuſe 
off met fin hellig Aand / regere oc naadelig 
opholde oſſ paa ſine Veye. | 

Ov Huor 


—o —— 
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Paa Langfredag. 
Huor om. er den Ottende Dart 2 
Om den menige Almue / ſom eff⸗ 
ter Iodernis offuertalelſe oc Begie⸗ 
ring / bede om Barraba / Men at 
Chriſtus maa Kaarsfeſtis. 
Huad lære wi der aff? 
At Almuis Folck ſeduanlige fee mere 
effter de Storis Exempel / end effter Guds 
Vrd / oc faa naar en Blind leder den ans 
den / falde de baade i Graffuen. Huilckit 
met rette tien forſt Predicanter i beſynder⸗ 
lighed til atuarſel/ at de diſſmindre fla de 
Fis lijd paa Almuen. Derneſt ocſaa alle 
Menniſte i almindelighed / at huer for fig 
ſelff feer vel til / huad hand giør oc troer⸗ 
om det kommer offuer eens met Guds 
Ord eller ey / oc lade fig io icke forføris 
ved andre Menniſtis onde Exempel. 
Huor om er den Niende Date 2 
Om Pllato / ſom vel lenge verier 
fig / men lader dog pag det ſidſte Føs 
dernis Skrig os Trufels Ord kom⸗ 
me fig 
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Paa Langfredag⸗ 
me fig fag vijt/at hand dommer den 
wſtyldige Jeſum til Dode. 
—X Huad loere wi der af? 
Forſt / At Menniſtkens gunſt oc egit 
Notte hindrer mange fra Guds Rige. Oc 
derfor ffulde huer: mand megit oc offte bes 
tencke de Ord / der Chriſtus taler en anden 
ſted / oe ſiger: Duo ſom haffuer Fader / 
Moder / Quinde / Born / Hus eller Gaard 
kierere end mig / hand er mig icke verd. 
Derneſt / At ſynderlige de ſom ſidde vdi 
Regimente / ſtulle Holde ved Sandhed pc 
Retferdighed / oc ingen til villie ſige falſte 
Somme aff. | 
Huor om er den Tiende Dart? | 
Om Krigsknectene / huorledis 
de haffue ſpilli met den HERRNRE 
Chriſio / Kronit / hudſtrugit / beſpaat⸗ 
tit; oc endelige Kaarsfeſt hannom / 
oc kaſtit Laad om hans Klader. 
Huad lære wi der aff ? 
At Dieffuelen haffuer icke alleniſte 
hitzit de Aandelige / men ocſaa de Verdſlige 
Poten⸗ 


i 2⸗ 


J ⸗ | 
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…… aa Langfredag. 
Potentater / met, deris Anhengere / imod 
Chriftum : Oc hand endnu dag effter dag 
lige faa giør/oc ſeduanlige driffuer det der 
hen / at naar de haffite ſtifft den HErris 
Chriſti Klæder imellom fig/ faa driffue de 
der effter idel deris Forhaanelſe oe Spaat 
met Religionen: Huilckit mand icke maa 
lade ſig forarge / om mand ellers vil vere oe 
bliffue Chriſti Diſcipel. 

uor om er den Elleffte Dart ? 
Om Simon aff Cyrenen / den 
Krigsmendene tuinge til / at hand 
maa bæreden HERRE CHriſto 
Dans Kaars 
FEER Huad lore wi der aff 2 

At endog de Chriſtne mue ocſaa haff⸗ 
ue oe bære deris Kaars heri Verden / faa 
er der dog oc bliffuer ie ſtort ſtilſmis imel—⸗ 
(om den HExris Chriſti oc deris Kaars. 
Thilkge ſom Simon er her nodd til af 
bære Kaarſit / oc der hand kommer til 
Hoffuitpande ſted / legger hand det aff / oe 
gaar der fra: Saa er ocſaa vort Kaars 
endnu 
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Paa Langfredag. 
endnu paa denne dag meſte parten icke en 
veluillig / men en tuungen Pine / oc wi 
kunde der met huercken ſtille eller forlige 
Guds vrede / Men den HErre Chriſtus/ 
ſom haffuer veluillige tagit ſit Kaars paa 
ſig / oc er endelige død der paa: Hand haff⸗ 
uer allene dragit det ſom vaar alle Men⸗ 
niſke fortungt / oc haffuer met fin Pine for⸗ 
loſt oſſ/ fra euig Plage / Marter oc Ood. 
For huilckit wi ocſaa i dag oc altid ſkulle 
tacke oc loffue hannom. ME 
Huor om er den Tolffte Dart? 


Om den HErris Chrifti Ender 
ligt / o om de Ord ſom hand lidet til⸗ 
forn talede. 


Huad leere wi der aff? 

At den HErris Chriſti Pine haffuer 
icke verit nogen Spilficteri / men det er 
bleffuit hannom dyrt at forløfe oſſ / oec 
hand haffuer paa ſit Legome hart fornom⸗ 
mit Dødens bitterhed: Men dog paa det 
ſidſte met Taalmodighed befalit fin Sand 
i Faderens Hender. Huilckit ffal Ane DÅ 

er 
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Paa Langfredag. 
der til / af wi dis viſſere ſtulle tro / at hand 
met fin Dine oe Død haffuer befriet off fra 
Helffuedis angiſt / oc den euige Død: Se 
wi ocfaa vdi ſamme Tro vdi fin tid kunde 
Dis ſaligere oc roligere ſtillies fra denne 
Verden. | 

Huor om er den Trettende Dare 2 

Om de vnderlige Gierninger / ſom 
ſkede effter Chriſti Død. Thi icke al⸗ 
lene Forhengit i Tempelen / men o⸗ 
fan Jorden oc Stene reffnede / oc 
mange Helligens Legome opſtode. 
Huad lꝙære wi der aff? | 

Huad Nytte oc Gaffn mi ffulle haffue 
aff Chriſti Dod / ſom er for det Forſte / at 
wi ere derved forløfde fra Lowens For⸗ 
bandelſe. Thi Chriſtus haffuer fuldkom⸗ 
mit Lowen oſſ til beſte / oc betalit met fin 
Dod for all vor Synd oe Skyld. Ser 
neſt haffuer hand ocſaa aabnit vore Graff⸗ 
uer/ oc forhuerffuit of Liff oe Salighed / 
ved ſit Blod oe Dod. Thi de ſom tro 
paa hannom / fkulle faa lidet bliffue euigi 
Graff—⸗ 


Fraffutn ; 
defkulle opp 
ye annamed 
ed hullet. 
af tøffevdre 

huot 


Ondon 
ſombedert 
ham dede 
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Cira, 
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Paa Langfredag. 
Graffuen ſom hand er bleffuen der: Men 
De ſkulle opſtaa paa den ſidſte Dag / oe bliff⸗ 
ue annamede til hannom i det euige Liff. 
Ved huilckit wi oc beſynderlige haffue oſſ 
at troſte vdi C hriſti Død oe Pine. 

Huor om er den Sidſte Dart? 

Om den fromme Mand Joſeph / 
ſom beder om Cbrifti Legome / oc der 
hand det befommer/ ſusber det i rene 
Linkleder / oc legger det i ſin egen ny 


Graff. 
Huad lære wi der aff 2 
At ihuor faare oc hefftig Dieffuelen als 


tid ſtormer oe raſer imod Chriſtum oc hans 
Rigt / faa kand hand dog met all fin fors 


mue'det ingenlunde aldelis vndertrycke / 
Men Gud opholder fig dog altid nogle/ 
fom met denne Joſeph Fjende oc bekiende 
hans Son / oc lade fig intet forføre eller 


"forfære for Dieffuelens oe Verdens Ga⸗ 


lenſkaff. Huilckit io ocſaa fremdelis er ſaa⸗ 
re troſteligt / ot er oſſ der til nyttigt / at wi 
ſtulle lære oc tro / at Gud kand oc vil endnu 

paa 
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Daa Langfredag, 


paa denne dag vere frafftig i de SfÉrøbeli 


ge / forarbeyde Troen vdi dennom / oc op⸗ 

holde dennom imod alle Dieffuelens glo— 

ende Pile / faa fremt mand raaber til han⸗ 
nom om Hielp os Naade. 
| Bonuen. 

% Barmhiertige naadige Sud 

oc Fader / wi tacke dig aff Hier⸗ 

tit / at du haffuer ladit din Son / vor 

DEJKE Jeſum Ehriſtum / lide den 

forfmædelige Død for oſſ paaKaar⸗ 

fit / ot der vdi aabenbarit din wſige⸗ 


lige Kierlighed imod oſſ: De wi bede 


dig / at du vilt opliuſe oc regere vore 
Hierter met din hellig Aand / gt wi 
vdaff ſaadan din Kierlighed kunde 
troſtis oc forbedris / oc altid oc til en⸗ 
den / forſee oſſ gaat til dig for din 
Sons ſtyld: Ocſaa hiertelige elſte 
vor Naſte / oe vere Taalmodige ial⸗ 
lehaande Kaars oc Modgang/ ie 
i 








HCLLL 
hufte/ Ab 
Halge 
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Å mn Paa Paaſtedag. 
il wi bliffue endelige der fra flet for⸗ 
tdi. løfte oc benaadede met euig Glade⸗ 
mind Herlighed oc Salighed / Amen. 


Aj 


É Paa Paaſtedag. 


mdt Evangelium Marci roi. 
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Paa Baaffedag. 
cobi / or Salome 7 dprebår | fk d 
Smorelſe / at de fulde for forjat 

me / oe ſalue FEfum. Ocde filt 
komme til Graffuen paa en | het 
aff Sabbatherne megit aar | Ma 
le der Sol gick op. Ocdefag… | fan 

De til huer andre ; Huo ſtal dull 

velte oſſ Stenen fra Døren | me 

paa Graftuen: Oc de fade | hd) 
der hen/or bleffue parat Ste | uhm 
| hen vaar affuelt Thihand | til 

i Daar megit ſtor. Oc de ginge hmm 

ind vdi Graffuen / ocfaacen | høre 

Dreng fidde ved Den hoyre 

j Haand / band haffde it langt 
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Early Euro 


Paa Paaſkedag. 

huit Klade paa / oc de blefjue 
forfærdede. Da ſagde hand 
til dem: Forfardis icke / Ile⸗ 
de effter Jeſum aff Nazareth 
Den Kaarsfeſte / Hand er op⸗ 
ſtandẽ / oc er icke her: See der 
den ſted / ſom de lagde han⸗ 
nom. Saa gaar bort / oc ſiger 
hans Diſciple det / or Peder” 
at hand ffal gaa hen for eder 
til Galileam / der ſtulle 1 fee 
hannom / ſom hand haffuer 
ſagt eder. 


Huor mange Parter haffuer de 3 


Tre. 


Wij Huor 


—— — 


(2 4 HE 
pean Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


es reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


Imag 
LIN 1301 8? 


—— 


— —— — 




















kd såe Bel É 


* 4 
ledede 
9 RIG | Ad 


























” z ll — — — — 


Paa Paaſtedag. 
| Huor om er den Forſte: 
MQuinderne / ſom kom— 
me met dyrebar Smorelſe df 
Graffuen / at de vilde ſalue Jeſum 
Huad lere wi der aff 2? 

At Guds Krafft er io viſſelige mectig 
ide Skrobelige. Thi den tid Apoſtlene oc 
Diſeiplene aff fryet forſtunge fig i ſtiul/ oe 
torde ingen lade fee fig: Der beklende diß 
fe arme Quinder aabenbarlige for huer 
mand / met denne deris Gierning / atde 
haffue Chriſtum kier / oe fade fig aff hans 
forfmædelige DØD der vdi intet forføre. 
Huilckit Exempel wi ſtulle effterfolge/ oe 
wforfxrede bekiende Chriſtum imod Dieff⸗ 
uelen oc Verden. 


Huor om er den Anden Park? 
Om HERRENSEngel / ſom 






velter Stenen fra Graffuen (ſom 


Mattheus ſtriffuer) der Quinderne 
ere bekumrede der om. 
Huad 
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Paa Paafkedag. 
Huad ſcere wi der aff? 

Forſt / At de gode hellige Engle io viſ⸗ 
ſelige maa haffue en Behagelighed oe 
ſynderlig Glode aff vor Salighed / effter⸗ 
Side alleuegne ere ſaa flittige / for oc eff⸗ 
ker / vdi Chriſti Fodſel / Pine / Dod / Op⸗ 
Fandelſe oe Himmelfart. Huorfor wi ere 
ietige at tacke Gud / oe icke ſelff forſom⸗ 
me vor Salighed / men føge flittelige der 
effter: De ſaa megit ſom wi kunde gierne 
vere andre behielpelige / oe for fremme den⸗ 
nom til forbedring / lige ſom Englene giß⸗ 
re ved oſſ. 

Derneſt ocſaa / At en ſuag Tro befal⸗ 
der ocſaa Gud vel: Ze huor ſom der ce 
ickun en liden gniſt offuer / da vil hand 
ſiyrcke / formere oc opholde den. Huiſckit 
wi ſtulle dragis til minde / oe trøfte oſſ met / 
naar wi fornemme vor Trois ſuaghed. 


Huilcken er.den Tredie Part 2 


Den ſtone Predicken / ſom Enge⸗ 
len gigr for Quinderne. 


P fif Huad 
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Paa Paaſkedag. 
Huad loere wi der aff 8 

Forſt / At vor HErre Jeſus Chriſtus 
er viſſelige opftanden fra de Døde: eff⸗ 
ferdi den fande GVDOGS Engel der om 
felff bær her Vidniſbyrd: Huilden wi io 
met rette ſtulle mere tro / end alle forſtockede 
lognactige Isder / ſom det endnu paa denne 
dag neete / imod deris egen Samuittighed. 

Derneſt / At effterdi Chriſtus er ſan⸗ 
delige opſtanden fra de Dode / ſtulle wi ins 
tet tuile der paa / at vore Legome ſkulle jø 
oc opſtaa paa den fidfte Dag. Thi forus 
Den det/at hand haffuer loffuit / af ville da 
igen opuecke off: Saa haffuer hand os 
met fin Opſtandelſe brut en Vey igen 
tom Ogden oc Helffuede / oc opladit oſſ 
Indgangen til det euige Liff. 

For det Tredie / At oecſaa fattige 
Syndere ffulle nyde hans Opſtandelſe 
gaat at til Retferdighed. Effterdi Enge⸗ 
len næffner den Apoſtel Petrum ved ſit 
Naffn / ſom haffde fornectet HERRen / 
oc vil at Quinderne ſkulle kundgißre han: 
som Chriſti Opſtandelſe / til en — 
| ly 
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Daa Paafkedag. 
lig Troſt. Huilckit er alle fattige Synde⸗ 
er gaffnligt at mercke. 


Bonen. 

Øer E Gud Himmelſte Fa 

Der / du ſom haffuer giffuit din 
Son for vore Cynder ſtyld / oc op⸗ 
uackt hannom for vor Retferdig— 
heds ſtyld. Wi bede dig / at du vilt 
giffue off din hellig Aand, ſtyr oc re⸗ 
gere oſſ formedelſt hannom / beuar 
of i en ſand Tro/oc vocte off fra alle 
Synder / oc formedelft din Søn 

Chriſtum Jeſum opuecke oſſ eff⸗ 
ter dette Liff til det eui⸗ 
ge Liff / Amen. 
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Anden Paaſtedag. 


c ſee / To aff 
Idem ginge ſamme 
NDag tilen By / 
Wſom vaar Try 
ſindstiue Agre langt fra Je⸗ 
rufalem / oc kaldis Emaus. 
Orc de talede met huer andre 
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Anden Paaffedag. 

om alt dette ſom vaar ſtect. 
Oc det begaff fig) der de ſaa 
talede / ot beſpurde ſig met 
huer andre / kom JEſus til 
dem / oc vandrede met dem / 
Men deris nen huldis til / 
at de kiende hannomicke. Oc 
hand ſagde til dem: Huad er 
det for Tale / ſom i handle 
imellom eder pan Veyen / oc 
ere bedroffuede? Da ſuarede 
en aff dem / ſom hd Cleo 
phas / oc ſagde til hannom: 
Eſt du allene iblant de Frem⸗ 
mede vdi Jeruſalem / ſom icke 
Po bveedſt 
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Anden Paaſkedag. É 
beedſt huad fon i diffødage | pede 
er ſteet der vdi? Ochand fags | fa 
de til dem: Huad er det De | ofret 
ſagde til hannom: Det om. | gyde 
Jeſu aff Nazareth / huilcken eehan 
ſom vaar en Prophete / mec⸗g / 
fig vdi Gierninger oc Ord | byld 
for Gud oc alle Folck/ huorle⸗ Syn 
Dis vore ypperſte Preſter c (um 
OSffuerſte antuordede han. … find 
| nom hen / til Dodſens For⸗ hy 
dommeſſe / oc kaarsfeſte han. fw 

nom. Oc wi haabedis/ at | ye: 
hand ſtulde forloſt Iſrael De. | toy y 
' offuer alt dette / er idag. den — 
| tre⸗ 
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Vil Anden Paaſtedag. 
tredie Dag/at dette ſtede Der 

haffue oc nogle forfardit off 
aff vore Qunder / De baare 
KU aarle hos Graffuen / oc funde 
Iun icke hans Legome / komme oc 
NU ſige / at de ſaae en Engle ſiun / 
TND k 

huilcke der fige / hand leffuer. 
li Dc nogle aff off ginge bort til 
Miu Graffuen / oc funde det ſaa / 
Wh ſom Quinderne ſagde / Men 
ll hannom funde de icke. Oc 
iik hand fagde til dennom: Of 
fed Daarer oc Senhiertede/til af 
mn tro ale det / ſom Propheterne gmr⸗e 
| haffue agtet Same —R—— 
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Anden Paaſkedag⸗ 
icke lide ſaadant / oc indgaa 
til ſin Herlighed? Oc hand 
begynte fra Moſe oc alle Pros 
pheter / oc lagde dem alle 
Scriffter vd / ſom vaare fag 
de om hannom. Oc de kom⸗ 
me nar til Byen /der de ginge 
til. Oc hand lod ſom hand 
vilde gaa lenger / oc de nodde 
hannom til / oc ſagde: Buff 
hos oſſythi det ſtunder til Af 
ten / oc Dagen er forløben/ 
Oc hand gick ind at bliffue 
hos dem. Ocdet ſtede / ſom 
hand fad met dem til Bords / 
tog 
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Anden Paaſtedag. 
tog hand Brodit / tackede / 
brod det / oc gaff dem det. Da 
bleffue deris Dyen aabnede / 
oc de kiende hannom / oc hand 
bleff wſiunlig for dem. Oc de 
ſagde til huer andre: Brende 
icke vore hierter i oſſ der hand 
talede met oſſ paa Veyen / oc 
der hand oplod oſſ Skrifften. 
Oc de ſtode op i den ſamme 
ſtund / oc vende til Jeruſalem 
igen / oc funde de Elleffue for⸗ 
ſamlede / oc dem / ſom vaare 


hos dem / huilcke der ſagde: 
HErren er viſſelige opſtaaen / 
oc 
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Anden Paaffedag. MY 
oc aabenbarit Simoni, DE | vind 
De opregnede for dem / / huad | gun, 


men ml al 


ſom vaar ſteet paa Veyen / | enn 


huorledis hand bleff kient aff met 
| i * * burde "be 

dem / i Det hand brød Brodit. AEndinv 
Huor mange Parter haffuer det 3 i 
Fire. Ott 

Huor om er den Sørfie ? fio —M 
Emaus / oc tale met buer ane | syng pg 
dre paa Veyen / om alt det fonide | gg 
Dage i Jeruſalem vaar ſteet me 

| JEſu. WIR 
A Huad lære wi der aff 2 hr iml 
Huor lettelig oc frare vor Trofand | NMuhß 


— — 
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i | feile / oc wi bliffue tuilactige i Sriftelfer — 
NR Thi wanſeet at den HErre Chriſtus til⸗ Midland 
i" forn megit oc offte haffuer predickit for | Mtilhun 
| diſſe to Difciple/faa vel fom for de andre 1 Btttale ng 

faa vil Det dog icke lettelige ſiuncke j dem / eocn 
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Anden Paaſtedag. 
at hand fulde leffue / Thi de vifte ve haff⸗ 
de feet / at hand vaar viſſelige DØD oc bes 
graffuen. Derfor ffal ingen fordriſte ſig / 
men mi alle ffulle bekiende huor ſene Hier⸗ 


fer wi haffue til at tro / oc holde dis flitteli⸗ 
gere ved Guds Ord / oe bede at Gud vilde 


ſtyrcke / befræffte/ oe naadelige opholde off 


tii Enden vdi Troen / imod alle Friſtelſer. 


Huor om er den Ånden Part? 
Om vor fiere HERRE Chris 
ſto / ſom kommer til diffe to Difciple/ 


vandrer met dennom / og vnderuiſer 


dennom paa det flittigſte / om fin 
Død oc Opſtandelſe. 
Huad lære wi deraf et 

Tør, At den Foriettelſe er viffelige 
fand/ ſom Chriſtus haffuer giffuit offalle 
Matth. 8. oc ſagt: Huor to eller tre ere 
forſamlede i hans Naffn / der vil hand vere 
mit iblant dem: Oe wi derfor / huor wi 
ere tilſammen / ſkulle dis helder oe flitteli⸗ 
gere tale met huer andre om Guddomme⸗ 


lige oc Himmelſke Ting. 
sy i Der⸗ 
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Anden Paaſkedag. | 

Derneſt / At hand icke vil ſiet vdſſycke 
ben rygendis Hor / eller forkaſte de ſtrobe⸗ 
lige Skoleborn / Wen faa fremt / ſom de 
ville lade fig lære / da vil hand gierne vn⸗ 
deruniſe dennom / oe ſtyreke oe opholde deris 
Tro i dem: Aff huilckit wi haffue god 
Tryoſt imod Dieffuelens Friſtelſer / oc vort 
Kiods ſtrobelighed. 

For det Tredie / At vor kiere HErre 
Chriſtus ſandelige oc effter Skrifften ce 
opſtanden aff Dode / effterdi hans Diſci⸗ 
ple haffue ſeet oc hørt hannom leffuendis / 
oc ædit met hannom / effter hans Vpſtan⸗ 
delſe. Derfor ſkulle mi inter fade Isdernis 
Spaat eller Neetelſe forføre of: Men 

adelige tro / at den HErre Chriſtus ce 
viffelige opſtanden paa den tredie Dag: 
De vil effter fin Tilſagn ocſaa opuccke off 
igen paa den yderſte Dag. 
Huor om er den Tredie Part? 


Huorledis den HERRE Lhri⸗ 
ſtus / der hand kom nær til Byen / 


og 


lod ſom hand vilde gaa — 


— 
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Anden Paaſkedag. 
dog effter Diſciplenis begiering bleff 
hos dennom / oc effter hand haffde 
aabnit deris Oyen / ot ladit fig kien⸗ 
de / paa det ſidſte bleff wſynlig for 
dennom. 

Huad fære wi der aff? 

Forſt / At vor kiere HERre Chriſtus 
met fit Ord / vil gierne bo oc bliffue hos 
dem / ſom hannom gierne haffue oc høre : 
De wi derfor i diſſe ſidſte Dage / i huilcke 
der bliffuer megit morck / oc fult aff Vild⸗ 
farelſe / ffulle- dis flitteligere høre hans 
Ord / oebede hannom dis hierteligere/ at 
hand io ide forlader off / men at hand vil 
bliffire hos off / oe opholde den rene Lær 
dom indtil Enden. 

Derneſt / At naar Guds Ord ſkal høs 
ris aff of met Fruct / oc der aff fFal fattis 
eller bekommis en ret Guds Kundfkaff / 
da maa alt den HErre Chriſtus ſelff aab: 
ne off vore Hiertis yen oc VBern: Huil⸗ 
ckit hand oc gierne vil giøre met alle den⸗ 


nom ſom hannom der om bede. 
fom 5 fis dl 
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Anden Paaſtkedag. 

For det Tredie / Huad for it herlige pe 
forklarit Legome Chriſtus haffuer hafft 
effter fin Opſtandelſe / oc wi ocſaa ſtulle 
bekomme vdi Opſtandelſen. Thi lige ſom 
Chriſtus her bliffuer wſiunlig for Diſci⸗ 
plenis Byen / faa ſkulle ocſaa vore Legome 
(naar wi faa afflagt denne Jordiſke Hyt⸗ 
te/ oc hendis Sfrøbelighed ) bekomme 
Aandelige Vilkaar / oc ſtor Herlighed: 
Paa huilckit wi vdi denne vor Suaghed 
oe ſtore Elendighed offte ſtulle tencke / oe 
tryſte off Der met. 


Huilcken er den Fierde Part? 
Om Diſetiplene / ſom bekiende / at 


deris Hierter brende vdi dennom / 


Der den HERXXE Chriſtus talede 
met dennom: Ge de vende tilbage 
igen / oc forkyndede oeſaa de andre 
Diſciple / huad de haffde hørt oc feet. 
Huad lære wi der aff? 

Forſt / At den hellig Aand viſſelige oe 
ſandelige er krafftig hos Euangelij Pre⸗ 
dicken / 
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Inden Paaſtedag· 
dicken / pe optender oe opuecker i Men⸗ 
niſtens Hierter / Troen / oc andit me 
re gaat. —* 
Derneſt / At huor ſom Hiertit er fule 
aff Troen / der lader Munden fig viſſelige 
op / oe fundgigr Guds fore Gierninger / 
oc taler gierne der om. Der aff kand dø 
huer lettelige fornemme / oc proffue fig ſelff / 
som hand haffuer en ret Tro / eller icke. 


Bonen. 

ERRE Gud Himmelſte Fa—⸗ 
der / du ſom aabenbarede din 
Son / for de to Diſciple / ſom ginge 
til Emaus: Wi bede dig / DU vil⸗ 
de formedelſt dit Ord ot din hellig 
Aand / ocſaa opliuſe vore Hierter / at 
wi kunde bliffue ſtercke oc ſtadige 
Troen / oc buffue hart ved dit Ord / 
gierne tale der om / oc Det flittelige 
handle / Paa det / at endog wi effter 


iErempel ſtulle megit ont lide 
Sbrif Exempel få en — 
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| Tredie Paafkedag. 
her paa Jorden / at wi dog haffue en 
viſſ Troſt aff dit Ord / ot den beholde 
indtil wi bliffue effter dette Lene | form 

opuacte til det euige Liff / formes | 
















Delft den ſamme din Son (DS 
vor DERRE/ FH. 
Amen. 
Tredie Paaſtedag. B 
Euangelium Lucæ xxliij. | Wi 
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RÆRGEr Difctplene faa | 
talede/ da ſtod de 1 
Nſus ſelff mit bblant | San 


—J ADBdem / oc fagde til | inf 
J Dem: Fred veremeteder.Da | fy 
3 forfæredis de oc fryctede ſi | Sy 


oc meente at de ſaae en Aand. 
Dk 





— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
es reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


— 
LIN 1301 8? 










fn 
tær, 
ſpn 
Mi) 
tit 
—— 
HAN 
HAN 
TND 

J 


pe 


il 


— 
IN 1 


Tredie Daaffedag. 


Oc hand ſagde til dem: Hun 
ere i faa forfarede? Oc hut 
komme ſaadane Tancker 1 
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Hender oc mine Foder / det er 

ieg ſelff / Finder paa mig oc 

feer / ihi en Aand haffuer icke 
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Tredie Paaſtedag. 
de / vijſſt hand den Hender og Malt 
Søder, Oceder de endnuicke 800 


trode for Glade / oc forundre | ct 
de ſig / da ſagde hand tilder | Gud 
hom: Haffue ther nogit at | eft 





ade? De de lagde it ſtycke aff ad 
en ſtegt Fiſt for hannom oc | lem 

| Sunnig Kage / oc hand føg | mime 0 
Å det / oc aad for dem. Ochand | Mk 
ſagde til dem: Det er den Ta- | mi: 


le / ſom ieg ſagde tileder de | Sat 
' leg endnu vaar hos eder/Thi | ts 
AN Det ſtal altſammen fuldkom⸗ 

mis / ſom er ſtreffuit om migt ) 


i Woſe Low /i Propheter oc vdi 
| | Pſal⸗ 
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Tredie Paaſkedag. 
Pſalmer. Da oplod hand de⸗ 
ris Forſtand / afde forſtode 
Skrifften / oc ſagde til dem: 
Saa er det ſtreffuit / oc Chru 
ſtus ſtulde faa lide / oc opſtaa 
fra de Døde tredie Dag / oc 
lade predicke iſit Naffn / Pe⸗ 
nitentz oc Syndernis Forla⸗ 
delſe / iblant alle Folck / oc be⸗ 
gynde i Jeruſalem / oct ere 
dne til alt dette. 


Huor mange Parter haffuer det 2 
Fre. 
Huor om er den Sørfte 3 
LIN vor HErre Chriſto / ſom 
atter ** ſig for ſine 
Diſciple / ſtaar mit iblant dennom⸗ 
O fif ynſtker 
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Tredie Paaſkedag. 
ynſker dennom Fred / lader dennom 
ſee oc føle fine Hender oc Fødder» og 
til ydermere Viſhed paa det ſidſte g⸗ 
Der for dennom. 
Huad lære wi der aff 2 
Forſt / At hand i Sandhed ide vil afs 

delis ſonderbryde det knuſede Ror / men vil 
gierne ſtyrcke / troſte / oc ſtille til freds alle 
forfærede fryctactige Hierter: om de ellers 
ville met Ord oc Aand lade fig hielpe. 

Derneſt / At den vor Trois Artickel / om 
Chriſti Opſtandelſe / ér viſſelige ſand / oc 
met mange Aabenbarelſer nockſommelig 
ſtadfeſt: ve wi derfor dis lættere kunde 
foracte alle Yøders Imodſigelſer. 

For det Tredie / At wi oc ſandelige / li⸗ 
ge ſom Chriſtus / ffulle komme frem met it 
fant Legome aff Graffuen: Men dog icke 
ſaa ſtrobeligt / Syndefult / forgengeligt oe 
dødeligt Legome / ſom det er i dette Leffnit: 
men it herlige / wforgengeligt / Aandeligt 
oe helligt Legome / fom ide mere ſtal dg/ 
men leffue mer Chriſto cuindelige, Thi 
Der 
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Tredie Paaſkedag ˖ 
der til er Chriſtus dod / opſtanden / oe opfa⸗ 
ren til Himmelen / at hand ffal komme 
igen / oc tage off til fig vdi euig Glæde. 
Huorfor wida alle tilbørlige ffulle glæde 
offivore Hierter / oc troſte oſſ ved hans 
Opſtandelſe. 


Huor om er den Auden Par? 


Om Diſciplene / huilcke endog de 
vaare bleffne megit gladeder de ſaae 
CHriſtum / dog funde de icke fag 
fnart tro / for Fryct 06 Torfærelfe. 


Huad lære wi der aff 2 


Huor aldelis wduelige vore Hierter ere 
aff Naturen til af tro / oc af wi kunde ilde 
ſticke offi Guds Ord oc Gierninger / naar 
Chriſtus icke met fit Ord ve Aand oplas 
der vor Forſtand / oc forarbeider Troeni 
oſſ. Huorfor wi ocſaa vdi Troens handel 
icke ſtulle fordriſte off paa oſſ ſelff / men 

olde ved Guds Ord / oe flittelige raabe til 
Gud / om en ret Forſtand der vdi / oe Tro⸗ 


ens beſtyrckelſe. sg Hit 
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Tredie Paaſkedag. | 

Quilcken er den Tredie Dare g q ſuſot 

Den Predicken Chriftus gior for san 

fine Diſciple / offuer Borde eller 5 

Maaltid. de: | MEN i 
Huad lere wi der aff? 


Forſt/ At alt hues hannom er vederfa⸗ hj ØL 
lit / eride aff Dændelfe / men aff Guds ſom 
Raad oc effter Skrifften ſteet. Huilckit off aabenvar 
Der til tien / at wi dis mindre ſkulle forarge rn 
oſſ paa hans forfmædelige Vine oe Dø fiere OM 

a hans ——16 
oc vere dis viſſere vdi vor Chriſtelige Tro⸗ YLE 


) De der hos fee /-huorledis det Cuangelium. | nen 
om Chriſto er grundlagt i det Gamle oe ſeldt 
Ny Teſtamente. 


Derneſt / Huor vdi hans Diſeiplis Ems AA ” ; 
bede ſtaar / oe huad de ſtulle lære oc predicke —1 
i Verden / ſom er / Penitentz oe Synders Dr ad 
Forladelſe / det er / ſowen oc Cuangelis." | lør: 
um. Derfor ffulle wi ocſaa beholde ve firkamp 


— 


| —— bruge diſſe tuende Hoffuitſtycke — 1 
J Ane oſſ. LANE 
| For det Tredie / At ſamme Lærdom ſtal KNN 


| predickis ide alleniſte for Yøder/ mences | MUN 
549 faa | 
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Tredie Paaſkedag. 
ſaa for Hedninge / Ja / ſom Chriſtus her 
ſiger / for alle Folck. Huilckit off bør vel af 
mercke / imod Sødernis ſurſeende / oc deris 
forfengelige Forſet / at de ſtulde allene ves 
re Guds Fold, 
É Bonen. 

ABERRE FEfu Chriſte / du 

(om effter din Opfrandelfe / 
aabenbarede dig leffuendis for dine 
kiere Diſciple / tilbød dennom din 
Fred/ oc gaff tilkiende/ at effter Pro⸗ 
pheternis os Pſalmernis ſpaadom / 
ſfulde i dit Naffn bliffue predickit Des 
nitentz oc Synders Forladelſe for 
alle Folck: Wi tacke dig / at du ocſaa 
haffuer aabenbarit oſſ den ſamme 
Lardom: De bede dig / oplad vor 
Forſtand ved din hellig Aand / at wi 
met en ret Tro anname alt hues om 
Dig ſtreffuit ſtaar i Moſe oe Prophe⸗ 
terne / ot der ved ocſaa bekomme ger 


«el | 


| ' lå 
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Den Forſte Søndag 
oc Slæde i vor Samuittighed / ør 
bliffue til euig tid Salige / Amen. 









Den Forſte Søndag eff— 
ter Paaſtke. 
—* Johan. xx. 

Se == ll SÅR 
SIDE HM: 
— 86 
HER FE 4 
Ås NEN — S kl: 
—— ON SOEn — Cab | 


NY Ibath at Afften / der 
— Diſciplene vaare 
| forſamlede / oc dør 
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| nd det 
Maden 
Annan 
























NDA effter Daaffe. 
ii, rene vaare tillucte / aff fryct 
for Joderne / da fon JEſus / 
i — De traadde mit ind / oc ſiger 
til Dem: Fred vere met eder, 
Oc fom hand det fagde/ vifte 
v | hand dennom Henderne oc 
Å | fin Side, Da bleffue Diſci⸗ 
ME pleneglade/ at de ſaae HEr⸗ 
KH: ren. Dafagde Jeſus atter til 
— dem: Fred vere met eder. Lø 
ge ſom Faderen odſende mig/ 
ml ſaa ſender ieg eder. Oc der 
mn hand det ſagde / blaſte hand 
—T paa dem / oc ſiger fil dem: 
ment ) Annamer den hellig rem 
Ml⸗ 


—— PEN 


— — —— 


| ||| 
54 Eur n Bo * , Co opr I O 2009 ProQuest LLC. 

Im — * ed bores of the Royal Library, Copenhagen. 

IN. 1301 8? 


* 4 
bled lead 
9 ER 



















Sen Forſte Søndag 
huilcke i forlade Synderne | MT 
dem ere de forladne / Oc hu | YE 
cke i beholde bem / dem erede | hk 
behuldne. Oc Thomas / en | fl 
aff de Tolff / ſom kaldis Tuil⸗ vie 
ling / vaar icke hos dem / der Andn 
Jeſus kom. Da fagdedean« | Sir: 
J dre Diſciple til hannom: Wi | hvor 
P fane HErren. Da fagde hand. | End 
til dem: Vden ſaa er / at ieg Ebin 

ſeer Nafflegaffuene i hans | sn 
i Hender / oc ſtinger min haand om) 
i bang Side / da vilieg icke El), % 

fro, Ocotte Dage der efter, | tom: É 

| vaare atter hans Diſciple der 24 
inde/ 


ſide 


— — — 


— — — — 
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Early Eu 


ffter Paaſte. | 
inde / ot Thomas met dem. 
Jeſus kommer / der Dørrene 
vaare tillucte / oc ſtaar mit 
iblant dem / oc ſiger: Fred ves 
re met eder. Der effter ſiger 
hand til Thoma: Reck din 
Singer hid / oc fee mine Hen⸗ 
Der/ocre din Haand hid / oc 
ſtick hende i min Side / oc ver 
icke vantro / men tro. Tho⸗ 
mas ſuarede / oc ſagde til han⸗ 
nom: Min HExre oe min 
Gud. JEſus figer til ban 
nom: Effterdi du haffuer ſeet 
mig Thoma / Da trode du / 
Sau⸗ 


— ——— 
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Den Forſte Søndag 
Salige ere de ſom icke ſee oe | åt 
dog tro. JEſus giorde oc * 
mange andre Tegen for fine | sd 
Diſciple/ ſom icke ere fre. | 


ne i denne Bog. Men difje | mai 
ere ſtreffne / at i ffulle tro; | 





JEſus er CHriſtus Guds | id 

| |  Gammiftig 

Å Søn / oc at £ ſtulle haffue 
F Siffuie 7 formedelſt Tro | sen 
hans Naffn. *— 

| Huor mange Parter haffuer det 2 Så: fk 
A Fire, tit) fy 
N Huor om er den Sørfte & 4 hl 
; Mer deri 

i F Vorledis den HENRE Chri⸗ EN, 
k> SØ fius er kommen ind / at luste | d 
i Dorre til fine Diſciple / ør haffuer re, 
MER forfyndit Dem Fred. 1 


Huad 
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AN effter Paaſte. 

ild Huad lære wi der aff 2 

Bo Forſt / Huad for it herlige oc forklarit 
i ANN Legome Chriſtus haffue tagit met ſig aff 
ti" "I Graffuen; Aff huilchtt wi haffue at glæ⸗ 


Wi . . | 
MM deoſſ / effterdi det faar ſkreffuit / at ocſaa i 
tig | wore £egome ffulle paa den Dag vdi Op⸗ | É 

46 ſtandelſen bliffue beprydede met lige ſaa⸗ 

y MU Dan Herlighed. 

ti hl Derneſt / At denne er den beſynderlig⸗ 





tg e Fruet / der følger aff vor HErris Chris 
mt) NL 2 —— at fattige be droffuede 
| i: | f Samuittigheder / ſom frycte fig for deris 
| (4 Synder / kunde bekomme oe haffue Fred 
FN hos Gud. 
nl , i Huilcken er den Anden Part ? 
Den HERRE Chriſti ſtigne 

uke Ord? Lige ſom min Fader vdſende 
i mig / faa vdſender ieg eder: Annas 
midt” mer den hellig Aand: Huilckei fore 
HERE lade Synderne / Dem ere de forlade 
nv ne; Oc huilcke i beholde dem / Dem 


punk ere de beholdne. 


Ng 


4 
URENT 
g 10 0 


Huad 
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Den Forſte Søndag 


Huad leere wi der aff 2 VA 
At vor HERre Chriſtus haffiter der i og ald 
til indſet oc foraardnit det hellige Dredice |" 





Exrrenb 
Embede / at det Liggendefæ oc Gode / ſom rr 
hand haffuer forhuerffuit off met ſin Oood omg 
oc Opſtandelſe / (fulde der ved vddeelis syre 


jblant off. Huorfor ocſaa er tilbørlige, | inn 
at wi det hoyelige holde i act / oc lade off smide fo 
gierne der met fiene/ til vor Salighed. LN 


i. 


Huilcken er den Tredje Dart 2 
Den Hiftoria om den vantro Dr 
7 Thoma. finer 
| Huad lære wi der aff 2 fro ON 


Forſt / At Kiod oc Blod i oſſ Menniſte | mklk 
henger fult aff Vantro: Vc offte de / ſom 


i deris Synd lade fig tycke at vere gantffe YiCh 


* ſtercke / icke kunde bliffue beſtandige i Fri⸗ Arts 
AN ſtelſer. Derfor ffal ingen vere trygg / eller ', al 

driſte paa fig ſelff: Men huer kiende fin ø Inge 
Vanmectighed / oc bede Gud om Troens id ER 
' beſtyrckelſe oc opholdelſe. Man 
: Derneſt / At effterdi Thomas / ihuor SÅ) 
J megit Vantro hand vaar met det førfte/ syr. 

| er 
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effter Paaſke. 


ir dog paa det ſidſte bliffuen troendis / oe 


flet oc aldelis intet mere haffuer tuilet om 
HErrens Opſtandelſe: men met deans 
dre Apoſtle den bekiendt til ſit Endeligt: 
Da fkulle wi oeſaa fro den famme Artickel 
viſſ at vere / oc intet acte / afde vantro Søs 
der Den necte / eller oc vor egen Fornufft 
den icke kand begribe. 


Huor om er den Fierde Part 


Om vor HERRE Hhriſio / 


(om ſag naadelige hieſper den van⸗ 


tro oc faldne Thomas igen til Op⸗ 
reiſelſe. 
Huad fære wi der aff? 


At Chriftus er kommen at igen opſege 
de vildfarende oc fortabte Saar: De af 
hand ingen vil lade forderffuis i ſineSyn⸗ 
der / men gierne hielpe de faldne op igen / 
naar mand ickon vil bekiende Synden / 
angre oc fortryde den / oc hiertelige beglære 
Saade. Huilchit wi ſkulle bruge til / at trøs 


di Syndens / Dodens ve 
ſte off met vdi Cy 7— gs 
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| Den Forſte Søndag 
Helffuedis farlige Friftelfer / ocſaa til at 
gigre en ſand Penitentz. * 


| Bonen. 
fjerse Gud Himmelſte Fa⸗ 


zz 


Wder / wi tacke dig for din wſige⸗ 
lige Naade/ at du haffuer formedelſt | hl 
Din Son / off til Troſt ot Synder, 
nis Forladelſe / indſet det hellige | * 
Euangelium oc de høvuærdige Sas | 416 
cramenter. Wi bede dig /giff din hbl HR 
lig Aand i vore Hierter / at wikin | 172 


de aff Hiertit tro dit Ord / oc ved de 
hellige Sactramenter dag fra dag 
ſtyrcke vor Tro / indtil wi bliffue 
endelige Salige / formedelg 
JEſum Chriſtum din 
Son vor HEr— 
re / Amen. 


— 
—— 
3 £ 


Rena 
— 
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8 effter Paaſke. 


Den Anden Sendag eff⸗ 
ter Paaſte. 
"itu: Euangelium $ohan. r. 
















N i M i & 2 ÅV " — 3% ears re ( 3 | 
ohn — 35— — 5 
—*8 ir DSN — | 
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Ulfste AIR Sar 

9 | 34 —— ? — 

7 —F i ! 

Italy "3 PØZE i: 
Aſf Bs P S PS BE ERE 
ALEN 0 Se SR 
kd: — 


ner Mht 
—u 
t/ hed 


Eſus ſagde til Sø 
derne : Jeg er en 
— 1* IKEK god Hyrde. Engod 

ve Ayrbe lader ſit if + I 
un — for Faarene. Men enLeoc FRR 
| fuend / ſom icke er Hththe 
Rip hub 





—— 
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Den Anden Søndag 
huilcken Faarene icke høre til) 
feer Vlffuen komme / oc forla⸗ 
Der Faarene oc flyer / oc BIF 
uen griber oc atſpreder Faa 
rene Men Leyeſuenden flyer” 
thi hand er en Leyeſuend / oc 
acter Faarene intet: Jeg er 
en god Hyrde / oc kiender mi 
ne / oc ieg kiendis aff mine, Lp 
ge ſom min Fader kiender 
mig / oc ieg kiender Faderen/ 
oc ieg lader mit Liff for Faa 
rene. Octeg haffuer end an 


dre Faar / de ere icke aff denne 


Stu oc de ſamme ſtal ieg føre 
hid/ 












































lig effter Paaſke. 8 
me fidvor deftullehøre min Roſ / 
ku eder ſtal bliffue en Hiord 
ocen Hyrde. HA 
Mang | Huor mange Parter haffuer det 3 É 
Li Fire, ; | 
FN GN Huor om er den Sørfte ? 
* M den gode Hyrde / vor flere 
LL HERRE Jeſu Chriſto. 
ii 9 Huad lære wi der aff 2 
NMN 
fe Al mi At hand er allene ſaadan en god Hyr⸗ 
JULE / ſom haffuer ladit fit Liff for Faarene. 
akt Thi endog mange hellige Propheter / A⸗ 
te poſtle oe Martyrer haffue vel ocſaa ladit 
INN delis Liff / Saa er dog ſaadant ie ffece 
for Faarene. Det er / De haffue icke igen⸗ 
Hi Ul Figbe off arme Syndere til det euige Liff / 
br met deris Dod / haffue icke —— kundit 
bare for oſſ Guds forfærlige Brede imod 
fa Sonden / eller taale den / ſom den HErre 
TIM fg Chriftus allene giort sk Dr ynde —* XXX 
— man: Be RE 
| ſ ——— HAG XR iii (elg 





—— sg 
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Den Anden Søndag 
filfmis imellom Hans oc alle Hellige Mar⸗ 
tyrers DØD/ ve imellom hans. oc deris 
Hyrde Embede : fan at de icke bliffue gior⸗ 
de lige ved hannom. Thi Band er allene 
det Guds Lam / ſom bær Berdens Syn⸗ 
der, Dette ſkulle wi flittelige mercke imod 
Paffucdommit. 
Huor om er den Anden Part? 


Om Leyeſuenden / eller den wtro 
Hyrde. 
Huad lære wi der aff? 


At endog ingen pag Jorden kand lig 
his ved. Chriſto / i faa maade / at hand als 
lene lader fit Siff for Faarene: Saa ſtulle 
dog trofafte Lærere faa megit effterfolge 
hans Exempel / at de ocſaa lære at fiende 
deris Faar / føre dennem til fund Graſ⸗ 
gang / oe icke vige naar Vlffuen vil indfal⸗ 
de / men bliffue ſtaaende / ia lade Liff oe 
Leffnit hoſſ dennom. Thi de / ſom det icke 
gigzre / men vende Kaaben effter Verit / oe 
fiy / naar Forfølgelfe kommer / eller affal⸗ 
de / de ere Leyeſuenne / oc icke tro Hyrder. 


Huil⸗ 





















sild 
fule fab 
Atuafſel 


I SÆR 
| Syge, 


I 
dut for 
Chriftne 
frdse half 
hiende /on 


fil sm rer 
3 4 (ATLET 


| vade ag 
folſtgdet 
dcſſucen 

Met Fa. 

aabendare 
| fligene fg 
| Glale V 
| ftaefin 
| Hit fir vel 
gaar dem 
oßffurta 
























ter Nttt 
Med! 
1 fn 
Maal af hat: 
me: uk 
meat ofre 
dan lan att 
utl fn) år 
Ifeyulnl 
WV 
HIDE ln 
fie Gene 
qu ler fe 
— 
fl in 


| i 
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effter Paafke. 
Huilckit fig alle Kircketiencre met rette 
ffulle fade gaa til Hiertit / oe vere til en tro 
Atuarſel. 


Huor om er den Tredie Part ? 

Om Viffuen / ſom indfalder 

Faare Hiorden / griber oc atſpreder. 
Huad fære mider aff? 
At lige ſom Faar altid maa veren 
Fare for Vlffuen: Saa maa oc den 
Ehriſine Kirde/ oc alle hendis Lemmer / 
ſtedze haffue Dieffuelen til en afffagd 
Fiende / ſom oc aldrig vil afflade / men ind⸗ 
fil Verdens Ende hende met Liſtighed oe 
pold vil angribe, Huorfor ingen mand 
ſkal fig der offuer forarge / naar hand feer 
Dieffuelen paa denne Dag indfalde / her 
met falſt Lærdom / en anden ſted mer 
aabenbare For følgelfe': Men buer dis flit⸗ 
teligere bede Chriſtum / den tro Horde De 
Shele Biſcop / at hand vil beſkytte oc fors 
ſuare fin lille Job indtil Enden, De huce 
fee fig vel for / af hand ide moduillige 
gaar denne grumme Viff fornær/ oc der 


ager ſtade. 
offuer fager | nå 


æ ' 
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Den Ånden Sondag 


Huor om er den Fierde Dart 2 


Om vor HErris Jeſu Chrifi 
aar. 


Huad lære wi der aff 2 


Forſt / At til den HErris Chriſti Hiord 
pe Menighed icke horer alleniſte Søder / 
men ocſaa Hedninge. Thi dennom haff⸗ 
uer Chriſtus ocſaa ført hid ved Euange⸗ 
lium / oc haffuer giort en Hiord aff de 
tuende. Huilckit at vide/ er offuer maade 
troſteligt for off/ wi ſom i fordom tid haff⸗ 
ue verit Hedninge. 

Oe derneſt / At iblant Yder oe Hed—⸗ 
ninge de allene ere rette Faar / ſom høre 
den HErris Chriſti RØR / oe effeerfølge 
den, Men de / ſom det icke giøre/de ere fans 
delige icke Faar/ men ſtabbede Bude/ ſom 
paa den yderſte Dag ſkulle ſettis til den 
venſtre Haand / ve foruiſis til den euige 
Fordommelſe. Det ffal huer Chriſten vel 
mercke / ve randſage fig ſelff / til huilcken 
Hob hand henhører, 


Bonen. 
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effter Paaſke. 


Bonen. 
He RRE Gud Himmelſte Fa⸗ 
der / du ſom aff din Faderlige 
Godhed haffuer kommit off elendige 
Menniſte ihu / oc ſet Din flere Søn 
til en Hyrde offuer oſſ / icke alleniſte 
at fode off met ſit Ord / men ocſaa at 
beſterme oſſ imod Synden / Døden 
og Dieffuclen: Wi bede dig / giff of 
formedelſt din hellig Aand / at lige 
ſom denne Hyrde klender off / oe tas 
ger fig vor Nod til / at wi ocſaa i lige 
maade kunde kiende hannom / oc hol⸗ 
de oſſ til hannom / oc ſoge Hielp oc 
Trøft hos hannom / oc aff Hiertit 
effterfølge hans Roſt / oc blifſue Sas 
lige euindelige / formedelſt den ſam⸗ 
me din Son vor HERNXE 
JEſum Chriſtum / 
AMER. 
Den 


re —————— 
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Den Tredie Sondagefſf | de 
ter Paaſte. hagl 

ante, deno 
== hed 
hand 
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Eſus ſagde tilſine hu: 
——Nſuple: Om en Bø 
IA Fad liden ſtund da fu | Day 
—AM ecelicke ſee mig / oc | heeh 
Mſ atter om en liden veg 

| ſtund (aa ſtulle i ſee mig / / thi lg 
ieg 


— — — 








fl pe. = 
5 i * * — — I i ron 8 
* W SKER kk — * | 


pøre 
— 













m— — 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1301 8? 


























VWUR Freærsg FILS AL JA ET SE — 4 — TU 
så 4 ul . i JA 
* —* ff 4 * 9 FH 
7 * 2 US J * — gt J 
i — —* — — —E——— 
— — 2 i Ed ae * ——— 
8 — < — — ==; z —— * — [| 
se - — — — Ci — 
— ⸗ — — — — — — mm 


V 
VÆ 
(LE 


vrm 


"US 
—D 


arly 
Images 
1 


Å 
ar 


301 


Den Tredie Sondag effter Paaſke. 
eg gaar til Faderen. Da ſag⸗ 
De nogle aff hans Diſciple til 
huer andre: Huad er det / af 
hand figer til oſſ: Om en li⸗ 
Den ſtund da ſtulle i icke ſee 
Mig / oc atter om en liden 
ſtund da ſtulle i fee mig / oc at 
ieg gaar til Faderen? Da fags 
dede: Huad er det / at hand 





ſiger: Om en liden ſtunde 


Wi vide icke huad hand taler. 
Da merckte Jeſus at de vilde 


ſpore hannom at / oc hand ſag⸗ 


De fil dem ; Der om ſpore i 
iblant huer andre” at ieg fags 
De; 


n Bo * * opyri I — —*— LL. 
y courtesy of the Royal Library, Copenhagen 


' 4 
—X 
9 10 11 12 





== — 


arly European Books, Cop 
[gele [flere He rÆrerel tg 
o 


moges re 
LIN 1301 8 


icke mere paa den Nod / for 


Den Tredie Søndag 


De: Om en liden ſtund da 


ſtulle iicke fee mig / oc atter 
om en liden ſtund da ffullet 
ſee mig. Sandelige / ſandeli⸗ 
ge/ ieg ſiger eder: Jſtulle gra⸗ 
de oc hyle / men Verden ſtal 
glade ſig / oct ſtulle vere be— 


droffuede / dog ſtal eders Be⸗ 


droffuelſe omuendis til Gla⸗ 
De. Én Quinde / naar hun fo⸗ 
der / da haffuer hun Bedroff⸗ 
uelſe / thi hendis Time er kom⸗ 
men. Men naar hun haffuer 
fodt Barnit / da tencker hun 
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effter Paaſte. 


Den Glade ſtyld / at Menniſtit 
er født til Verden. Oci haff⸗ 


ue nu ocſaa Bedroffuelſe / 


Men ieg vil ſee eder igen / oc 
eders Hierte ſtal glæde fig/ oc 
Der ſtal ingen tage ders Gla⸗ 
De frø eder, 


Huor mange Parter haffuer det 3 
Fre. 
Huilcken er den Forſte? 

CJEn Prophetie / ſom Chriſtus 

Ztaler til fine Diſchple/ met 
morcke Ord / om hang tilſtundende 
Pine oc Dod / ot ſiger: Om en liden 
fiund ſtulle i ide fre mig / oc atter 
om en liden ſtund faa flulle i fee mig / 
thi ieg gaar til Faderen. 


Huad 
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Den Tredie Sondag | 
Huad lære wi der aff 2 Goretig 
At vor kiere HErre Chriſtus haffiter chio 
icke ladit ſig trenge eller tuinge til at lide (galde 
eller pinis / ſom de Roffuere der bleffue v⸗ detctſo 
førde met hannom: Men haffuer det gore | forfine 
met Vidfſkaff oe frj Villie/ effter ſin Him⸗ fund 
melſke Faders Raad, Huorfor wi ocſaa ofyrit 
haffue icke alleniſte dis mindre at forarge 


pil men ocſaa dis mere ſkulle tryſte oſſ der N 

met vdi allehaande Friſtelſer. * 

Huilcken cer ben Anden Dart? UGK: 

Apoſtlenis Sporſmaal: Huad nok 

J | Det er for en liden fun Chriſtus ta⸗ fmd 

ler om. helle/ alt 
Huad leere wi der aff 3 


Faorſt / Huor wforſtandig ve wlærd F 
Kiod oc Blod er vdi Troens Sager. Oe win 


at wi derfor alleſammen haffue ſaare vel Int 


mee 
É behoff / at giffue flittelige act paa Ordit / steel 
i ve bede om Trøfteren eller Læreren / / den ye 

hellig Aand. MW ill ( 


| Derneſt / At dette er off befonderlige | nn, 
vanſkeligt at tro at vort Kaars oc Mod⸗ 

—9 gang er ickun en liden ſtund oe at vor | mg gig 
Sor⸗ Pig 


BE san — 
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effter Paaſke. | 
Sorrig fiden ffal omuendis til Slæde, 
Thi off kand lottelige komme it flød paa / 
faa fader ſtrax Kiød oc Blod ſig tycke / af 
det er for tungt / oc varer for lenge. Der 
for ſtulle wi lade dette / Om en liden ſtund / 
ſiuncke veli vore Hierter / oc lære at troſte 
off der imod i allehaande IRodgang. 
Huilcken er den Tredie Part 3 

Den troſtelige Predicken / ſom 
den HERRXRE Ehriſtus giſr om fis 
ne Diſciplis oc alle Chriſtnis til⸗ 
ſtundende Bedroffuelſe / aff den Lig⸗ 
nelſe / om en Barſelquinde. 

Huad loeere wi der aff? 

Forſt / At det vil icke gaa de Chriſtne 
her i denne Verden anderledis end det paa 
den tid gick Apoſtlene. Thi lige ſom de 
græde oe hylede / men Verden der offuer 
glædde fig: Gaa maa endnu paa denne 
dag alle Ehriſtne dricke faa ſterck en Drick 
aff Bedroffuelſens Kalck/ ſom dennom er 
iſtenckit / at Taarene ffulle løbe offuer de⸗ 
sis Kindbeen. Huilckit moi i tide ſkulle be— 

S tencke / 
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Den Tredie Søndag 
tencke / ve lade off Kaarſit dis mindre her 
effter fortryde, 

Derneſt / At fige ſom Chriſtus der hag 
ſpaade fine Diſciple / at deris Sorrig hd; 
fulde omuendis til Glade: Saa kal end — | yt 
nu paa denne Dag de Chriſtnis Bedroff⸗ ane 
uelſe tage en glad oc ſalig Ende, Thi lige ; 
ſom begge Parter ſtaa ſkreffne om en ſiug⸗ 
lig Quinde / at hun viffelige ſtal haffue denht 
Kummer / men ſtal dog bliffue forløg ; nal 


























Saa ſtaar oc ſkreffuit om de Chriſtne / at dalo 
de vel ſtulle tage Chriſti Aag oc Kaars dati 
J paa fig: Men dog vil HErren der vnder VG 


vederquege dem / oe frelfe dem paa det ſid⸗ 

fir / Ja rigelige beløne al deris Mods UR 

gang idet euige Liff. Dette ſtulle wi alle ti 

flittelige mercke / til en beſynderlig Troſt 

vdi all Kaars oc Modgang. | 

— Bonen. 

ERE Gud Himmelſte Fa⸗ 

S ver / du ſom aff din Faderlige 

Godhed / holder oſſ dine Børn onder 
Riſet her paa Jorden / paa det wi 
ſtulle 
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fe su ⸗ 
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effter Paaſte. J 
ſtulle vere din enbaarne Søn lige/ 
baade i Pinen oc der naſt Herlig⸗ 
hed: Ai bede dig / troſt off igriftelfe 
oc vnder Kaarſit / met din hellig 
Aand / at mi icke faldet Mif baab/ 
ment at wi ſtadelige forlade oſſ paa 
Denne din Søns Forigattelſe / at Pi⸗ 


nen ſtal ickon vare en liden ſtund / ox 


al effterfolge euig Glade / pag 
— * —** Taalmodighed met 
dette Daab offueruinde all Wlycke / 
og bliffue euige Salige / ved den ſam⸗ 
me din Sen vor REARE 
JEſum Chriſtum / 
AMEN. 
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Ayi Den Fierde Søndag effter Paaſke. 
Wi fordi af ieg talede dette til 
un eder / da er eders Hierte ſorge⸗ 
i fult Men ieg ſiger eder Sand⸗ 
"gt hed / Det er eder gaat / af ieg 
gaar bort. Thi af gaar teg 
ccchke bort / da kommer Troſte⸗ 
ren icke til eder / Men gaar 
AS jeg bort/dabvilieg fendehan 
— mwonm til eder. Oc naar hand 
7ommer / da ſtal hand ſtraffe 
i Vocernrden / for Synd / for Ret 
I fardighed / oc for Dom. For 
MI Sdynden / at de tro icke paa 
ELG mig. Oc for Retfardighed/at 
tig at: ieg gaar til Faderen / ociſee 
n | Sti mig 
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Den Fierde Søndag 
mig icke lenger. For Dont 
men / at denne Verdens Før 
ſte er domt. Jeg haffuer end 
nu megit at ſige eder ment 
kunde icke bære det nu. Men 
naar den Sandheds Aand 
kommer / den ffal lede eder 
pdi ali Sandhed. Thihand 
ſtal icke tale aff ſig ſelff men 
huad hand hører / det ſtab 
hand tale / oc huad tilkom 
mendis er / ffal hand forkyn⸗ 
de eder. Den ſamme ffal for 
klare mig / Thi band ſtaltage 
det aff mit / oc forfynde er 
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effter Paaſke. 
Alt huad Faderen haffuer / 
Det er mit / derfaare ſagde ieg: 
Hand ſtal tage det aff mit / oc 
forkynde eder. 


Fuer mange Parter haffner det? 
Fire. 
Huilcken er den Forſte? 

REn trøficlige Predicken / ſom 
eChriftus her atter giør / om 
hans Dinis Nytte oe Gaffn. 

Huad lære wi der aff 

At iblant megit andit Gaffn / ſom 
Chriſti Pine oe Død off tilfører / er dette 
icke det ringifte / at hand der mer haffuer 
forhuerffuit oſſ den hellig Aand. Thi der 
ſom Chriſtus ide haffde gaait til ſin Fa⸗ 
der igennom Doden / da haffde den hellig 
Aand icke kommit til oſſ. Derfor fkulle wi 
aff Hiertit vere hannom tackaemmelige/ 
lige ſom for andre/ faa oc for denne Gaff⸗ 
ue / oe fer vel til / af wi icke bedroffue / eller 
S üij fra 


— — — 
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Den Fierde Søndag 
fra off aldelis vddriffue ſamme hans hes | mm dum 
lig Land. | » pet hellig 
Huilcken erden Anden Datee me Dr 
Diſſe fløne Ord: NaarTrøftes | kind 
ren den hellig Aand kommer / da kal SME 
hand ſtraffe Derdert/ for Synd for | MT 
Retferdighed / oc for Dom. | flige Per 
Huad lære wi der aff 8 | Vand M 
Forſt / At ved det hellige Cuangelij Pree | høvler 
dicken / icke ſtal allene kundgisris Naade / ladede hel 
ve Syndernis Forladelfe/ men der hos oc ſtafrof 
| faa ffal predickis Penitentz / oc Verden lg 
ſtraffis for hendis Synder: Huilchit vet Ne 
ffal merckis imod denne keelne oc fræfne — | Meta fj 
Verden / ſom alleniſte vilde haffue das | Hennen 
depredicantere. Hg 
Derneſt / At alle Menniſte af Mat, | PP AM 
ren ligge vdi Synd oc Uretferdighed / (NET all 
ve haffue derfor behoff / tid effeer tid ae | lle tale 





— 


i «+ 


Å | fir affis. —T el 
' For det Tredie / At lige ſom den hellig 
E Aand haffuer verit krafftig hos de hellige | 44 
i Apoſtlis Predicken: Saa vil hand endut | ryg, 
| | paa 
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ſtraffe off 


effter Paaſke. 
paa denne Dag viſſelige vere krafftig hos 
det hellige Euangelij Ord / oe alle det ſam⸗ 
me Ordis tro Tienere / oe opuecke oc for⸗ 
arbeide retſtaffen ſand Penitentz / det er / 
Syndens rette Bekiendelſe / en ſand Tro / 
pe it Chriſteligt Leffnit vdi Menniſkens 
Hierter. Derfor ſkulle wi bekiende / at det 
hellige Predicke Embede / er den hellig 
Hands Middel og Verckſted / det ſamme 
hoyelige ære/ oc ingenlunde foracte / men 
fade den hellig Aand der ved gierne lære oe 


Huilcken er den Tredie Dart? 

Diſſe Ord: Jeg haffuer endnu 
megit at fige eder / menifunde ide 
beere det nu: Men naar den Sand⸗ 
heds Aand kommer / den ſtal lede 
eder i all Sandhed. Thihandſtal 
icke tale aff fig ſeiff / men huad hand 
hører; det ſlal hand tale. 


Huad fære wi der aff wor 
Forſt / de Predicanter / ſom Chriſtus 
fjer / alle flittelige betencke / huad deris 

Sep Til 
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Den Fierde Søndag 
Tilhørere kunde begribe eller icke: Se faa 
ſticke fine Predicken / at de ide bliffue ens 
foldige Fold forffarpe eller forhøve. 
Derneſt / At Chriftus/i det hand figer.: 
Naar Sandheds Aand kommer / den (kal 
dede cder i all Sandhed / icke giffuer Fri loff 
at huer maa ſticke oc aardne effter ſit cat 
tycke / vdi Kircken huad hand vil/ eller ſeite 
ny Artickle vdi Troen / ſom tilforn er ſteet 
od Pawedommit / oe met diſſe nærueren⸗ 
dis Ord beſmyckede: Men megit mere 


i diſſe ſamme rd ſetter oſſ en ſmuck viſſ 
Fegel / effter huilcken mand ſtal proffue oe 


kiende Aanderne / om de ere aff Gud eller 
ide. Thi huilcken Aand / ſom taler aff fig 
ſelff / det. er / faaregiffuer ſaadan ting / ſom 
er ny / eller icke haffuer fin Grund i Guds 
Ord / eller ere det imod / de ere icke aff 
Gud. Huorfor mand tilbdørlige oe fab 
vocte fig for dennom. Thi den hellig Aand 
taler icke aff fig ſelff Men huad hand ha⸗ 
rer / det ſtal hand tale. Huilckit imod alle 
Kottere oe Suermere gignis behoff flitte⸗ 
lige at mercke. 

Huil⸗ 





















9 
Sl 
ſus ende! 
ger: M 
rt, 
f 
Mver 
hr Gud 
ilter or DM 
met dys førte 
kade hnnon 
fer / og 
af alt fas Fad 


fem 
Nr 
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8 vo $ 
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effter Paaſte. 
Huilcken er ben Fierde att? 

De ſkone Ord / met huilcke Chri⸗ 
ſtus ender dette Euangtelium / oc ſi⸗ 
ger: Alt huad Faderen haffuer / det 
er mit. 

Huad leere wi der aff? 

At vor fiere HERre Chriſtus er en 
ſand Gud / fin Fader lig vdi re / Ma⸗ 
jeſtet ve Herlighed: Oe wi derfor ffulle 
met dis Kørre Frimodighed oe Tillid paa⸗ 
falde hannom intet tuilendis/at hand ſtal 
io hore oſſ / oc ſtaffe hues mi bede / effterdi 
at alt hues Faderen haffuer / er ocſaa hans. 


Bonen⸗ 
He RE Gud Himmelſte Fas 
der / du ſom formedelſt din Søn 
loffuede oſſ den hellig Aand / at hand 
ſtal ſtraffe Verden / for Synd / Rets 
ferdighed oe Dom : Wi bede dig / op⸗ 
ius vore Hierter / at wi kunde bes 


n Fjende bore Synder / oc — 


—— 


⸗ 


4 0 
Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


il 


as pa 


| i 
HE 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


LIN 1301 


8 


4 
XX dn 
10 11 12 













Den Fierde Søndag 
til CHriſtum forme til den euige 













Retferdighed / oc heholde denneTrøg OM: 
iall vor Nod oe Friſtelſe / at Chri 

ſtus eren HERRE offuer Dies | Ehn 
uelen / Doden / oc alting / og at hand ung 
Vil met fin Naade hielpe off aff all hen 
Wlycke/oc giøre of Salige euindel· — 

ge / formedelſt din Son vre 

HErre Jeſum Chri⸗ | 

ſtum / Amen. 
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Diſciple: Sande 
( — JE j lige/ fandelige/ feg 
ſiger eder Der ſom 

ibedeF ader genom nogtti mit 
0 Ztafin/ da ffal band giffue 
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Den Femte Søndag 
eder det, Der til haffue i intet 
bedit i mit Naffn. Beder / ſaa 
ſtulle i faa / at eders Glade 
ſtal vere fuldkommen. Saa— 
dant haffuer ieg talit til eder 
ved Ordſprock. Senden tid 
ſtal komme / at ieg ſtal icke tale 
mere met eder vedOrdſprock / 
men aabenbare forkynde eder 
om min Fader. Daa den ſam⸗ 
me Dag ſtulle 1 bede i mi 
Naffn. Oc teg ſiger eder ickt / 
at ieg vil bede Faderen for 
eder. Thi Faderen elffer eder 
ſelff / derfaare / att elſte mig/ 
oc 
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effter Paaſte. 
oc tro at ieg er vdgangen aff 
Gud. Jeg vdgick fra Fade⸗ 
ren / oc kom til Verden / Jeg 
forlader Verden igen / oc gaar 
til Faderen. 


Huor mange Parter haffuer det 3 
Tre. 


Huilcken er den Forſte? 
—S n Befalning CEhriſtus giff⸗ 
RAbxuer fine Difeiple / oc ſiger: 
De haffue her til intet bedit i hans 
Raffn: Men ſtulle det her effter 
giøre/ fag ſtulle de faa. 

Huad kære wi deraf? 

At det faar idci vor fri Villie / om 

wi ville bede eller icke. Men at det er Guds 
aluorlige Befalning / at wi daglige 1 vore 


Boner ffulle drage vor Nod frem for hans 


nom. <dc hun fom det icke giør / ſynder fø 
faa graaffuelige imod Gud / ſom naar 


hand 


—m 7) ————————m—m ” 
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Den Femte Søndag 
hand offuertræder. it aff de andre Guds 
Budord. Derfor ſkulle wi daglige fomme 
denne Befalning ihu / oe ingenlunde for; 
ſomme den Chriſtelige Bon / eller føflige 
fla den hen i Verit. 

Huor om er den Anden Part 


Om den Form os Maade / huor⸗ 
ledis wi ſtulle bede / om wi ville bliff⸗ 
ue bønhørde hos Gud. 

Huilcken er da den Form? 

At wi ſkulle bede i Chriſti Naffn / det 
er / wi ſtulle ſette all vor Tillid oe Forhaab⸗ 
ning / at bliffue viſſelige benhorde / ide 
paa off ſelff / men paa Chriſti Fortieniſte: 
Se tro / af om wi end ffønt ere fattige 
Sopndere / oc icke værde nogit aff det ſom 
vi bede / haffue oc icke fortient det: Saa 
vil dog Gud viſſelige bønhøre off/ oe giff⸗ 
ue off det wi bede / for Chriſti ſkyld / ſom 
haffuer befalit oſſ at bede / oc met ſit Blod 
pe Dod forhuerffuit oſſ / alt huad oſſ be 
hoff gioris til Liff oe Sicel. Huilckit flitte⸗ 
lige bør af merckis imod Pas 
Ol 
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effter Paaſte. 
ſom haffuer ſogt til andre Talſmend oe 
Nodhielpere. — 
Huilcken er den Tredie Part? ig 
Den herlige ſtone Foriettelſe / ſo 
Chriſtus ſetter hos Befalningen / oc 
lige ſom met en Eed loffuer en viſſ 
Bønhørelfe / oc ſiger: Sandelige / 
ſandelige / ieg ſiger eder: Huadi be 
de Faderen om i mit Naffn / det fab 
hand giffue eder. 


Huor til tiener off denne Foriettelſe? 
Forſt / Der ul / at wi kunde lære af 
gigre ſtilſmis imellom vor Bøn / oc alle 
andre Folckis Boener / ſom icke paakalde 
Gud i Chriſti Naffn. Thi lige faa viſſeli⸗ 
ge fom de bliffue bonhorde / der bede Fades 
ren i Sønnens Naffn / faa vift oc fant er 
alle andre Folckis Boner forgæffuis oe 
wuyttige / fom icke kiende Chriſtum / ide 
heller bede i hans Naffn. Thi huo ſom icke 
ærer Sonnen / hand ærer icke heller Fade⸗ 
ren: BVe ingen kommer til Faderen / vden 
ved Sønnen. | 
Der⸗ 


i 
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| Den Femte Søndag 
Derneſt ocſaa der til / at wi vdi Bo⸗ 
nen kunde dis ſterckere ſige Amen / oc viſſe⸗ 
lige tro / at Gud vil bønhøre oſſ⸗/icke alleni⸗ 
ſte derfor / åt hand ſelff elſker oſſ / men oc 
faa fordi Sønnen haffuer loffuit oſſ / at 
wi ſtulle viſſelige bliffue bonhorde i hans 
Naffn. Se er endnu ſtedze oc altid hos fin 
Faders hoyre Haand / oc beder for off. 
Thi det hand her figer : Jeg ſiger cder icke 
at ieg vil bede Faderen for eder: Der met 
vil hand icke i alle maade neete off fin For⸗ 
føn/ men alleniſte paaminde off/at wi for 
den ſkyld icke ſkulle bliffue trygge eller la⸗ 
de / men ocſaa wi ſelff holde ſtedze hart ved 
at bede. 


Bonen. 
— ERRE Gud Himmelſte 
Fader / du ſom formedelſt din 
Son tilfagde oſſ / at huad mi bede 
omi hans Naffn / det vilt du giffue 
off: Wi bede dig / beholt oſſ ved dig 
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Ord / giff off din hellig Aand / ſom 
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effter Paaſke. 
kand ſiyre ot regere oſſ effter din Vil⸗ 
lie / Beuar off fra Diefſuelens Ris 
ge / fra falſt Lærdom / oc vrange 


Guds Tieniſter / Beuar ocſaa vort 


Liff oc Leffnit fra all Linde: Sif 
off din Velfignelfe oe Fred / at wi 
funde vdi alle maade befinde din 
naadige Hielp / at wi kunde baade 
her oc der til euig tid loffue or prife 
dig / ſom vor naadige Fader / ved 
vor HERRE Jeſum Chris 
ſtum din fiere Son / 
AMEN. 
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Vor H. Jeſu Chriſti Him̃elf: dag. 
haffde icke troit dem / ſom 
haffde ſeet hannom opſtan⸗ 
Den. Orc hand ſagde til dem: 
Gaar bore i all Verden / oc 
predicker Euangelium for al⸗ 
le Creatur. Huo (om troer 
oc bliffuer dobt / hand ſtal bliff⸗ 
ue ſalig / Men huo ſom icke 
troer / hand ſtal bliffue for 
dømt. Oc de Tegen / ſom ſtul⸗ 
le følge dem der tro / ere diſſe: 
mit Naffn ſtulle de vddriff⸗ 
se Dieffle. Tale met ny Tun 
ger Fordriffue Hugorme.De 
der ſom de dricke nogen for 
— ælii gifft / 


—V 
— 


J 


4 
X 
) 10 11 12 
























Bor HErris Jeſu Chriſti 

gifft / da ſtal det icke fade | 6 il 
Dem. Paa de Siuge ffullede | 9 
legge deris Hender / aftal | vr 
Det buffue bedre met dem Oc | Fin 
HExren / effter at hand haff⸗ | 
De talit met dem / bleff hand om 
optagen til Himmelen / oc ſi· 
Der hos Guds hoyre Haand. 
Oc de ginge vd or predickede 
alle ſteder. Oc HExren ar —* 
beydede met dennom / oc fade | inge 
feſte Ordit ved metfelgende 


—— 


* cgen. | Eknhelg 
| Huor mange Parter haffuer Det 2 | allne 
| Sy nå 
re. dad 
u hy 9 
Huor 
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Himmelferds dag. 
Huor om er den Sørfte ? 
Vorledis Chriſtus offuer Bor⸗ 
3 de ſtraffer Diſciplenis Vantro/ 
oc icke dig mindre befaler / at de ſtulle 
gaa i all Verden / oc predicke Euan⸗ 
gelium for alle Creatur. 
Huad lære wi der aff 2 
Forſt / At den HErre Chriſtus ide 
haffuer opryckt fit Aandelige Rige ber paa 
Jorden / i det hand er opfaren til Himme⸗ 
(en / men vil endnu ſtedze oc altid / indtil 
Verdens Ende / det ved fit Ord ve Aand 
opholde. 
Derneſt / At hand til ſaadant ſit Rige 
oc Tieniſte vil bruge/ icke Engle / men fat⸗ 
tige ſtrobelige Menniſke / (ſom diſſe A⸗ 
poſtle vaare / huilcke her bliffue ſtraffede 
for deris Vantro) oc vil vere krafftig i de 
Skrobelige: Daa det at all IÉre kand til⸗ 
høre oc giffuis / ide off / men hannom 
allene. 
For der Tredie / At til hans Rige ho⸗ 
rer icke alleniſte Jøder / men ocſaa Hed⸗ 
> üij ninge/ 


eee 


ik 
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Bør HErris Jeſu Chriſti 
ninge / effterdi hand befaler / at predicke | — 
ſit Euangelium for alle Creatur. Huilckit eft 
altſammen er baade dennom / ſom lære o« "DUEL 
tilhøre Guds Ord / offuermaade trø | bo, 


| 
ſteligt. NÅ 


— — 


Huor om er den Anden Dare? Fyn 

Om de vnderlige Gierninger / ſom ſ Ki 
ſtulle følge met det hellige Cuangelfj vc 
Predicken hos dennom ſom tro. 98 
Huad fære wi der aff 2 amme ft 

Forſt / At alle Tegen eller vnderlige hdt han 
Gierninger haffue der til ſkullit tiene / af dohn ſe 
Ordit oc Euangelum der ved kunde beui— | abo 
fis oc ſtadfeſtis. Be effterdi dette (Sud — I hill 


vere Loff) i den Chriſtne Kircke herligee vink 


nockſommeligt i Begyndelſen fkeet er / ſon mahlſenth 
vdi Enden paa dette Euangelio ocfaa ber 1 dale am 
; uiſis: Da ſtulle wi tilborlige fade oſſ der | acbüffuer 
— met noye / oe icke / ſem den onde Horactige 
—* Art / friſte Gud / oc begiere ny Tegen. Ne 
Derneſt / At alle diſſe vnderlige Tegen 
Ek | lige vel/ tid effeer tid / ere Aandelige vdi G 

gang oebrug / ſom er / naar Menniſkene ie myg 


gigre 


r— — 
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Himmelfæords dag. 
gire ſand Penitentz. Thi der ved bliffuer 
Dieffuelen vddreffuen / oc Tunger oe 
VBern / ja Oyen oc Herter Aandelige op⸗ 


ladne. 
Huilcken er den Tredie Part? 


Den Hiſtoria om vor kiere HEr⸗ 

ris Jeſu Chriſti Himmelfart. 
Huad loere mi der aff? 

At Chriſtus haffuer indtagit det enige 
Guds Rige oſſ fil gode / oc at hand 1 det 
ſamme fidder hos Faderens hønre SJaand/ 
paa det hand vilregere fin Kircke her paa 
Jorden / hende vdi Nød bønhøre/ beſkytte 
de befferme / oc ſiden ocfaa 1 fin tid tage 
hende til fig i fin euige Bolig. Huorfot 
wi ocſaa ffulle begaa denne Dags Feſt 
met hiertelig Glade oc Tackſigelſe/ effter⸗ 
di alle andre Feſter ved denne ſtadfeſtis / 
oe bliffue oſſ dis mere troſtelige. 

Bonen. 


Eſu Chriſte / du Allmectigſte 
SENT / fom eft her effter 


emere pag Jorden arm oc elen⸗ 
per XY dig / 
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"Bor H.Jeſu Chriſti Him̃elf: dag. St 
dig/men ſidder hos din Faders hosy/ 
re Haand / oc eſt en HERNEoffuee 
alting: Wi bede dig / at du vilt ſendeEuurh 
of) Din hellig Aand / oc giffue of = 





fromme Kircketienere / oc beuare dit i pr 
Ord / ſtyre oc forhindre Oleffuelen „ 
Oc alle Tyranner / oc paa Jorden ep 
holde dit Rige veldelige indti ale 
Dine Flende komme vnder dine Fö 
der at ligge / oc wioffuer Soma HV 
Døden oc Dieffuelen beholde Sens ib 


eruinding / formedelſt dig / ſom leff⸗ 
uer Oc regnerer met Gud Faderoc 
hellig Aand / en ſand Gud fra 
| Euighed oc til Euig⸗ 
Å hed / Amen. 
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Sen Siette Søndag eff⸗ 
ter Paaſte. 


Euangelium Fohan. ro. ot xvj. 
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SØG ſagde til fi 


Gå: Sne Diſtiple: Raar 
(ER) 
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ſende eder fra Faderẽ / Sand⸗ 


heds Aand / ſom vdgaar fra 
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Den Siette Sondag 

Faderen / hand ffal vidne om 
mig. Oct ffulle ocſaa vidne 
Thi at i haffue verit hos mig 
aff Begyndelſen. Dette haff 
uer ieg talit til eder / at i ftulle 
icke forargis. De ſtulle ſette 
eder iWand. Oc dentid ſtal 


komme / at huo ſom ihielſlar 


eder / ſtal mene / hand gior 
Guden Tiemſte der met. Oc 
ſaadant ſtulle de derfaare gio⸗ 
re eder / at de huercken kiende 
min Fader oc ey mig. Men 
leg haffuer talit dette tileder / 
paa det / at naar den tid font 
mer / 


f the Royal Library, Copenhagen. 
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effter Paaſtke. | 
mer / iſtulle tencke der paa / at 
ieg ſagde eder def. Oc ieg fag) 
De eder icke ſaadant aff De: 
gyndelſen / thi ieg vaar hos 
eder. 
| Huor mange Parter haffuer det 2 
Fire, 

Huilcken er den Forſte? 

Eſtone Ord: Naar Trøfte 
SSren kommer / huilcken ieg ſtal 
ſende eder fra Faderen / Sandheds 
Aand / ſom vdgaar fra Faderen / 
hand ſtal vidne om mig. 

Hitad lære wi der aff? 

Forſt / At det hellige Euangelij Pre⸗ 
dicken / ér icke alleniſte en død Bogſtaff / 
nen er en leffuendis Guds Krafft / ved 
huilcken den hellig Aand vil vidne / det er/ 
forarbejde en ret C.Hriſti Kundfkaff ve 
Troen vdi Menniſkens Hierter. NAR 
ig, er me⸗ 
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ER 


Den Siette Søndag 
er megit gaffnligt at mercke imod alle Or⸗ 
pens Beſpaattere oc Foractere. 

Derneſt / At den hellig Aand er den 
tredie Perſon i den eniſte Guddommelige 
Vaorelſe / oe dog icke føde aff Faderen / ſom 
Sonnen / men vdgaar fra Faderen ve 
Sønnen / ve bliffuer der til vdſendt vdi 
Menniſkens Hierter / at hand ffal vidne 
om Chriſto / det er/ krafftig gipre det helli⸗ 
ge Euangelij Predicken om CHriſto / i 
Menniſkens Hierter / oe forarbeide en ſand 
Tro vdi dennom. Be derfor / huo ſom vil 
tro Euangelio / maa endelige oc haffue den 
hellig Aand / ve ſtal derfor aluorlige bede 
der om. 

Huilcken er den Anden Part? 


Den Prophetie / ſom Ehriſtus 


gigr til fine Diſciple / om deris til⸗ 
fiundende Forfølgelfe. 
Huad leære wi der aff 2 
At Dieffuelen er alle Chriſti tro Tie⸗ 
nere bitterlige fiendſt / oe ſtal forbittre oe 
vpreife Verden faa hoylige imod — 
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effter Paaſte. 
at huo ſom dennom ihielſlaer / ſtal mene / 
hand gigr Gud en Tieniſte der met. Der⸗ 
for ſtulde met rette alle Lærere holde deris 
Siæle vdi Taalmodighed / pe veluillige 
tage Chriſti Kaars paa fig / i denne For⸗ 
haabning / af endog Verden hader oc fors 
acter dennom / faa kiender dog Gud oc 
hans Søn Chriſtus dennom / end ocſaa 
vnder Kaarfit / oc vil dennom met all 
Naade / baade her oc hiſſit / anname oe an⸗ 
tage. Men Tilhørerne ſkulle icke der paa 
forarge ſig / naar de fee oc høre/at Verden 
endnu paa denne Dag giffuer fro Lærere/ 
Dieffuelen til tack. Thi Chriſtus ſiger det 
fjer vdtryckelige / at det icke ſtal gaa anders 
ledis. | 
Huilcken er den Tredie Dart 2 


De Ord: Huo ſom ihielſlaer 
eder / ſtal mene / hand giør Guden 


Tieniſte der met. 


Huad lære wi der aff? 
At den arrige Dieffuel pleyer faa ſtor⸗ 
lige at forblinde oc foruilde de wgudelige 
Men⸗ 


— — — 


ll 
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en Siette Sondag 
Menniſke / at de tage fig ingen Samuit⸗ 
tighed til / oeſaa om de aller grueligſte 
Synder / men acte / at Skam oc Laſter ere 
Dygder. Huorfor wi ere plictige til at be⸗ 
de Gud / at hand vilde beuare off fra ſaa⸗ 
dant it foruent Bæfen/oc beholde off inde 
til Enden / vdi fin Villies bekiendelſe. 
Huilcken er den Fierde Part? 


Ze Ord: Jeg haffuer talit Dette 
til eder / paa det / at naar den tid fo 
mer / iſtulle tencke der paa / at ieg 
ſagde eder det. 
Huad lære wi der aff 2 

At vnder Taars oc Modgang / er ins 
gen ting gaffnligere oc mere for nøden/ 
end at tencke pag Guds Ord / oc at tage en 
ſtadig Trøft der aff. Derfor ffulle wi oc 
faa for denne Sag ſtyld dis heller føge til 
Predicken / oc høre dis flitteligere til / paa 
Det wi / i Dag eller i Morgen / vnder 
Kaarſit kunde komme ihu / huad wi haff⸗ 
te hørt ſom troſteligt er / oc vere dis taal⸗ 
modigere. 
SK Bonen. 
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My effter Paaſte. 
LET 


Bonen. 

Mg Øer RE Gud Himmelſte Fa⸗ 
—* 3 der; witacke dig / at du haf uer 
ty formedelſt din hellig Aand ſet oſſ til⸗ 
at bære Vidmſbyrd om din fiere 
Seöon vor HENRE Jeſu Chriſio: 
ile Ii bede dig, effterdi Verden kand 
frk icke * dette — —* 
Min re forfplger oſſ paa alle ſider / att 
6cvilt vnde off Frimodighed oc Iryſt / 

at wi icke ſtulle forarge oſſ aff Kaare 
F ſit / men blifſue hart ved dit Vidniſ⸗ 
Bom byrd / ot at mi funde altid blifjue 
fundne i den Forſamling / fom kien⸗ 
Menn der digot din Son / til ſaa lenge wi 
— bliffue euindelige Salige / ved 


—9F Jeſum Chrifum vor 
må v 9 Erre / Amen. 
UA 

p/hud nr * 


MU ile 


— — — 
——VVVV O—Oäx 
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Paa Pindzedag. 


E uangellum Johan. xiiij. Aj 


holde 

f 
i — od 
3 met) 
3 hende 
å! talit 
IU! = hof 
A— | 





FORØG Efus roere til fine fuld 
SAGE SYifetple:Huomig mt) 
SFI ellfer/ band holder | MR 





fx. VA I: 


SÆRX mine Ord) oe min | tik 
Fader ſtal elffe hannom / oc | ka fag 
wi ſtulle komme til hannom | AW 
oc gore Bolig hos hannom. | 4; 


Men 
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Paa Bindgedag. — 
Men huo mig icke elſter / hand 
holder icke mine Ord. Oe det 
Ord ſom i høre / er icke mit / 
men Faderens / ſom mig vd⸗ 
ſende. Saadant haffuer teg 
talit til eder / den ſtund ieg 


haffuer verit hos eder. Men 


Troſteren / den hellig Aand / 
huilcken min Fader ſtal ſende 
imit Naffn / den ſamme ſtal 
lare eder det altſammen / oe 
minde eder paa alt det / ſom 
ieg ſagde eder. Jeg lader eder 
Fred / min — *——— 
r Jeg giffuer eder icke 
ven Bi Verxr— 


— — — 
rn 


" 
] i 
å 
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Paa Pindzedag. 

Verden giffuer. Eders Hier⸗ 
te forfardis icke / oc frycte ſig 
icke. I horde / at ieg ſagde 
eder: Jeg gaar bort / oc kom⸗ 
mer til eder igen. Haffde 
mig kier / da gladdei eder / at 
ieg ſagde: Jeg gaar til Fade 
ren / thi Faderen er ſtorre end 
leg. Oc ieg ſagde eder det nu / 
før end det ſteer / paa det / naar 
ſom det nu ſteer / at i ſtulle tro. 
Jeg ſtal her effter icke tale me⸗ 
git mere met eder / thi denne 
Verdens Førfte kommer / oc 
haffuer intet met mig. Nen 
at 
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Paa Windgedag. 

at Verden ffalfiende / af ieg 
elſter Faderen / oc ieg gior ſaa / 
ſom Faderen bød mig. 


Huor mange Parter haffner det 3 
gem. 


Huilcken er den Sørfte 2 
CFJen Hedxis CArifi ſtone 
Ord: Duo mig elffer / hand 
holder mit Ord / ot min Fader ſtal 
elſte hannom / oc wi ffulle komme til 
hannom / oc gisre Bolig hos han⸗ 
nom. 





Huad lere wi der aff ? 


Forſt / At de ere icke Chriſtne / megit 
mindre elſke rettelige deris HErre Chri⸗ 


ſtum / de ſom foracte hans Ord / oc haffue 


ingen lyſt til at hore det. 
Derneft/ At den hellige Trefoldighed 

vil bo oc arbeide vdi —— —— 
jerne hore Guds hellige Ord. Huorfor 

Viij wi 


mm 3 
2 Fr 


då 1 
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Daa Pindzedag. 


wi dis heller ſkulle gaa til Predicken / oe ide fags 
mercke ben flittelig. vd han 
Huor om er den Anden Dare 2 off indtil 
ag Om den hellig Aands Perſon 1 9 
Mmobede. y 
rt! 

Huad ſkal mand vide om hans Øerfon 2 v> 
(tha i : Hytten 


At hand er den Tredie Perſon / i den | 
eniſte Guddommelige Verelſe / ſom vds RET 
gaar fra Faderen oe Sønnen / oe bliffuer 


vdſendt oc vdgydit i Menniſfkens Hierter. | —5 

Huad om hans Embede ? | — 9* 

IHR Forſt / At hand ffal vere krafftig vdi nan 
oſſ Menniſke / ved det hellige Euangelij into eN 
Predicken / oc de høvnærdige Sacramen⸗ frertilkg 

ter / oc forarbeide vdi off den rette Tro / oc of! at Én 

fil rette tid paaminde off alt hues wi haff⸗ | hier ver 

CS ut hørt | Ordit. Tnß pd 
Derneſt / At hand ocſaa ſtkal vere en in 
Troſtere / det er / holde off beſtandigei * 

J Troen / imod alle Friſtelſer / oe mit vdi Dørs i SÅ 
; | den. Derfor ffulle mi tilbørlige i Dag tas LAN 

cke Gud oc hans Søn Chriſto for den hels til Ya 

| lig Hands Gaffue / oc bede at den — Mieg 

icke 
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Paa Pindzedag. 
icke tagis fra off / men at hand heler vilde 
ved hannom (ære / lede / regiere oe tryſte 
off indtil Enden. 

Huilcken er den Tredie Dart 2 

Den troſtelige Predicken / ſom 
CHriſtus atter gigr om fin Pinis 
Nytte oc Gaffn. 

Huad lære wi der. aff? 

At iblant andit / ſom Chriſtus haffuer 
forhuerffuit met fin DEDd oc Lydighed / er 
dette ocſaa it / at hand haffuer giort oſſ 
Fred met Gud ;: Det er/ hand haffuer fil 
lit met fin Død Faderens Brede / oc for, 
tient oſſ Gunſt / Venſtaff oe Naade, Der» 
for er tilborligt / at wi der i troſte oc glæde 
oſſ / at hand er gangen til Faderen / oc 
ftilfer vore Hierter til freds met ſamme 
Tryſt / vdi ſtore Friſtelſer. 


Huilcken er den Fierde Part? 


De Ord: Hafſde i mig fier / da 


gleedde i eder / at ieg ſagde Jeg gaar 


til Faderen / thi Faderen er ſtorre 
end leg, 


rer i 
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Paa Pindzedag. | 
Huad lære wi der aff N/ ål il 
At den HErre Chriſtus fo viffelige | hat 
haffuer fornædrit fig fl / fradendud | 
dommelige Fre / ochfor vor ſtyld tagten 40 
Tieneris ſtickelſe pan ſig / ſom Paulus ſie HL 
ger, Thi wanſeet / at hand effter ſin Gud⸗mwrnſomni 
dommelige Verelſe er Faderen lig / oc met for of W 
hannom en euig Allmectig Gud: faa fie 1 lena 
ger hand dog her/ at Faderen er ſterre end pillige gif 
hand / fordi at hand nu baar paa fig alle — | hf d 
Verdens Synder / oe fulde betale forde — | find 
É | nom. Oe maatte føle oc taale Faderens | lvl 
rede for vor ſtyld / huilckit giorde han | hvo 
nom ſaadan en ſtickelſe ſom ide befalet alle | Skala 
vel, Dette ſkulle wi derfor mercke / paa det | 
wi dis mindre ſtulle forarge offpaa diſſe SÅN 
hans Ord / eller oc hans arme oc foracte⸗ | ( 


lige ftickelſe. * 
Hullcken er den Femte Dart 2? | * 
A De troſtelige Ord: Denne Vers | Vita 


Dens Forſte kommer / ot haffuer intet teo) ef 
Ull met mig: Men at Verden ſtal kien⸗ Alley 
| de / 
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Paa Pindzedag. 
de / at ieg eiſter Faderen / ot ieg gior 
ſaa / ſom Faderen bød mig. 
Huad lære wi der aff? oe 

At vor HErre Chriſtus haffuer lidt / 
ise ſom en Tyff / Rofſuere eller Mordere/⸗ 
men ſom ig retferdigt / helligt —— 
for off Wretferdige / effter fin Faders Vil⸗ 
lie oe Raad. Thi om hand icke haffde fri⸗ 
uillige giffuit fig i Døden oſſtil gode / da 
haffde Dieffuelen icke vdi det allerringiſte 
hafft ret eller mact imod hannom. Derfor 
ſtulle wi lære/ at dis mere trøjte off * 
hans wſkyldige Wine / imod Oynten: 
Dieffuelen / oc alle vore Fiender. 


| Bonen. 

ERXE Jeſu Chriſite / du 
83 Guds Son/ 
wibede dig / at du vilt formedelſt dit 
Ord / giffue din hellig Sand f vore 
Hierter / at hand kand ſtyre oc regie⸗ 
re oſſ effter Din * —— 

riſtelſe oec Wly 
allehaande Friſt dgl * 


— — 
sm 
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Paa Pindzedag. | 
ledſage off i din Sandhed imod alt 
Bildfarelfe/ paa det wi kunde bliffue 
beſtandige i Troen / forfremmis i 
Nierlighed / oc i alle gode Glerum— 
ger/ oc met it viſt Daab til din Nag 
de / ſom du haffuer met din Dod for 
huerffuit off / giøre of euindelige 
Salige / Du ſom leffuer oc regnerer 
met Din Fader oc den hellig 
Aand / til euig tid/ 
AMEN. 
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Ncodemo: Gaa elſt⸗ 


LEG te Gud Verdewat 
SGÆLS hand gaff fin en⸗ 
baarne Son / paa det at alle 

de / ſom tro paa hannom / icke 
ſtulle fortabis / men haffue det 
| cuige 
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MMaa Anden Pindzedag. 
euige Liff. Thi Gud ſende icke ndh 
fin Søn til Verden / at hand vet: 
ſtulde domme Verden / men nitte! 
at Verden ſtulde bliffue falig holm 
ved hannom. Huo ſom troer fytne 
paa hannom / hand ſtal icke gann 
dommis / Men huo ſom icke nhn 
troer / hand er allerede domt fj 

34— thi hand trode icke paa Guds 
enbaarne Søns Naffn. Det 
er Dommen /at Liuſit er kom⸗ SM 
' meni Verden oc Menmfiene LE 
elſtte mere Morckit end Lir | 4 * 
fit/ thi deris Gierntnger vaa⸗ 


hut 


re onde. Huo ſom gior ilde | Mm 
. hand AR 
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Paa Anden Pindzedag 

hand hader Liuſit / oc kommer 
icke til Liuſit / at hans Gier⸗ 
ninger ſtulle icke ſtraffis Men 
huo ſom gior Sandhed hand 
kommer til Liuſit af hans 
Gierninger ſtulle bliffue aa⸗ 
benbare / thi de ere giorde i 
Gud. 

Huor mange Patter haffaer det 2" 
AE, Tre. 
Huuꝛlcken er den Forſt ee· 
Renne fføne. CHriſti Hoffuit⸗ 
AgIaſententz: Saa haffuer Sud 
elſtt Verden / at hand gaff fin en⸗ 





baarne Son / paa det at alle / ſom tro 


paa hannom / ide ſlulle fortabis / 
men haffue det euige Liff. 
Huad 


— — 
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Paa Anden Pindgedag. 
Huad lære wi der aff 2 tror 
Sår / At Guds vor Himmelſke Fa | fre 
ders Kierlighed maa viffelige vere wfigelis ' 
ge ſtor / mod off arme wuærdigeS ynder / Al 
effterdi hand gaff ſin enbaarne Søn/ vor | att! 
fiere HErre Ieſum Chriſtum / iDøven. vor dl 
for off. Met huilckit wi da haffue at troſte oſſe (9 
oſſ / imod Synden / Døden oe Selffueder. | rl at 
oc (fulle tilbørlige loffue oc tacke hannom ahosh 
derfor til euig tid. 
Derneſt/ At wi ſkulle gisre ſtilſnis Ah 
imellom den HErre Chriſtum oc Moſen. | fys ght 
Thin den ſted Moſes met fin Low ion | ny 
allenifte forfærer/dømmeroc fordommer |! , ' — 
da forfynder den HErre Chrigus vore | MU 
Euangelio ocſaa fattige Syndere Naade | ne SPg 
oc deris Synders Forladelfe. Thi hander 
icke kommen / at domme Verden / men at | dt ul: 
Verden ffulde bliffue falig.ved hannom. | fun: 
Huor met wi vdi lige maade ſtkulle trøfe vrAnff 
oſſ men dog ide moduillige ſynde der paa. Welh 
For det Tredie / At huo ſom vil nndde wWaledy 
oc vere deelactig vdi Chriſti Fortieniſte | MW) nm 
MH Band ffal fro paa hannom: Thi huo * bdefh 
| J 
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Paa Anden Pindzedag. 
icke troer / den er allerede dymt / oe bliffuer 
fordømte. 

Huad heder! at tro paa Chriſtum 3 

At holde for viſt oc faſt / mer it wtuil⸗ 

actigt Hierte / at Jeſus Chriſtus er allene 
vor Frelfermand oc Saliggiørere / oc af 
forſee fig aldelis til Gud vor Himmelſte 


Fader / at faa all Naade oc Barmhiertigs 


bed hos hannom ved Chriſti Fortieniſte. 
Huilcken er den Anden Part 8 


Det bittre Klagemaal / ſom Chri 


ſius gisr offuer den wtacknemmeli⸗ 


ge Verden / oc ſiger: Liuſit er kom⸗ 
mit i Verden / men Menniſlene elſtte 
mere Morckit end Liuſit. 
Huad leere wi dér aff 2 

At wi aff vor Natur ere ſaa arme for⸗ 
derffuede Menniſke / at wi ſelff icke acte 
vor Arfffkade / oe ſtore Fare / megit mindre 
ſoge eller begiere Hielp / men ſnarere ſty oe 
foracte den / oc fad (ſom Chriſtus her fis 
ger) mere elſte Morckit / aff huilckit wi 
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forderffuis / end Euangelij Lius / ved 
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Paa Anden Pindzedag. 
huilckit wi kunde bliffue ſalige. Huilcken er 
en forſkreckelig ſtor Synd / oc ſandelige vel 


parti 
anden 















værd den euige Dom. Huorfor wi oc ſtul⸗ 
le fliticlige vocte oſſ for hende, | ( 
Huilcken er den Tredie Dart ? —9— 
| flg 
De Ord: Huo ſom giøride — %, Så 
hand hader Liuſit / o kommer icke ut ny 


Viufit / at hans Gierninger ſtulle ig 


tik udrn vore Pl 
Huad lere wi der aff 2 É f | 
Å | At naar Dieffitelen haffuer fangit no U 


git Menniffe i fine Garn / oc kuldkaſt han⸗ UL 
mom i Synden / da lader hand hannom (l 

icke gierne komme til Liuſit / til Predicken / 

men met all ſin mact holder hannom der 

fra / maa det hand icke nogen finde ved fas 
. fiagiørende Straff ffal komme til. Peni— 
feng. Derfor ſtulle alle Guds Ords For⸗ 


F actere velacte denne farlige Dieffuelens 
liſt / oc ide altid vere hans Fanger vdi 
Blindhed / men gierne høre oc met Tack⸗ 
nemmelighed anname trofaſt Læerdom / 


Paa⸗ 


pr — 
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Paa Anden Pindzedag. 
Paamindelſe oc Straff / vdi Predicken / oe 


andenſteds. 
He FRE Gud Dimmelfte Fa⸗ 
der / du ſom aff din Faderlige 
Kierlighed til oſſ / haffuer giffuit oſſ 
din Son / at wi ſtulle tro paa han⸗ 
nom / ot ved hannom bliffue Salige: 
Wi bede dig” giff din hellig Aand i 
vore Hierter / at wi kunde bliffue var⸗ 
actige i ſaadan Tro til Enden / ot 
blifſue ſaa Salige euindelige / 
ved Jeſum Chriſtum 
vor HBERRE⸗ 
| Amen. 


Bonen. 
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Paa Tredie Pindzedag. 
—S * 
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BREAD 
— rneerue Sandel⸗ 

8 — ge /ſandelige/ ieg fir 

ger eder: Huo ſom 
icke gaar ind af Sorren 
Faareſtien / men ſtiger anden 
Mede der ind / hand er en Tyff 
ocen 
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Paa Tredie Pindzedag. 
oc en Mordere. Mende ſom 
gaar ind at Dorren / hand er 
Faarenis Hyrde. Den ſam⸗ 
me lader Doruocteren op 
faare / oc Faarene hore hans 
Roſt. Oc hand kalder ſine 
Faar ved Naffn / oc fører dens 
nom od. Oc naar ſom hand 
haffuer vdladit fine Saar / da 
gaar hand bort faare dem / oc 
Faarene følge effter hannom / 
chi de kiende hans Roſt Oc 
en Fremmit følge de icke ef 
ter / men flyfra hannom / thi 
de liende icke den fremmedis 
sg X fj R aft. 
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Daa Tredie Pindzedag. 


Roſt. Dette Spraack ſagde 
Jeſus til dem / Men de for 


ſtode icke huad det vaar / ſom 
hand ſagde til dem. Da ſagde 
Jeſus til dem igen: Sande⸗ 
lige / ſandelige / ieg ſiger eder : 
Jeg er Dorren til Faarene. 
Alle de / ſom ere komne for 
mig / de haffue verit Tyffue oc 
Wordere / oc Faarene lydde 


dennom icke. Jeg er Dorren / 


der ſom nogen gaar ind ved 
mag / hand ſtal bliffue ſalig / oc 
ſtal gaa ind oe vd / oc finde 
Søde. En Tyff kommer icke / 

vden 


yright O 2009 ProQuest LLC. 


es reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


mag 
LIN 1301 8?” 





& 
ſien / tk 
Mader 





—X 
— 
fon 
the 
mio 
datens 
gu dun 
gar M 
huls 
— 
orn 

M 


se 


Fi 





















Paa Tredie Pindzedag. | 
oden at ſtigle / myrde oc ode⸗ 
legge. Jeg er kommen / at de 
ſtulle haffue Liffuit oc offuer⸗ 
flodige nock. 
| Huor mange Parter haffuer det 2 
Fire. 
Huilcken er den Sørfte 2 
CA fføne Ord: Duo ſom ide 
Zgaar ind at Dørren i Faare⸗ 
ſtien / men ſtiger andenſteds der ind / 
hand er en Tyff ot en Mordere. 
Huad lære wi der aff 3 
Huorledis mand ffal kiende retſindige 
Predicantere / oc gisre ſtilſmiſſe imellom 
dennom oc Vlffue/ i faa maade / at de ſom 
viſe off til Chriſtum / den eniſte oc rette 
Dør til Liffuit / de ere viffelige gode Hyr⸗ 
der, Men de/ ſom opføge andre Veye / oc 
viſe oſſ til deris eller vore egne Giernin⸗ 
ger / de ere Tyffue oc Mordere. Huilckit 
vel ſtal merckis / imod Phariſeernis oc Das 
X fif piſter⸗ 


"SA 4 
Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1301 8? 








—F 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1301 8? 


Paa Tredie Pindzedag. 
piſternis vrange Beretning oc falffe Tilb 
lid paa gode Gierninger. 
Huor om er den Anden Part? 
Om gøde Hyrder / oc deris 


Embede. 
Huad lære wi der aff? 


At en tro Giæleførgeris Embede faar 
beſynderlige i diſſe tu Stycke: Forſt / at 
hand ffal predicke den ſande / rene oc faligs 
gigrendis Lerdom / oe met den ſamme føre 
alle Menniſke paa den rette Zen tilder 
euige Liff. Oe derneſt / at hand ſtal gaa for 
fine Faar met it gaat Exempel oc hellig 
DOmgengelſe / ocfaa bygge HErrens Hus 
trolige met begge Hender. Huillckit alle 
Kircketienere ſtulle mercke / megit oc offte 
det betencke / oc flittelige altid rette fig der 
effter. 

Huor om er den Tredie Part? 
Om Fagrene / ſom lade fig føre 
ind at Dorren. 
Huad lære wli der aff? 
At alle/fom ere rette Chriſtne / oe Guds 
Vrds flittige Tilhørere/ de lade fig —* 
ige 






















ſaeblf 
hus ſom 
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Guds 
deraf v 
Frugt 
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Paa Tredie Pindzedag. 
lige ick ſnart forføre: Thi de kunde gigre 
ſtilſmis imellom den gode oe onde Hyrdis 
Roſt. Men her imod de / ſom ere wflittige 
tilhørere / de kunde megit ſnart oc lætter 
lige bliffue bedragne oc forforde. Derfor / 
huo ſom vil finde Sørren til det euige Liff/ 


oc bliffue paa den rette Vey der til / oc vil 


icke gierne lade fig forføre / den ffal lade 
uds Ord vere fig megit fiere / oc lœre 
der aff vel at kiende de gode Hyrder / fra 
Tyffue oc Mordere: Oe bede Gud flitte⸗ 
lige / at hand ved Doruocteren / den hellig 
Aand / vil aabne oc opliuſe hans Forſtand 
oc Hierte / af hand jo. altid kunde ffille 
Logn fra Sandhed / forſtiude øgn/ oc 
bliffue faſt ved Sandhed. 


Huilcken er ben Fierde Part? 
De Ord / met huilcke Chriſtus 
ender dette Euangelium / or figer: 
Jeg er Dorren / der ſom nogen 
gaar ind ved mig / hand ſkal bliffue 
ſalig. 
£ iiij Huad 
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Paa Tredie Pindzedag. | 
i Huad loere wi der aff 2 dmi 
At ingen kand hielpe off til Salighed Rf 
oe det euige Liff / vden den HErre Chris 
ſtus allene. Derfor ſtulle wi ingen Dør | of 
eller Zen lade vife off / / vden hannom / an Dl/ 
ihuor herlig Anſeelſe de kunde haffue: Se Sl J 
fynderlig naar wi ligge vdi vore yderſte | mgp 
Endeligt / ſtulle wi holde ved denne Vey / nl 
oc lade office føre i Vildfarelſe menvdi | [ 
en ſand Tro gaa ind at denne DØri det ' 
euige Liff: Der til hielpe off Gud naades | 
lige / Amen. HD der | | 
Bonen. | All 


Pjesse Sud Himmelſte Fa 
der / wi tacke dig aff Hiertit at | 
| ll Du ved din Søn Jeſum Chrifum/ |. 
L faa naadelige haffuer opladie off — | 527 
L Dorren til det euige Liff / oc endnu 
— ſtedze ot altid / ved dit hellige Ord / la⸗ 
i 








KH! Der off føretilden famme: Oc bee 
Dig / at DU ved din hellig Aand vilt 

(hl agabne vore Hierter oe Gern / paa 

| Det 
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Paa Tredie Pindgedag. 
det wi kunde høre oc følge alle deris 
Roſt / ſom viſe off Den famme Dør: 
oc flittelige vare oc vocte off for de 
andre / ſom ide gaa ind at den rette 
Dor : Daa det wi faa ſtedze og altid 
maa bliffue paa den rette Vey / oc ſaa 
endelige finde den enifte Dør 
til det euige Liff / oc bliff⸗ 
ue Salige / Amen. 


Hellig Trefoldigheds 

| Søndag, 

Euangelium Johan. fif. 
— LEr vaar it Menni⸗ 
Le iblant Phariſe⸗ 
S erne / ſom bed Ni⸗ 
SSocodemus / en Off⸗ 
uerſte iblant Joderne / hand 
X v kom 
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Hellig Trefoldigheds 
kom til Jeſum om Natten/ ot wd 
ſagde til hannom: Meſtere/ 9 
bide/ at du eſt en Lærere | Cy 
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— SR vandel 
kommen aff Gud / Thi ingen My 
kand giore de Tegen / ſom du Ahfuer 
gior / vden Gud er met han. d/d 
E | nom. Jeſus fuarede/oc fagde | ib: 

til hannom: Sandelige/ fan (60 
Delige/teg ſiger dig / Vden faa VH 
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Ssndag. 
er / at nogen bliffuer fodt paa 
tin / da kand hand icke ſee 
Guds Rige. Nicodemus fr 
ger til hamom: Huorledis 
kand it Menmſke fodis / naar 
hand er gammel Kand hand 
oc gaa i ſin Moders Liff igen / 
oc fodis? JEſus ſuarede: 
Sandelige / ſandelige / ſiger 
ieg dig / Vden ſaa er / at nogen 
bliffuer fodt aff Vand oc Aan⸗ 
den / da kand hand icke Form 
me i Guds Rige. Huad ſom 
fodis aff Kiod / det er Kiod⸗ 


— 
————— 
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Oc huad ſom fodis aff Aan⸗ 
den / 
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Hellig Trefoldigheds 
den / det er Aand. Lad dig icke 
forundre/ at ieg ſagde fil dig: 

J ſtulle fødis aff ny. Varit 
blas huort det vil / oc du bø 


rer det vel bruſe / Men du 


veedſt icke hueden det kom— 
mer / oc huort det far hen. 
Saa er oc huer den / ſomer 
født aff Aanden. Nicodemus 
ſuarede / oc ſagde til hannom: 

Huorledis kand ſaadantſte? 
Jeſus ſuarede / oc ſagde til 
—* Eſt du en Meſtere 
Iſrael / oc veedſt icke det? 
s andelige / ſandelige / ieg ft 
ger 
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Early Eu 


| Søndag. 

ger dig: Bitale Det wi vide / 
Or vidne det wihaffue ſeet / oc 
ianname icke vore Vidniſ 
byrd. Trotice/naar ieg ſiger 
eder aff Jordiſke ting / huorle⸗ 
Dis ſtulle itro / naar ieg ſiger 
eder om Himmelſke ting: OG 
ingen far til Himmelen / vden 
den ſom er kommen hid ned 
aff Himmelen / det er Menm⸗ 
ſtens Søn / ſom er vdi Him⸗ 


melen. Oc lige ſom Moſes 
ophoyede en Hugorm i Dr⸗ 
»cken/ ſaa ſtal Menmſtens 
Son ophoyis / Daa det / at allé 


de / 
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Hellig Trefoldigheds 


de / ſom tro paa hannom / icke 


ſtulie fortabis / men haffue det 
| Gom få 
euige Liff. LE hel 
Huor mange Parter haffuer det.2 alle Penn 

Fire. hanſel (rart 

ger / oc fig 


Huor om er det Forſte? 


M Nicodemo / oc hans tuende 





oppeattan 
ESporfmaal / ſom hand legger 
Chriſto for / om Igenfodelſen. — * 
Huad loere wider aff? OFTEN 
Forſt dette / At lige ſom den tid Nico⸗ rf 
demus aff redſel for de andre Jøder / icke . 


kom om Dagen / men om NattentilChre —— DeE 

| ſtum: Saa lader endnu Verdens Børm my 
. almindelige vdi Forfølgelfe/ Menniffens M * 
Gunſt vere fig kierere / end Chriſti tre, 
Huilckit er en forfærlig Synd / for huil⸗ Glds 

| cken alle Chriſtne ſtulle flittelige vogte lig; f 

| FJerneft/ Huor gantſte oc aldelis Men—⸗ SE 


— 


Fa 


niffelig Fornufft / end ocſaa i de allerklaa⸗ Moq ye 
ill gifte Folck / haffuer ingen ret lor" ME DLT 
u 
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Søndag. 
Guds Riger Ye veed intet af ſticke fig vdi 
den allerhoyeſte Artickel vdi vor Zro/fom 
er om Retferdighed / ſom gielder for Gud : 
Vden faa er / at mand fader fig ret vnder⸗ 
ufe met Guds Ord. de derfor haffue 
alle Menniſke denne Paamindelſe oc At— 
uarſel faare vel behoff / ſom Chriſtus her 
gior / oe ſiger: Effterdi wi icke endnu for⸗ 
ſtaa alle Jordiſke ting/ da ſtulle wi holde 
oppe at randſage de Himmelſte: Oe diſſ⸗ 
imellom altid enfoldelig tro den / ſom er 
kommen aff Himmelen / oc taler det hand 
veed / oe vidner Intet andit / end hand haff⸗ 
uer ſect. 

Huilcken er den Anden Part? 


Det Suar Chriſtus giffuer Ni⸗ 
codemo: Vden faa er/at nogen bli, 
ter ſodt paany / da kand hand ide 
ſee Guds Rige. 

Huad lære wi der aff 2 
Forſt / At vor fiere HErre Chriſtus 


ſo maa vere megit god oc trofaſt / effterdi 
y Band fefe ilde foruiſer denne rædde Nicos 


demum / 
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Hellig Trefoldigheds 
demum / men vnderuiſer hannom paa det — 
allertroligſte / om det / ſom hand beſt haffde åt 
behoff at vide, hulcht 
Derneſt / At alle Mennifée ere fodde | Soft 

aff Kiod / det er / de ere aff Naturen fattige 
Syndere / oe Vredens Born / oe kunde ved eu 
deris egen Krafft icke komme i Guds Ri— n N 
ge: Men ffulle De ide til enig tid forderff⸗ as, 
nis i deris Synder / da ſtulle de nyde det den tan. : 
HErris Chrifti hielp at / den ſom bleff der; len 
for oyhoyet paa Kaarſens Gallie / lige fom — 
tilforn Slangen i Ørden/ paa det at ale 
) de / fom tro paa hannom / icke ffulle forta⸗ jk Ny 
bis / men haffue det euige Liff. Duilden. — HIM! 


9 


ocſaa er den beſynderligſte oc troſteligſte bon 

Lerdom / i denne Dags Euangelio. ringe! 
| flg Huilcken ér den Tredie part?· HS 
k Den ſtone faliggiørende Pres Tr 
) dicken/ fom Chriſius gige om den 0 
hellige Daab / oe ſiger: Vden ſau sg 
Å , —1X 
N er / at nogen bliffuer føde aff Vand: | meg 
oc Aanden / da kand band ie foms | dy 


N 
i Ce » 4. 
me i Guds Rig er 
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Søndag. 
Huad lærer hand da om Daaben 3; 
At hand er it Igenfødelfis Bad / ved 
huilckit den førfte forderffuede / fondige 
Fodſel maa hellig giøris oc renſis. 


Huorledis gaar det til 2 


Saaledis / At lige ſom der er en ſyn⸗ 
derlig Krafft i Værit / ſom bruſer / faa er 
ocſaa Jeſu Chriſti Blods Krafft / met ot 
hos Vandit oc Ordit / diſligiſte ocſaa den 
hellig Aand tilſtede. Thi lige ſom ved 
Ordit tilfigis Syndernis Forladelfe 2 
Chriſti Naffn / faa bliffuer oeſaa den hel⸗ 
lig Aand rigelige vdoſt offuer off / paa 
det wi kunde bliffue Retferdige giorde/ oe 
Arffuinge til det euige Liff. Derfor ſkulle 
wi oe tilbyrlige holde den hellige Daab vdi 
ſtor Vre / oc der met ſtedze oc altid trøfte 
oſſ / oc ingelunde forhindre vore kiere ſmaa 
Børn der fra / effterdi Chriſtus ſiger her 
vdtryckelige / at alle de / ſom ere en gong 
fodde / oc ide bliffue igen fodde aff Vand 
oc Aanden / icke kunde fomme i Guds 


Rige, | 
y Huil⸗ 
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Hellig Trefoldigheds 















Huilcken er den Fierde Part? | i! fat 
Det ſtone Spraack: Ingen far | bov 
til Himmelen / vden den / fom er kom⸗ here 


men fra Himmelen / det er Men⸗ | hid 


niſtens Son / ſom er i Himmelen. Pit 
Huad fære diffe Ord off? off/ fl 

At vor fiere HErre Chriſtus er icke deſt 
alleniſte it Menniſke / men ocfaa en euig Miu 


fand Guds Søn : Oe er derfor kommen 


aff Himmelen til Verden / at hand vilde fl id 
føretil Himmelen / det er / ſalig giøre til WWE: 
IN | euig tid / allede / fom tro paa hannom. il 


Dette ffulle wi ocſaa aldelis fla vor Lijd 
fil om hannom. 


Bonen. 
He RRXE Gud Himmelſte Fa) 
Der / mi arme Syndere beklen⸗ 
de / at der er intet gaat ivor Natur/ 
J Oc at wi maa pag vore vegne DØ 06 
É forderffuis i Synden / effterdi / huad 
Ek i ſom føde er aff Kipdit / det er Kiød/ 
OG 
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Søndag: 


ot kand ide fee Guds Rige: men wi 
bede dig / ver off naadig oc barm⸗ 
hiertig/ oc for din Sons Jeſu Chris 
fti fiyld / fend din hellig Aund ivore 
Hierter / oc giör ny Menniſtke aff 
off/ at wi kunde viſſelige tro formes 
delſt Chriſtum Syndernis Forlag: 
delſe / ſom off er tilſagt i Daaben / o 
at wi vore daglige i Kierlighed til 
vor Naſte / oc andre gode Gier⸗ 


ninger / indtil wi bliffue 
endelige Salige / 


AMER. 
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Den Fierde Søndag efft. Trinit. 
Glode Men der vaar en Fat⸗ 
tig / ſom hed Lazarus / hand 
laa for hans Dør fuld aff 

Saar / oc begierede af mattis 

aff de Smuler / ſom fulde aff 
den Rigis Bord. Dog kom— 
me Hundene / oc ſlickede hans 
Saar. Od det begaff ſig / af 
Den Fattige dode / or Englene 
indeih baare hannom i Abrahams 
udi Skaod. Oc den Rige dode oc⸗ 
Yn!ſaa / oc bleff begraffuen. Som 
(uk hand vaar nu i Helffuede oc 
mil Pinen 7 da oploffte hand fb — 
ann ne Dyen / oc ſaa Abraham whphahhphehlhhehoh 
ll Puj langt 
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OD Den Forſte Søndag 
langt borte / oc Lazarum 
hans Skod / hand raabte / oc 
ſagde: Fader Abraham / for 
barme dig offuer mig/ oc ſend 
Lazarum / at hand dypper det 
yderſte aff fin Finger i Bandy 
oc ladſter min Tunge / thi ieg 
lider Wine i denne Lue. Da 
ſagde Abraham: Betenck 
Son / at du haffuer annamit 
dit Gode vdi din Liffs tid / oc 
Lazarus der imod haffuer an⸗ 
namit ont / Men nu ſtal hand 
troſtis / oc du ſtalt pinis. Og 
offuer alt dette er imellom off 
oc 
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Early Europ 


effter Trinitatis. 

oc eder it ſtort ſuellende Dyb 
befeſt / at de / ſom ville fare her 
fra ned til eder / kunde icke / oc 
icke heller fare der fra hid off— 
jer til oſſ. Da ſagde hand: 

Saa beder ieg dig Fader / at 
du ſender hannom til min 
Faders Hus / thi ieg haffuer 
endnu fem Brodre / at hand 
fand vidne for dem / paa det 
De ſtulle ocicfefommet denne 
Pinis ſted. Abraham ſagde 
fil hannom: De haffue Wo⸗ 
ſen oc Propheterne / lad dem 
hore dem. Da ſagde hand: 
Puij Ney 
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Den Forſte Søndag 
Ney Fader Abraham / men 
der ſom en aff de Dode ginge 
fil dem / da giorde de Deng 
tentze. Sand fagde til han⸗ 
nom: Høre de icke Moſen oc 
Propheterne / da tro de icke 
heller / om nøgen opſtode fra 
De Døde. 


Huor mange Parter haffuer det 2 
Fire. 
Huor om er den Sørfte 2 

WII den rige Sand, fon heri 
7 Denne Verden leffuede huer 
Dag herlige oc i Glæde: Men 
bliffuer ſiden faa arm vdi Helffue⸗ 
de / at hand icke haffuer en taar 
Band / der hand kunde ladſte hans 
unge met. 

Huad 
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effter Trinitatis. 
Huad loere wi der ae 
Forſt / At de Rige i denne Verden ere 
vdi it ſaare farligt Vilkaar. Thi endog 
Gods er vel vdi ſig ſelff icke ont / oc for⸗ 
dommer ingen: Saa kand det dog ſnart 
ſte / at Menniſkene miſbruge ſaadant / ens 
gen til Offuerflodighed / eller oeſaa til Ge⸗ 
righed oc Wtrofſkaff / oc faa fortiene Helff⸗ 
uede der met. Derfor ffulle rige Fold fee 
fig vel for / at Dieffuelen ide forblinder oc 
forfører dennom. De met Salomon flit⸗ 
kelige bede Gud / at hand vil icke giffue den⸗ 
nom formegit Armod eller Rigdom / men 
deris nodtorfftige Deel / oe vnde dennom 
ſaa at omgaais met dette timelige Gods / 
at de der offuer icke myſte det euige. 

Derneſt / At ſtor Rigdom hielper 
huercken for Døden eller for Helffuede. De 
derfor gigre Menniſkene faare ilde / naar 
de alleniſte tracte effter dette Timelige / oc 
diſſimellom gantfke oc aldelis forglemme 

det Euige. | 
* det Tredie / At naar Gud velſig⸗ 
ner of rigelige met Gods / da ſtulle wi ide 
VY v for⸗ 
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Den Førfte Søndag 
forglemme de Fattige/men giøre oſſ Ven⸗ 
ner met den wretferdige Mammon / paa 
Det / at naar wi haffue behoff (ſom Chri— 
ſtus en anden ſted ſiger) de ſkulle anname 
off i de euige Bolige. 
Huor om er den Anden Dare 2 
Om den fattige Lazaro / ſom her 
icke haffuer Brodſmuler nock / men 
ſiden leffuer der vdi euig Glæde og 
Salighed. 
Huad lære wi der aff 2 

Forſt / At hos Gud ringen Perſoners 
anſeelſe / men huo ſom hannom fryeter / 
elſker oc troer / hand bliffuer ſalig ved Chri 
ſtum / wanſeet / om hand her i Verden er 
rig eller fattig. Thi lige faa lidet ſom Ria 
dom hielper de Wgudelige til Himmeri⸗ 
ge / faa lidet fordømmer ocfaa Armod de 
Gudfryctige. Huilckit de derfor paa begge 
ſider ſtulle vel betencke. 

Derneſt / At ved den gode Armod bliff— 
ue mange Synder forhindrede / i huilcke 
ellers de Rige almindelige falde, Oc derfor 
ſtulde 


| 


i 


td, 






















hahm DC 
få tofaalme 
(4 


Vrå 
haver [ik 


It/ 
Rdo Vid 
wnotll Det am 
LUGTE 
wihafut fi 
dehen dal 
in Forløfn 








— 
SD 
Mn — 
X 
Ål — 
SR (hl, 
(ÅR 


J I Pis 
vå int sø 
"Wij M— 


1 —W 
en, 
VENN | 


ide Vai 
ly Å MAN) Må K 


Ulsaas f N 
Lr 
M (lig bg 


ahed? 

” pa ly 4 
kv i nam i 
om Annam 
Mur MU NG 

* 
V——— 
ft her! ali 
jag ka UNI, 

J J —* 
u iu JIN 
ul nm 
"i urne 
i Ms —80 


Mm 
DUT Pa ne 
4 


J 
me anke Urinal 
i "ll EVT ET LAA 


* (uld 
hindrede 17" 


i 
* — 


Fi mA — 
Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1301 8? 


effter Trinitatis. 
ſtulde fattige Folck met rette vere dis taal⸗ 
modigere. 

For det Tredie / Lære wi oe aff denne 
Lazaro / at Gud lader fine her i Verden 
haffue allehaande Kaars ve Modgang: 
Men idet andit Liff vil hand det rigelige 
belgne. Derfor føulle wi oc dis mindre ves 
fe wtaalmodige / eller knurre imod Sud: 

Huilcken er den Tredie Dart 2 
Abrahams Samtale / ſom hand 
haffuer met den rige Mand. 
Huad lære mi der aff 2 

Forſt / At wi ide ſtulle forhale vor 
od or Bedring / megit mindre fpare det 
indtil det andit Liff: Men heler omuende 
oſſ til Gud / oc affſtaa aff Synden / men 
wi haffue tid der til. Thi naar wi komme 
der hen / da er det alt for ſilde / oc der er in⸗ 
gen Forløfning at foruente vdaff Helff⸗ 
ede. rar 

Derneſt / At naar wi ville vide/ huad 
wi ſtulle tro / giøre eller lade / ſkulle wi det 
icke vdſpprie aff Gengangere / eller æg 

⸗ 
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Den Forſte Søndag 

Spsgelſer: Men aff Moſe oc Propheter, MES 
ne / det er aff Guds Ord. Thi huo ſom | * 
icke hører Moſen eller Propheterne/ den | CON 
fEal oc fandelige icke heller tro omend | modilfit 
ſtont nogen aff oe Døde opſtode Huilckie rigid 
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ér vel vært af mercke / imod dem / ſom 


gæffuis hos mange aff dennom. Huilckit 
er jo en for Jammer / oe vel værtat bes 


græde. 
Bonen 
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aabenbarlige foracte Predicken / oc imod Dang d 
alle Suermere / ſom necte oc ſpaatte Gud⸗ N VI 
mundelige Ords Krafft. lgetng/ 
Huilcken er den Fierde Part? G Ulge: ) 
Den rige Mands Ord: Nen | ligt fi 
N Fader Abraham / men der ſom en Mme 
aff de Dode ginge til dennom / da fi 
giorde de Penitentze. ALBIN 
Huad lære wi der aff? Vhele 1 
At Guds Ords Foractelſe / eren Be⸗ hagh/ m 
gyndelſe til den euige Fordommelſe / oc | MAd 
Å Dog faa almindelig blant Menniſkene af | 2" 
om nogen aff de Oode opſtode oe predicke— LED 
De / faa ffulde det dog alligeuel vere tilfor— ( 
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« anne 


ter Trinitatis … 
Bonen. | 
He RRE Gud Himmelſte Tae 
der / wi bede dig / at du vilt for⸗ 
medelſt din hellig Aand ſaa ſtyre oc 
regiere vore Hierter / at wi icke / ſom 
den rige Mand / foruden Fruct høre 
Dit Ord / oe icke ſaa omgaa met time⸗ 
lige ting / at wi der hos forgette det 
Euige: Men at wi gierne or milde⸗ 
lige effter vor formue / hielpe arme 
Menniſke / oc beſmitte off icke met 
Hofferdighed eller Fraadzeri: Oc 
om wi bliffue beſogte met Kaarſit oc 
Wlycke / at wi da ide falde i Miſ⸗ 
haab / men fette alt vort Daab tit 
Din Hielp or Naade / oe taalmodige 
offueruinde alting / ved din Søn 
JEſum Chriſtum / 
AMEN. 
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Den Anden Sendag efft. Trinit. 
ſin Suend paa Naduerens 
Time / at ſige til Dem / ſom 
budne vaare: Kommer / thi 
det er altſammen beredt. OG 
De begynte alle effter huer an 
Dre at aarſage fig. Den Forſte 
ſagde til hannom: Jeg Fløbte 
en Ager / oc ſtal gaa vd / oc be⸗ 
fee hannom / Jeg beder dig/ 
aarſage mig. Oc den Anden 
ſagde: Jeg kiobte fem par 
<Dren/ oc ieg gaar nu hen / at 
beſee dem/ Jeg beder dig / aar⸗ 
ſage mig. Oc den Tredie ſag⸗ 
de: Jeg tog en Hoſtru / der⸗ 
faare 


* 
opean Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


es reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


Imag 
LIN 1301 8? 


4 5 
—XXX 
10 11 12 L 









— 


arly European Books, Copyri 


moges re 
LIN 1301 8 


roauce C 
0 


——— — 


— ” 
— — 


Den Ånden Søndag 
faare kand ieg icke komme. 
Or Suenden kom / oc ſagde 
fin Herre det igen. Da bleg 
Hosbonden vred / oc ſagde til 
fin. Suend: Gack ſtrax vd 
paa Stadſens Strader og 
Gader / oc føre hid ind de Fat 
tige / or Kroblinge / oc Halte / 


oc Blinde, Or Suenden ſag⸗ 


de Herre / Det er giort / ſom 
du befalede / oc der er endnu 
rom: Oc Nerven ſagde til 
Suenden: Gack vd paa de 
Alfare Veye / oc hos Gierder / 
oc nod dem til / at komme * 
ind / 


fhe Royal Library, Copenhagen. 














Hul 
hf 
ger! 
HUL 
ti) 


fj 


Om 
" 
Mange det 


Ndr 
—A 
Maalti) g; 
ſetocahdel 
hade / fu 
Dart je | 
homenſ 
KT/ Meng 


| 






















AN | 
"Ni | effter Trinitatis. 

imd / paa det mit Hus fand 
bliffue fult. Men ieg figer 


MV Of 
| (Aa | 
Il eder / atingen aff de SMend/ 


Aal 
wu ſom vaare budne / ſtal ſmage 
me min Naduere. 
) UN 
, ; Huer mange Darter haffuer des 3 
— frit, — * 
sine Huor om er den Forſte? 
J Mdet Wenmiſte / ſom giorde 
dt den ſtore Naduere / og bød 





tir mange der til. 

FN Huad lere wi der aff 2 
Hd Forſt / At effterdi den HErre Chris 
møn (ul! ſtus felff figer her / at til det Himmelſke 
fit MM Maaltid er altfammen beredt / oc fattis nu 
hy Feeocaldelis intet mere/end at de/fom ere 
budne / (fulde komme / oc fidde til Bords: 


hg ink Da er jø i Gandhed det euige Liff icke en 4 5 

; fm Fortieniſte / forhuerffuit met vore Giernin⸗ | RXXX 

Rn Zer / men er en naadig — Gaffue. De SEE SEGS "BE 
IN , der⸗ 
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Den Ånden Søndag 
derfor maa Papiſterne fare gruelige vild / 
i dit de viſe fattige Syndere til deris gode 
Gierningers egen Fortieniſte / der paa at 
fortroſte ſig / ocder met vanære oc forrin⸗ 
ge den gøde Guds Maallid / ſom er berede 
i Himmelen. Huorfor oc huer Chriſten 


flittelige ſtal vocte fig for ſaadan Vild— 


farelſe. 


Derneſt / At lige ſom den gode Gud / 
aff Naade oc Barmhiertighed / haffuer las 
dit forhuerffue oe berede / ved ſin Son Je⸗ 
ſum Chriſtum / alt hues wi haffue behoff 
til it euigt Liff: Saa lader hand off ocſaa 
aff Naade predickis fit hellige Euange— 


lium / oe der vdi tilbiuder alle Menniſke ſin 


Naade / met ſaadan Forlengelſe effter vor 
Salighed / at hand ec paa det ſidſte befa— 
(er/at mand ffal nøde off her ind. Huilckit 
wi tilborlige ffulde acte/met Tacknemme⸗ 
lighed anname / oe giffue Gud aldelis in; 
gen ſkyld / naar wi hore / at mange Mens 


nijfe ſtulle aldrig til euig tid ſmage denne 


Naduere. 


Huor 
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effter Trinitatis. 
Huor om er den Anden Part? 


Om dennom / ſom vaare indbud⸗ 


ne / oc icke vilde komme / ot dog lade 
fig tycke / at de ville vere vndſtyl⸗ 
dede. 


Huad fære wi der aff 2 
Forſt / Huor aff det dog kommer / af 
alligenel alting er beredt / oc Gud lader off 
faa flittelige biude oc falde / ſaa gaar dog 
mange Menniſte Guds Rige forbj/ 06 
bliffue fordomde til euig tid : Som er her 
aff / af de aff Naturen ere faa blinde oe 
wactſomme / oc haffue det Euige ide nær 
faa kiert / ſom det Zimelige : Men mefte 
parten foracte det Himmelſke / for dette 
Jordiſke. RR 

Derneſt / At Mammon almindelige 

faa forblinder Folck / at de acte Guds / oe 
hans Ords oc Naadis Foractelſe icke for 
Synd: Men mene / at naar de haffue af 
beftille met deris Agre / Hren / Hushol⸗ 
ding / oc andit / ſaa kunde de bliffue aarſa⸗ 
gede hos Gud / om de ie tage fig det ſaa 
39 næb 
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Den Anden Søndag 
hær met hans Ord. Men effterdi Chri⸗ 
ſtus ſiger her / at de Mend / ſom haffue 
hafft deris Agre / Hren oe Huſtruer kierere 
end hans Maaltid / ffulle aldrig her effter 


til euig tid ſmage det: Da ſtulle wi holde 


ſaadan Foractelfe / for en gruclig for 
Synd / oc derfor flittelige vare of: Søge 
forſt effter Guds Rige / høre gierne hans 
Vrd / oc glædelige følge/ naar wi der ved 
kaldis til Penitentz / oc lade off ved dette 
Timelige derfra ingenlunde hindre, 
Huor om er den Tredie Dare 2 

Omde Fattige Krøblinge; Halte 
oc Blinde / de ſom hos Glerder oc 
Alfare Veye bliffue opſanckede / og 
effter HEXXENS Befalning 
foris os nodis ind til Nadueren. 

Huad bære wi der aff⸗ 

At Gud er ingen Perſons Anfeere/ 
men vil gierne anname oc tage til Naade / 
icke alleniſte Jøder / men ocfaa off fattige 
blinde Hedninge / ja alle fattige Syndere / 
haar wi ickun lade off bide ved hans 
Vrd / 
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effter Trinitatis. 
Brd / ve føre til hans Rige, Huilckit wi 

ſtulle bekiende for en ſynderlig Naade / oe 

dog icke den miſbruge / ſom alle de giore / 

der ſynde paa Guds Barmhiertighed oc 

£angmodighed / oe der met famle fig ſelff 
Brede paa den retferdige Guds Dommer 

dag / effter deris forſtockede og wangerful⸗ 

de Hierter. 

Huilcken er den Fierde Part? 

Den ſuaare Dom / ſom den 
HErre Chriſtus felder offuer dem/ 
ſom foracte hans Ord / ot ſiger: Jeg 
ſiger cder / at ingen aff de Mend / 
ſom vaare budne / ſtulle ſmage min 
Naduere. 

Huad lere wi der aff? 

At naar Guds naadige Beſogelſe / ſom 
feer ned Ordit / bliffuer foractit / da føls 
ger ſeduanlige Vredens oc Wnaadens 
Beføgelfe ſnart der effter. Thi foruden 
dette / aft Gud pleyer paa det fidfte endelige 
at tage det Himmelſke Brød fra de wtack⸗ 
nemmelige Børn: Saa ere ocſaa diſſe 

3 lij mod; 
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Den Anden Sondag 
moduillige Foractere oe Spaattere offte 

icke faa ſalige / at de enten vdi Døden el; 

fer andre Friſtelſer kunde ſmage Ordens 
Krafft eller Troſt. Derfor ffal ve huer 
Chriſten met aluorlighed anname Ordit . | 
den ſtund hand kand haffue det / oc vocte 
fig flittelige for Wtacknemmelighed oe 
Foracielſe. 


| Bonen. 

Hesse Sud Himmelſte Fa: 
Der / witacke dig / at du haffuer 

V ladit off falde til det euige Liffø 

WM Maaltid / ved dit hellige Ord: Wi 

bede dig” du vilt formedelſt din hellig 

Sand opuecke vore Hierter / at wi 

| icke høre dit Ord forgæffuis / men at 
» wi maatte rettelige beſkicke off til ſaa⸗ 


— 


— —— — — 
Nm 


—— WI 


— 





dant Maaltid / oc icke lade oſſ for | 
J— hindre aff nogen Verd—⸗ 
' flig Handel / 


| Amen. 
Den 
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effter Trinitatis. 


Den Tredie Søndag eff⸗ 


fer Trinitatis. 
Euangelium Luc rv. 
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en Tredie Søndag 
oc Skrifftklaage knurrede / oc 
ſagde:Denne annamer Syn⸗ 
dere / oc æder met dennom. 
Da talede hand denne Lig 
nelle til dem / oc fagde : Huib 
ckit Venniſte er iblant eder/ 
(om haffuer hundrede Faar⸗ 
oc der ſom hand myſter it aff 
dem / at hand ey lader de Ni 
oc halffemteſindstiue i Or⸗ 
cken / oc gaar bort effter det / 
ſom bleff borte / indtil hand 
det finder ? Oc naar hand 
haffuer det fundit / legger båd 
det paa ſine Skuldrer met 
gla⸗ 
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effter Trinitatis. 
glæde. Oc naar hand kom— 
mer hiem / falder hand fine 
Venner oc Naboer / oc figer 
fil Dem : Glæder eder met 
mig / thi ieg haffuer fundit 
mit Faar / ſom vaar fortabt. 
Jeg ſiger eder: Saa ſtal oc 
vere Glæder Himmelen / off⸗ 
uer en Syndere / ſom gior Pe⸗ 
nitentze / mere end offuer Ni 


ochalffemteſindstiue Retfer⸗ 


dige / ſom icke haffue Pem⸗ 
tentze behoff. Eller huilcken 
Quinde er / ſom haffuer S1 
Penninge / oc myſter en aff 

Zo dem 
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Sen Tredie Søndag 
Dem / ſom icke tender it Lius 
oc feyer Huſit / oc ſoger met 
flid / indtil hun finder han 
nom? Oc naar hun haffuer 
fundit hannom / kalder bun fø 
ne Venner oc Naboerſter / oc 
ſiger: Glæder eder met mig/ 
thi ieg haffuer fundit min 
Pemnning / ſom ieg tabte. Lige 
faa ſiger ieg eder oc / ſtal vere 
Glade for Guds Engle / off 
uer en Syndere / ſom gior De 
mtentze. 
Huor mange Parter haffuer dcé 2 

Tre. 


Huor 
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effter Trinitatis: 
HDuor om er den Sørfte? 


M de Toldere oe Syndere/ 


*ſom komme til Jeſum / ot ville 

høre hannom. 
Huad lere wi ber aff 2 

At wi icke fEulle ſty for Gud oe Predi⸗ 
cken / fordi af wi ere Syndere / ſom dog 
Folck almindelige gisre: Men megit me⸗ 
re omuende off til Gud / oe holde off flitte⸗ 
lige til Hans Ord / af wi der ved kunde 
bliffue vnderuiſte / troſtede / formanede / ja 
ocſaa / naar behoff gißris / ſtraffede oc paa⸗ 
minte. 

Huor om er ben Anden Dart ? 


Om Phariſeerne oc de Skrifft⸗ 
klaage / ſom knurrede / fordi at Chri⸗ 
ſtus annamede Syndere / oc od met 
dennom. 

Huad lære wi der aff ? 
Forſt / At Kigdelige Mennifte ide for⸗ 
aa den Artickel / om Syndernis naadige 
Forladelſe ved Chriſtum / oc lade ſig * 
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—— 


| i 
i 


TT 
i 410 


4 5 
—X 
11 12 LK 






F 


J⸗ 


— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Den Tredie Søndag 
for lettelige forarge paa det hellige Euan— 
gelio, Huilckit wi ffulle derfor vide paa 
Det wi icke fkulle forundre of / eller alt for 
megit forſtreckis / naar wi ſee / at endnu 
paa denne Dag mange Lorde vdi Verden 
opſette fig imod Chriſtum oc hans Euan— 
gelium / ſom Pharifcerne oc de Skrifft— 
klaage den tid giorde. 

Derneſt / At der er ingen ſkadeligere 
ting til / end naar Foldere Aandelige hof⸗ 
færdige / oc lade fig tycke / at de ere rene og 
foruden Synd, Thi foruden dette / at faas 
Dane acte lidit Guds oc vor fiere HErris 
Chriſti Naade / da foracte de oc altid andre 
fattige Syndere / oc kunde icke lide / at nos 
gen taler dennom vel til / eller beuiſer nos 
gen Naade mod dennom. Veſkulde der: 
for huer Chriſten flittelige vocte fig for 
Denne Hoffmodighed oc ffadelige Fordris 
ſtelſe. | 
Huilcken er den Tredie Dart 3 
be De tuende Lignelſer / met huilcke 
Jeſus ſuarer til Phariſeernis knur. 
Huad 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1301 8? 





















M 
Hiertet 
gen Op 
pre a⸗ 
tid fortflud 
Penlent 
af fin gru 
name denn 
mi ffulle fla 
hel ie mil 
pan ML 
hagelighed tj 
hi ccichetſ 

Mulder 
Nſomb 
Der (fon! 
kuſfolgend 
ln) mn) 
Nis Hinn 
| fyld pl 
OL VD fo 
MAR deden 
Enden 4 








Ingen de 
xAn rß 
Arden 
Mendel 
ver fiere Ab 
LN ahdah 
IV dte 

ekte 
Afihn 
— 


fcl jr 


— 
mme hl 
fan ß 


ar 


— 


effter Trinitatis. 
Huad lære wi der aff 2 
At Gud haffuer it ſaare Faderligt 
Hierte fil oſſ Mennifke / oe icke begierer nos 
gen Synderis Dod / oc vil icke altid vere 
vred paa dennom / megit mindre til euig 
tid forſtiude dennom: Men naar de gigre 
Peniteng/ oc begiere Naade / da vil hand 
aff ſin grundloſe Barmhiertighed igen ans 
name dennom met glæde, Duilden Troſt 
wi ffulle flittelige mercke / men dog allige 
uel icke miſbruge / megit mindre Synde der 
paa. Thi Gud haffuer Glæde oc Velbe⸗ 
hagelighed til de angerfulde Syndere alle 
ne / oe icke til de Ryggeloſe oc Forſtockede. 
Huilcke ere da de angerfulde S yndere 
De ſom bekiende ocbegræde deris Syn⸗ 
der / (ſom Chriſtus giffuer tilkiende ĩ den 
neſtfolgende Lignelſe / om den forlorne 
Søn) oc dog haffue den Tillid til Gud 
deris Himmelſte Fader / at hand for Chri⸗ 
ſti ſtyld vil forbarme fig offuer dennom: 
VOe vdi ſamme Tro begiere Maade / 06 
haar de den haffue bekommit / affſtaa aff 
Synden / oe bedre deris Leffnit. 
Bonen. 


MÅ me | 
Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1301 8? 




















ÆT —— 


4 5 
—I 
10 11 12 LK 











Den Tredie Søndag efft. Trinit. 
Bonen. 
He ARE Gud Himmelſke Fa⸗ 


der / wi ere alle (dis verr) lige 
ſom vildfarende Faar / oc haffue for⸗ 























medelſt Sathan / oc vort egit ſyndat⸗ Å 
tige Kigd/ ladit off føre fra denrette — 1 
Vey: Wi bede dig / at du vilevereoff MAR 
naaͤdig / oe forlade oſſ alle vore Syn · 
der for din Søns Jeſu Chriſti ſtyi 
oc opuecke vore Hierter formedelſt | j 
VJ din hellig Aand / at wi bliffue hart le 


ved dit Ord / oe met Anger oc Troen 
bliffue varafftige i Din Chriſtelige 
Kircke indtil Enden / oc euindelige ſa⸗ 





| lige / ved vor HERNE JE⸗ 
ſum Chriſtum / 

Amen. 
F Oil 
| ANG 


DENN 
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"Paa G. Haft 
Barmhiertighed met hende/ 
oc de gladde fig met hende. 

Orc det hende fig panden of 
tende Dag / da komme de at 
omſkære Barnit / oc de kalde⸗ 
de hannom effter hans Fader 
Zacharias. Men hans Mo⸗ 
der ſuarede / oc ſagde: Ingen⸗ 


lunde / men hand ſtalhede Jo⸗ 


hannes. Oc de ſagde til hen 
de: Der er dog ingen i din 
Slect / ſom faa kaldis. Ocde 
nickede at hans Fader / huor⸗ 
ledis hand vilde lade kalde 
hannom. Oc hand begierede 

en 


val Libra ** nhagen 
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Baptiſte Dag. | 
en Taffle / ſtreff / oc ſagde: 
Hand heder Johannes, Oc 
de forundrede fig alle. Oc 
ftrar opiode hans Mund oc 
hans Tunge / oe hand talede / 
oc priſede Gud. Oc der kom 


en fryct offuer alle Naboer⸗ 


ne. Oc dette ſom ſteet vaar / 
ryctedis altſammen paa alle 
de Jødiffe Bierge / oc alle / 
ſom det horde / lagde det paa 
Hierte/ oc lagde: Hund meent 
du / at her ſtal bliffue aff Bar 
nit: Thi HERrens Haand 
vaar met hannom. Oc hang 

Aa Fa⸗ 
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| Paa S. Hans 
Fader Zacharias bleff opfylt 


met den hellig Aand / ſpaade / 


oc ſagde: Loffuit vere HER 
ren / Iſraels Gud / Thi hand 
haffuer beſogt oc forloſt ſit 
Folck. Oc hand haffuer op- 
reiſt Salighedſens Horn / i 
Dauids ſin Tieneris Hus. 
Com hand talede ifordom 
tid / 660 fine hellige Prophe⸗ 
ters Sund. At hand vilde 
frelfe oſſ fra vore Fiender / oc 
fra alle deris Haand ſomoſſ 
hade, Oc bemfe vore Fadre 
Barmhiertighed / oc tencke 
paa 
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Baptiſtæ Dag. | 

paa fin hellige Pact. Or paa 
Den Eed / ſom hand ſoor vor 
Fader Abraham at giffue of). 
At naar wi vaare forloſte aff 
vore Fienders Haand / ſtulde 
wi tiene hannom vden redſel 
por Liffs tid. I Hellighed ve 
Retferdighed fom hannom 
er behagelig. Oc bu Barn lil⸗ 
le / ſtalt kaldis den Hoyeſtis 
Prophete. Du ſtalt gaa frem 
for HExren / at berede hans 

Vey. Oc at giffue hans Folck 

Salighedſens Forſtand / ſom 

er ideris Synders forladelſe. 
Aauij Ved 
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Paa S. Hans 
Ved vor Guds hiertelige 
Barmhiertighed / ved hull⸗ 
cken Opgangen aff det Døve 
haffuer beſogt off. Daa der 
hand (fulde ſtinne for dem / 
ſom fiddet Worcke oc 1 Død: 
ſens ſtygge / oc viſe vore Før 
der paa Fredſens Vey. 


Huor mange Parter haffuer det 2 
Fire. 
Huilcken er den Forſte? 
En Hiſtoria / om Johannis 
den Doberis Fødfel. 
Huad lære wi der aff 3 

Forſt / At BØrn ere en Guds 
Gaffue/ effterdi / Zacharias oe Eliſabeth 
affle en Søn met huer andre aff Guds 
Velſignelſe / alligeuel af de begge vaare 
megit 
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Baptiftæ Dag: 
megit gamle / oc * til met (ſom ryctit 
ick) wfructſommelige. 

— — At lige fon Naboer oe Slee⸗ 
tinge hiertelige glæde fig met Zacharia oc 
Eliſabeth/ at Gud haffde giort ſaa ſtor 
Barmhiertighed met dennom / faa fkulle 
wiocſaa glæde off met de Glade / oe førge 
met de Bedroffuede. 


Huor om er den Anden Part ? 


Om det lille Barns Johannis 
Omſtarelſe. 


Huad lære wi der aff? 

Forſt / At effterdi Gud idet gamle 
Teſtamente ide haffuer vdeluckt ſmaa 
Born / fra Naadens Pact / men ved Om⸗ 
ffærelfen dennom der vdi indplantit : Da 
ſkulle ocſaa wi idet ny Teſtamente icke 
ydelude vore ſmaa Born / fra ſamme 
Naadis Pact / men megit heller føre vore 
Born til Daaben (. ved huilcken denne 
Part bliffuer ſtadfeſt / lige ſom met it Sig⸗ 
net) oc lade oſſ der fra ingenlunde forføre 
ved Gjendøberis raaben eller modſigelſe. 


Aa iij Der— 
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Daa S. Hans 
Derneſt / At wi ſtulle giffue vøre 
Børn icke fremmede / Hedenſte / eller fors 
argelige Naffn / men ſaadane / ſom kunde 
vere Gud behagelige/ oe dennom til Fors 
bedring. 
Huor om er den Tredie Dare 2 
MDm den gamle dumme Zacha⸗ 
ria / huorledis hans Peund oc Tun⸗ 
ge bleff opladen / oc hand derfor aff 
Hiertit loffuede Sud. 
Huad lere wi der aff? 

Forſt / At iblant alle Synder / er denne 
en met de ſtorſte naar Menniſtene tuile 
paa Guds vdtryckte Ord / oe ville icke ens 
foldelige tro dennom: Thi for faadan 
Synds ſtyld bleff Zacharias dum. Der 
for ffulle wi lade vor Fornufft giffue fig 
fangen vider Troens lydighed /.0c jo irke 
tale imod Guds Ord / fom aff mange 
(Dis verr ) ffcer paa denne Dag. 

Derneſt / At om end Gud undertiden 
ſtraffer i fin Vrede / faa vil hand dog fors 
milde ſtraffen for dennom / ſom fig om⸗ 
uende: 
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Baptiſte Dag. 
uende: Thi lige ſom Zacharias bliffuer 
dum for hans Vantro / ſaa aabner Gud 
Tungen oc Maalit paa hannom igen / der 
hand begynder at tro. Huilchit er off fatti⸗ 
ge Syndere megit troſteligt. 
Huilcken er den Fierde Part? 

Den fføne herlige Loffſang / ſom 

Den gamle Zacharias aff den hellig 


Aands indgiffuelfe ſiunger Gud til 
Loff ot ære. 
Huad leere wi der aff? 

Forſt / At lige ſom wi paa denne Dag 
lære ve tro om Chrifto/ at hand er vor 
Frelſermand oe Saliggiørere/faa haffuer 
oeſaa den fromme gamle Zacharias / oe 
(ſom Hand figer) for hannom odaa de 
hellige Forfædre troit oe bekiendt. Thi til 
dennom ffede Foriettelſen / oe bleff dennom 
tilſagt ved en Eed / at hand vilde opreiſe it 
Salighedſens Horn / i Dauids fin Tiene⸗ 
ris Hus: Det er/ lade all Verdens Frel⸗ 
ſermand komme aff hans Lender. Huilckit 
altſammen wi ſkulle flittelige mercke / oc 

Aa iii behol⸗ 


FF 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


LN 1301 8?” 





4 5 
—X edrahed 
10 11 12 13 





— 


Paa S. Hans 
beholde til vor Chriſtelige Trois ſtadfe— 
ſtelſe. 

Derneſt / At lige ſom hand tacker Gud 
hiertelige for ſaadan Naade / faa ſkulle wi 
ocſaa vere tacknemmelige met ord oc Gier⸗ 
ninger. Thi der til haffuer Chriſtus frelſt 
oſſ/ af wi ſtulle tiene hannom i Hellighed 
oc Retferdighed vor Liffs tid. 


For det Tredie / Lœrer ocſaa Zachas 
rias / huorfor hand lader ſin Son kalde 
Johannem / ſom er / fordi at hand ffal vere 
en Guds Naadis Predickere / oc ſtal giffue 
alle Folck Salighedſens Forſtand ved ſin 
Predicken: Som ocſaa endnu paa denne 
Dag det hellige Predicke Embede er der til 
indſet / at det hellige Euangelij klare Lius 
ffal opgaa oc liuſe for dennom / ſom fidde i 
Morcke / oc i Opdſens ſkygge. Huorfor det 
ocſaa bør dis hoyre oc værdigere af actis / 
aff alle Menniſke. 


Bønen. 
H ERRE Gud Himmelſte Fa⸗ 
der / witacke dig for din ſtore 
Naa⸗ 
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Baptiſtæ Dag. 


Naade / at du icke haffuer ladit off 


bliffue onder Lowens Predicken/ 
men haffuer ſendt oſſ den hellige Jo⸗ 
hannem / at hand ſtal viſe oſſ Chri⸗ 
fium met fin Finger / oc, formedelſt 
hannom tilfige off Syndernis For⸗ 
fadelfe / Hellighed oc Retferdighed: 
Wi bede dig ocſaa / at du vilt opliuſe 
vore Hierier met din hellig Aand / 
at wi maatte met en ret Tro anna⸗ 
me ſaadan ſancti Hanſis naadige 
Predicken / at wi kunde foruden red⸗ 
ſel tiene dig all vor Liffs tid/ i Hellig⸗ 
hed ot Retferdighed / ved vor 
HÆRre Jeſum Chri 
ſtum / Amen. 
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Early Euro 


Den Fierde Sondag efft. Trinit. 
mis. Fordommer icke / faa 
ſtulle i icke fordommis. For 
lader / ſaa ſtal eder forladis. 


Giffuer / faa ſtal eder giffuis. 


En fuld / knugit / ſtuddit oc off 
uerflodig Maade / ſtal mand 
giffue ieders Skod. Thi lige 
met den Maade / ſom i maale 
met / ſtal mand maale eder 
igen. Oc hand ſagde dennom 
en Lignelſe: Kand oc en Blind 
viſe en Blind Veyen? Falde 
de icke baade ſammeni graff— 
uen? Diſcipelen er icke offuer 
fin Peſtere / Naar Diſcipelen 

FE 
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Den Fierde Søndag 
er ſom hans Meſtere / da 
er hand fuldkommen. Huad 
feer Du en Skaff i din Bro: 
ders Pne/oc Bielcken vdi dit 
egit Dye bliffuer du icke var? 
Eller huorledis kant du ſige 
fil Din Broder: Holt ſtille 
Broder / ieg vil drage Skaff— 
uen aff dit Dye / oc du feer icke 
ſelff Bielcken i dit egit Dye? 
Du Pyenftalce / drag forſt 
Bielcken aff dit Hye / ocſee 
faa til / at du drager Skaff—⸗ 
uen aff Din Broders Oye. 
Huor mange Parter haffuer det 2 


re 
Huil⸗ 


| "dl 
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effter Trinitatis. 


Huilcken er den Sørfte 2 
Cen Formaning / at wi ſtulle 
R vere Barmhiertt 
e vere Barmhiertige / fon vor 
Fader i Himmelen. 
Huad lære wi der aff? 
Forſt / Huor ſtor vor Guds oe Faders 
Barmhiertighed ér I Himmelen. Thi 
hand icke allenifte aff Naade forlader off 
vore Gynder/oc annamer oſſ til finte fiere 
Børn / men ocſaa der foruden beuiſer off 





megit gaat: Oe naar wi end falde aff 


Skrobelighed / dømmer hand ide frar/ 
eller fordømmer / men ffiuler faadane 
Brack for Chriſtiſtyld / vdi alle dennom/ 
ſom hiertelige begiere hans Maade. Der 
met ſtulle wi troſte off/ oc altid komme det 
ihu / oe dis hierteligere tacke Gud for ſaa⸗ 
dan Naade. 

Derneſt / At huo ſom vil vere reg 
Barmhiertig / hand ffal effterfolge dette 
vor Himmelſke Faders Exempel / oe icke 
alleniſte giøre fine Venner / men oeſaa 
fine Fiender til gode / det er / giffue oc for; 

lade/ 
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Den Fierde Søndag 
lade / oc affholde fig fra all Vrede / doms 
men oc fordommen imod bem. 

Huilcken er den Anden Dart? 

Dette ſtone Spraack: Lige met 
Den Maade / ſom i maale met / ſtal 
mand maale eder igen, 

Suad lære wi der aff? 

At Gud den offuerſte Dommere ſeer 
oc hører all vor Gierning / oc vil faa ſticke 
det / at lige ſom wi handle mod andre / det 
vere. fig gaat eller ont / ſaadant ffal lige 
faa ſke oc vederfaris off. Derfor er oc til 
borligt / at huad wi ville haffue aff andre/ 
Det ſtulle wi oc gigre dennom, Thi lige 
faa lidit ſom Gud lader det Gode bliffue 
wbelont / faa lidit ſtal og det Onde bliffue 
wſtraffit. 

Huilcken er den Tredie Dart? 

De Fre Lignelfer/ ſom Chriſtus 
fremſetter / om den Blinde, Item om 
Diſcipelen / ſom er icke offuer ſin 
Meſtere / ot om den Bielcke * 

uad 
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effter Trinitatis, 
Huad lære wi der aff 2 
Huad oſſ ſtal beuege der til/ at wi icke 
ſkulle dom̃e eller fordøre nogẽ / men gier⸗ 
ne forlade oc tilgiffue huer mand. Som 
er: Forſt / At vor Dom er offte blind oc 
falſt oc den ene Blinde kand jo icke viſe 
en anden Blind vel den rette Ven. Der 
neſt / At wi ſkulle icke haffue det bedre / end 
vor fiere HErre Chriſtus: Dec ſkulle ders 
for megit lide met Taalmodighed / oc icke 
ſtrax fortryde eller hæffne alting: Som 
wi oe høre/ af hand ide bandede / der hand 
bleff bandit oe ffendelige tiltalit. For det 
Tredie / Atom mi fo icke kunde eller ville 
lade aff af domme / da ffulle wi begynde 
paa oſſ felff / eller forſt tage oſſ ſelff om 
tæfen, Thi naar wi det giøre / ſtulle mi 
faa faa megit met off at fkaffe / at wi da 
pel ffulle glemme alle de andre, 


Bonen. 
H ERRE Gud Hummeſſte Fa— 
ver / ſomeſt Barmhiertig / og 
ſagde oſſ til ved Chriſtum / at du icke 
vilt 
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Den Fierde Søndag efft. Trinit. 
vilt domme eller ſtraffe oſſ / men naa⸗ 
delige forlade off alle vore Synder 
oc huad off er nodtorfftigt / gierne 
giffue: Wi bede / du vilt formedelſt 
din hellig Aand giøre ſaadan Tro: 
faſthed / tildin Barmhiertighed / viſſ 
de faſt i vore Hierter / oc fære oſſat 
giore i lige maade mod vor Væfte/ 
gt wi ingen dømme eller fordomme⸗ 
men huer mand gierne forlade oc tilb 
A Ul giffue / ot domme offuer off ſelff / 
oc ſalige lefſue i din 

fryct/ Amen. 
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Paa Marie Beſogel⸗ 
ſis Dag. 
Euangelium Lucæ i. 
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Aria ſtod opi de 
MNDage / oc gick ha⸗ 
ſtelige paa Bier⸗ 
gene / til Jude Stad / oc kom 
i Zacharias Hus / oc hilſede 
Eliſabeth. Ordet begaff fig/ 

Bb der 
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Daa Mariæ 

Der Eliſabeth horde Mari 
hilſen / da rorde Barnit ſigi 
hendis Liff. Oc Eliſabeth bleff 
opfylt met den hellig Aand / 
oc raabte hoyt / oc ſagde: Vel⸗ 
ſignet eſt du iblant Quinder⸗ 
he / oc velſignet er din Liffs 
Fruct. Oc huxden kommer 
mig det / at min HErris Mo⸗ 
Der kommer til mig: See / der 
ieg horde din Roſtis Hilſen / 
da rorde Barnit fig imnt Liff 


met glade. Oc O ſalig eft du/ 


ſom trode / thi det ſtal fuld 


kommis / ſom dig er ſagt aff 


HER 
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Beſsgelſis Dag. 
HERREN. Oc Maria 
fagde : Min Siæl ovhøver 
HERRKER/ Oc min 
Aand glader ſig vdi Gud 
min Frelſere. Thihand ba 
uer anſeet ſin elendige Tiene⸗ 
rinde / See / her effter ſtulle 
alle Børns Born priſe mig 
ſalig. Thi hand haffuer giort 
ſtore ting mod mig / ſom er 
mectig / Oc hans Naffn er 
helligt. Oc hans Barmhier⸗ 
tighed varer vden affladelſe 
ſtedze oc altid / Hos dem / ſom 
hannom frycte. Hand bruger 
Bbij mact 


mm 
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Paa Mariæ 
mact met fin Arm / Oc atfpre 
Der dem / ſom ere hoffmodige 
vdi deris Hiertis find. Aand 
ftøder de Mectige aff Stolen / 
Orc ophoyer de Elendige. De 
Hungrige folder hand met 
Gaat / Oc lader de Rige tom⸗ 
me. Hand tencker paa Barm⸗ 
hiertighed / Oc hielper fin Tie⸗ 
nere Iſrael op. Som hand 


ſagde til vore Fadre / Abra— 


ham oc hang Sad euindeli⸗ 
ge. Oc Maria bleff hos hende 
ved tre Maanede / der efter 
foer bun hiem til bage igien. 


Huor 
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Beſsgelſis Daa. 
Huor mange Parter haffuer det? 
Tre. 


Huor om er den Sørfte ? 


SVIN den Reyſe / ſom Maria 
tager fig for offuer Biergene / 
til ſin Frencke Eliſabeth. 
Huad lære wi der aff 2 

Forſt / At Maria haffuer intet tuilit 
paa Engelens Ord / men haffuer ſtadelige 
troit dennom / oc haffuer derfor gaait til 
Eliſabeth / at hun vilde tale met hende her 
om / oc vijdere vdbrede Engelens Bud⸗ 
ſtaff. Huilckit ffal tiene off der til / at wi 
oc lige faa ffulle lære af tro Guds Ord / 
alligeuel at def vndertiden er imod vor 
Fornufft. 

Derneſt / At Maria er icke bleffuen 
hoffmodig eller ſtolt aff Engelens Bud⸗ 
ſkaff / men er bleffuen i fin Ydmyghed / oe 
haffuer icke ladit fig vere befnærlige / af 
gaa faa (ang en Vey til fin gamle Fren⸗ 
ce / oe tiene hende tre Maaneders tid, 
Huilckit Exempel alle Mennifke / oc bes 

BD ii ſyn⸗ 


mm Ek 
2 Frem 


HE 


J 5 
—XRXE 
Io 11 12 LK 





øf. 


he 


F— — 


Daa Marice 
ſynderlige vnge Quindfolck / ſtulle effter⸗ 


følge. 
Huor om er den Anden Dart ? 

Om den gamle Elifabeth/or hen⸗ 
dis lille Barn Johannes / fon den 
fidlaat Moders Liff 7 oc dogrörde 
ſig met glæde / for Maric Tilkom⸗ 
melſe oc Hilſen. 

Huad lære wi der aff 2 

Forſt / At vor HErre Chriſtus er fans 
delige den velſignede Quindens Serd / 
ſom vaar Abraham loffuit / effterdi Elis 
ſabeth / aff den hellig Aands indgiffuelſe / 
her faa næffner hannom / oc Johannes 
met finvrørelfe vidner det ſamme. 

Derneſt / At lige fom den hellig Aand 
den tid haffde fin Krafft oc Forarbeidelſe 
vdi Johanne / der hand endnu (aa i Mo⸗ 
ders Liff: Saa fand hand endnu paa dens 
ne Dag vere frafftig vdi ſmaa Børn / oe 
dennom bør derfor met rette at føris til 
Daaben / ſom er en Igenfodelſis Bad/ ve 
ben hellig Aands Fornyelſe. Huilckit veb 

bør 
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Beføgelfis Dag. 
bør at merckis imod Gendeberis falſte 
Læerdom. 

For det Tredie / At effterdi Eliſabeth 
prifer Mariam / at vere ſalig / derfor at 
hun trode / da er der viffelige ingen Le— 
gomlig Fordeel eller Perſoners anſeelſe i 
Guds Rige. Wen alle de/ ſom tro paa 
Chriſtum / ffulle bliffue ſalige. 

Huilcken er den Tredie Part? 

De t ſtone Magnificac, eller Jom⸗ 

fru Marie herlige Loffſang. 
Huad lore wi der aff? 

Forſt / At lige ſom Maria bekiender / 
af alt hues Gud nu gigr met hende / deg 
ffeer altſammen aff Naade: Gaa ſkulle 
wi ocſaa befiende oc prife de Velgiernin⸗ 
ger Sud giør mod off/ for en beſynderlig 
Naade. 

Derneſt / At effterdi Maria ſaa ſaare 
fjer fornædrer fig ſelff / oc kalder ſig HEr⸗ 
rens elendige Tienerinde / da haffuer hun 
viſſelige ingen Behagelighed til Paffue— 
dommens forfærlige Affguderi / ſom gior 

Bb ijiij hen⸗ 
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Paa Mario 
hende lige ved Gud / oe befaler / at tilbede 
hende / endog at det Forſte Bud vdtrycke⸗ 
lige imod faadant ſiger: Wi ſkulle icke 
haffue andre Guder. 

For det Tredie / At huo ſom vil nyde 
Guds Barmhiertighed / ffal vandre for 
hannom vdi ſand Fryct oc Penitentz. Thi 
ellers ſtal huercken Mact / Rigdom / eller 
nogit andit / beuare off for hans Vrede oc 
mectige Arm. 

Oc for det ſidſte / At Maria Son / 
vor HErre JEſus Chriſtus / er viſſelige 
den velſignede Sæd/ fom Gud for mange 


… hundrede Jar haffuer der til loffuit Abra⸗ 


ham / at hand ffulde ophielpe oc velfigne/ 
eller til euig tid falig giøre hans Tienere 
Iſrael / det er / Føderne/ oc andre Folck/ 
ſom tro paa hannom. Huilckit Vidniſ⸗ 
byrd wi atter ſtulle flittelige beholde imod 
sa forſtockede Føders ffenden oc Fornec⸗ 
telſe. 


Bonen. 
H ERRE Sud Himmelſte Fas 
Se Der/ wi tacke dig for mag 
€ 2 
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Beføgelfis Dage 
Velgierninger / Legomlige oc Aan⸗ 
delige / huilcke du haffuer faa riglige 
beuiſt off: Oc wi bede dig / foruar 
off for Hofferdighed / at wi ide bliff⸗ 
ue wtacknemmelige / oc falde i Syn 
den / oc myſte din Gunſt / ſom den 
hellige Jomfru Maria truer / at 
huercken Vijſoom / Mact eller Rig⸗ 
dom ſkal funde hielpe dem / ſom dig 
icke frycte: Giff off derfaare faas 
dant it Hierte / ſom kand idelige 
bliffue i din Fryct/ oc henge hart ved 
dit Ord / paa det din Velſignelſe 
maatte bliffue hos off / oc at wi fun: 

de formedelſt din Naade bliff⸗ 
ue euindelige falige/ 
AMEN. 
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Ten Femte Søndag effe, Trinit. 
hos Soen / oc Fiſferne vaa⸗ 
re vdgangne / oc fode deris 
Garn. Da traadde handi it 
aff Skibene / ſom horde Si⸗ 
montil / oc bad hannom / af 
hand ſtulde legge det lidit fra 
Landit. Oc hand ſette fig / oc 
lærde Folckit aff Skibit. Oc 
Der hand lod aff at tale / ſagde 
hand til Simon: Far vd paa 
Onbit/ oc kaſter eders Garn 
vd / at i drage en Drak. Oc 
Simon ſuarede / oc ſagde til 
nu SEE: Meſtere / wi haffue 
arbeidet den gantſte Nat / ve 
finge 
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Den Femte Sondag 
finge intet / Men paa dit Ord 
vil ieg vdkaſte Garmt. Oc 
der de giorde det / da finge de 
en ſtor hob Fiſt / oc deris Garn 
reffuis ſonder. Oc de mikede 
at deris Stallbrodre / ſom 
vaare vdi det andit Skib / at 
De ſtulde komme / oc hielpe 
Dem at drage. Oc de komme / 
Oc fylte baade Skibene fulde / 
fag af de ſuncke. Der Ob 
mon Petrus det ſaae / falt 
hand paa Knæ for JEſu / oc 
lagde : HERKre gade vd fra 
Mig / ieg er it ſyndigt Men 
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effter Trinitatis. 
hiffe. Thi hannom vaar kom⸗ 
men en radſel paa / oc alle 
Dem / ſom vaare met han 
nom / for denne Fuſtedrat / 
ſom de haffde giort met huer 
andre. Dif ligift oeſaa Jaco 
bum oc Johannem / Zebedei 
Sonner / Simonis Stallbro⸗ 
dre. Oc JEſus ſagde til Si⸗ 
mon: Frycte dig icke / thi at 
nu her effter ſtalt du tage 
Menmiſte. Oc de førde Ski⸗ 
bene til Landit / oc forlode ab 
ting / oc fulde hannom effter. 
Huor mange Parter haffuer det 2 


Fem. 


Huor 
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Den Femte Sondag 
Huor om er den Forſte? 


M det Folck / ſom trenger fig 
S7 tildn HERRXE Chrifium/ 
or begierer faa hiertelige / at høre 
Guds Ord aff hannom. 
Huad lære wi der aff 2 
At effterdi det Folde haffuer dragit 
faa langt effter HErren / oe trengdis om / 
af here Guds Ord / da maa det ſo vere 
en gruelig Wtacknemmelighed oc graaff 
Synd / af wi / ſom (Gud vere loffuit) 
haffue det daglige for Dørren/ acte de 
dog Intet / oe ville icke gaa tuert offuer en 
Vey der effter / Ya trengis mere vdaff 
Kircken / end der ind. Derfor ſkulle wibe— 
fjende ſaadan Synd / bede Gud om For; 
ladelſe / oc her effter met førre aluorlighed 
føge effter Guds Ord. 
Huor om er den Anden Dart 3 
Om vor fire HERRE Chris 
ſto / huorledis hand førf færde Fol⸗ 
ckit aff Skibit / os derneſt befol Des 
| Der/ 
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effter Trinitatis: 
der / at hand ſtulde farevd paa Dy⸗ 
bit / kaſte Garnene vd / oe drage en 
Dræt, 

Huad lære mider aff? 

At lige fom vor HErre Chriſtus føre 
fpifer Menniſkens Siæle / oe fiden ocfaa 
forſtaffer dennom Fife i Garnit til Na— 
ring: Saa ffulle ocfaa fromme Regente⸗ 
re / oe Chriſtelige Dusfædre/ før oc mere 
ſorge for deris Vnderdanis oe Borns 
Velferd oc Salighed / end for deris Bug: 
Huilckit dog (dis verr) forſommis aff 
mange. Thi mandiall Verden bekum— 
mer ſig faſt mere om / huorledis mand kand 
forſorge Kocken oc Kieldere vel / oc ſamle 
megit Gods oe Penninge / end huorledis 
mand kand bliffue ſalig. Huilckit er en ſtor 
Blindhed oc graaff Synd / for huilcken 
alle Chriſtne ſkulle flittelig vare fig. 

Huilcken er den Tredie Part? 


Om den Fiffeoræt / ſom Diſci⸗ 
plene gipyrepaa HEANRENS bø 
falning oc Ord. 

Huad 


AL! ” 
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Den Femte Søndag 
Huad lcere wi der aff 2 

At ligeruis ſom mand arbeider tilfor⸗ 
geffuis / De vdretter intet naar mand 
glemmer Ordit oc Bonen / oe bygger 
allenifte paa fit Arbeid / Konſt oe Gier⸗ 
ning: Lige faa / tuert imod / ſtal befindis 
vdi Sandhed / Lycke oc Belfignelfe/ hos 
alle dennom / ſom begynde deris Arbeid 
Guds Fryct/ oe met Bonen / ocſaa vdkaſte 
deris Garn paa HERrens Ord. Derfor 
fEulle wi vdi alle vore Anſlag førft atſpore 
Guds Rige / oc derneſt tro / at hues andit 
off behoff gigris / ſkal oſſ aff Guds Vel 
ſignelſe tilfalde. 

Huor om er den Fierde Part? 
Om den Radſel / ſom kommer 
pag Peder / for denne Fiſkedrat. 
Huad fære wi der aff? 

Huad for en forſkreckelig ting Syn⸗ 
den er / oe at naar hun ret opuaagneri it 
Mennifkis Hierte / da kand all Verdens 
Gods icke troſte hannom / oe giør alminde⸗ 
lige Samuittigheden faa ſeldzam oe for⸗ 
ſtreckit / 
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effter Trinitatis. 
ſtreckit / at de icke vide huort de ffulle/ oe 
vel / fom Peder her gipr / bede Chriſtum 
gaa fra fig / endog De da haffde hannom 
aͤller meſt fornøden. Derfor ftulle wi til⸗ 
borlige met for flid vocte off for Synden / 
fom for en bidendis Hugorm / oc it ſtarpt 
Suerd. VDeoom mi ſtont ere nogen finde 
faldne der vdi/ oc vor Samuittighed er 
wrolig / icke bede den HErre Chriſtum 
gaa vd fra off / men megit mere bede / at 
hand vil bliffue —* of / oc met fin ydig⸗ 
hed/ Blod og Død naadelige affto vere 
Synder / oc ſtille vore Hierter til freds. 


Huilcken ev den Femte Dare ? 


Fe Ord ved Enden: Frycte dig 
ide / thi at nu ber effter ſtalt du tage 


Menmiſte. 
Huad lære vi der aff? 

At den HErre Chriſtus haffuer der 
til indſet oc forordnit det hellige Predicke 
Embede / at wi Menniffe der ved ſtulle 
hieſpis fra Syndens oc Dieffuelens Ki 
ge / oc hentis oc føris ul Guds RAige. Ders 

Le for 
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Den Femte Sondag 
for ſtulle wi holde ſamme Embede vdi hay 
oc herlig act oc ere / oe paa alle ſider gierne 
hielpe til/ at tro Menniſtis Fiſkere kunde 
opdragis oc opholdis / at ved deris Tieniſte 
maatte mange Menniſke vdhentis aff forts 
Dens dybe Haff / oe rettelig omuẽdis til Gud. 
Bonen. 

JEſu Chrifte / du leffuende 
DGuds Son / ſom haffuer gif 
tit off dit hellige Ord / oe met alles 
haande legomlige Velfignelfer bes 
muadit: Wi bekiende of / at vere 
svuærdige til” at bekomme ſaadant 
altſammen / or haffde vel verre for⸗ 
tient / VNen wi bede dig / du vilt (lige 
ſom Petro) forlade off vore Syn—⸗ 
Der / oc giffue Lyde or Salighed ff 
vort Kald / paa det wi kunde ved dig 
opholdis oe beſtermis / baade time⸗ 
lig oc euig / oc dig ſaa priſe oc loffue 

cuindelige / Amen. 
Den 
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— Den Siette Sondag eff—⸗ 





Ons tg fer Trinitatis. 
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Den Siette Søndag 
Himmerigis Rige. J haffue 
hørt / —* der er ſagt til de 
Gamle: Du ſtalt icke thieſſ la/ 


Huo fom ihtelſlar / hand ſtal 


vere ſtyldig for Dommen. 
Men ieg ſiger eder: Huo ſom 
er vred paa ſin Broder / hand 
er ſtyldig ſer Dommen. Men 
huo ſom figer til fin Broder: 
Racha / hand ev fyldig for 
Raadit. Oc huo ſom figer: 
Du Daare/ hand er fyldig 
til Helffuedis Ild. Derfor/ 
naar du offrer din Gaffue 
paa Alterit / oc du 
er 
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effter Trinitatis. 

der ihu / at din Broder hafj 
uer nogit imod dig / (aa lad 
bliffue din Gaffue der for Al— 
terit / oc gack tilforn hen / oc 
forlig dig met din Broder / oc 
komſiden / oc offre din Gaff—⸗ 
ue. Forlig dig ſnart met din 
Modſtandere / den ſtund du 
eſt endnu hos hannom paa 
Beyen / paa det / at din Vod⸗ 
ſtandere ſtal icke en gong ant 
uorde Dommeren dig / oc 
Dom̃eren ffal antuorde Tie⸗ 
neren dig / oc du ſtalt kaſtis i 
Fengſel. Sandelige / ſiger leg 

Ceiip dig: 
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Den Siette Sondag 
Dig: Du ffalt icke komme der 
vd / førend du oe betaler det 
ſidſte Skerff. 
Huor mange Parter haffuer det 3 


Tre. 
Huor om er den Forſte? 


M Phaͤriſſeernis Retferdig—⸗ 
SS hed / huͤilcken Chriſtus endelis 
ge forſtluder / or figer ; Alt huo icke 
haffuer en bedre / kand icke kommer 
Simmerigis Rige. 


Huad haffde Phariſeerne før en 
Retferdighed? 

En vduortis alleniſte. Thi naar de 
vaare icke aabenbarlige Roffuere / Wret⸗ 
ferdige / Horkarle / eller andre ſaadane 
Syndere / da driſtede de paa ſig ſelff / at 
De vaare fromme / oc der til met retferdige 
oc hellige for Hud: oc actede icke / at ond 


Énft.ocBegiering vdi Hiertit vaar ſaadan 


Synd / 
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effter Trinitatis. 
Synd / ſom vaar imod Lowen / eller kundt 
fordomme nogen. 

Huorfor forſtiuder Chriſtus denne Pha⸗ 

riſeernis Retferdighed. 

Fordi at hun vaar wfuldkommen / ot 
(ſom hand ſiger Matth. xxiij.) lige ſom 
offuerkalckede Graffuer. Thi lige ſom de 
ſiunis vel vden til ſmucke / men ere inden 
tilfulde aff Dodis Been / oc all Wreenlig⸗ 
hed: Saa ſiunis oc Phariſeerne vduortis 
for Menniſkene fromme at vere / men 
vaare induortis fulde aff Hyckleri oe W⸗ 
dyd / oe (det ſom er der hos det aller wli— 
deligſte) holde fig for Fromme oc Ret— 
ferdige. 

Huilcken er den Anden Part? 


Det Femte Budords Voleggelſe. 
Huad lære wi der aff? 

Forſt / At Lowen icke bliffuer bortta⸗ 
gen formedelſt det hellige Euangelij Pres 
dicken / megit mindre bliffue gode Gier— 
ninger forbudne / men megit mere met 
ſtor aluorlighed kroffuis aff alle Mens 

Cc 3844 nifke, 
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Zen Siette Sondag 
niſke. Huilckit forlige behoff gioris at 
mercke / imod Dapifternis ffenden / oc 
andre vildfarende Folk / oc Guds Lows 
Fiender. 

Derneſt / At de hellige Ti Guds Bud 
icke alleniſte fræffueen vduortis / men oc 
ſaa en induortis Lydighed / ve ville holdis 
oc fuldkommis aff gantſke Hierte / aff 
gantſke Siæl/ oc aff gantffe Mact. 


Rand oc it Menniſke ſaadant gisſre? 

Yen: Gud bedrit. Thi wi ere ved 
Arffſynden ſaa forderffuede / at wi aff oſſ 
ſelff icke kunde forfaa Lowen ret / megit 
mindre kunde wi holde eller fuldkomme 
den. 

Huorledis kunde mi da komme til den bedre Ret⸗ 
ferdighed / ſom gielder for Gud) huilcken 
alle de ſkulle haffue / ſom ville komme 6 
Himmerigis Rige ? 

Ved Troen tilvor HErre JEſum 
Chriſtum. Thi hand haffuer met ſin Dod 
forlige of met Gud / retferdig oc falig 
giort off / oc fuldkommit den gantſke Low / 
off til beſte. Derfor / om wi end ſtynt mee 
vdi 
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effter Trinitatis. 
vdi vort Leffnit beflitte off om en bedre 
Retferdighed / end Phariſeernis / oc ſaa 
megit / ſom i denne Suaghed mueligt er / 
rette off oc leffue / icke alleniſte vduortis / 
men oeſaa induortis / effter Lowen : Saa 
ſtal dog vor Tillid ſettis ide paa off ve 
vore gode Gierninger / men allenifte paa 
Chriſtum oc hans Fortieniſte. Thi den 
Retferdighed / ſom kommer aff Troen / 
gielder oc beſtaar allene for Gud / Som 
Paulus ſiger til de Romere idet x. Capit⸗ 
tel: ede / ſom ſoge effter en anden / ds 
(fulle faa Hierte ſorrig. 
Huilcken er den Tredie Part? 

Den Formaning / at de / ſom ere 
bleffne Wuenner / ſtulle ſnart forli⸗ 
ge fig met huer andre / 06 icke lenge 
leffue vdi Vrede. 

Huad lære wi der aff ? 

Forſt / At de ſom haffue giort andre 
wret/ De ſkulle icke ſtamme fig ved / at be; 
kiende ſaadant / pc at bede om Forladelſe. 
Thi Gud vil icke anname nogen Gaͤffue⸗ 

Lev Offer / 
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Den Siette Sondag 
Offer / eller Gudstieniſte aff dem form Med 
vide at deris Naſte haffuer mogie imod Regi 
dem / oe gaa dog icke hen/at forlige fig met der) bel 
hannom. Derfor ffulle wi oc dis mere J 
haffue Lyſt oc Billie/ til Feed oc Enig⸗ Syd 
hed : Daa det at Bonen oc andit gaat vdi MON 


oſſ icke ſkal forhindris. x haflue 
Derneſt / At de ſom haffue lijdt wret / d / 
ffulle vere goduillige / oc gierne forlade, big 
Thi huo fom regner fornøne met fin Na— mn 
fte / den vil Gud ocſaa tilregne hans dd 
Synd oc ſtyld / faa ſtrengelig oc høne/ at | 
Å HIK hand ocſaa fkal betale det fidge Skerff. 


Derfor ffulle wi vocte off fra Heffngietig⸗ 
hed / ve giffue Guds Brede rum. 
Bonen. 

E E Gud Himmelſte Fa 
der / wi bekiende / at wi ere 
i ( dis verr) arme elendige Syndere 
Mm oc at Der er intet gaati off / Thi vor 
i Hierte / Kiod oc Bjod er aff Syn⸗ 
J Den ſaa forgiffuit / at wialdrig her i 


J 
Ver⸗ 
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effter Trinitatis. 
Verden funde vere foruden ond Lyſt 
Vii oc Begiering: Derfaare / fiere as 
king," Der / bede widig / forlad off ſaadan 
lir Synd / oc renfe vore Hierter fors 
Miu medelf din hellig Aand / at wi kun⸗ 
| de haffue Lyſt oe Klerlighed til dit 


MR rd, oe holde Of Der effter / ot faa 
Møn bliffue i din Naade euindelige / 

— * ved JEſum Chriſtum 

— vor HERRXE, 
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Den Siuende Søndag 


effter Trinitatis. 
€ uangellum Marci viij. 





— ove 


nd | x — 
4* * KS ser 7 2 
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X AQ Aa den tid / pe: der | 
Dvaar megit Folck/ oc 
SES Whaßbe intet af ade |” 
da kallede Jeſus fine Diſciple 
til ſig / oc ſagden til dem: Mig 
ynckis offuer Folckit / thi de 
haff⸗ 
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STN Den Siuende Søndag efft. Trinit. 
us Daffue nu toffuit hos mig i 
ſunn fre Dage, oc haffue intet af 
ade / Oc der fon ieg lode dem 
gaa faſtende hiem fra mig / 
da forſmectede de paa Veyen/ 
Thi nogle vaare komne langt 
fra, Hans Diſciple ſuarede 
hannom; Huor ſtulle witage 
Brod heri Preben, at matte 
dennom met; Oc hand ſpur⸗ 
de dem at: Huor mange 
Brød haffue 1: De fagde: 
Siu. Oc hand bød Folctt/ 
at de fulde ſette ſig ned paa 4 
13 9 5 
« Jorden. Oc hand tog de ſiu —XV— —— 
lgd fil Brød/ [DD 11 12 13 
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Den Siuende Søndag 

Brød / oc tackede / oc brød 
dem / oc fick ſine Diſciple dem / 
at de ſtulde legge for dennom. 
Oc de lagde for Folckit. Oc 
de haffde faa ſmaa Filfe / oc 
hand tackede / oc bad dem / at 
bære dem frem. De De ode; 
oc bleffue mætte / oc toge de 
laffnede Stycke op fiu Kurff— 
ue. Oc de vaare ved fire Tit 


finde / ſom haffde adit. Oc 


hand forlod dem fra ſig. 
Huor mange Parter haffuer des 2 
Fire. 
Huor om er den Forſte? 
EM Den Pretynck / oc bier, 
AAtelige Metlidende / ſom Chri 
ſtus 
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effter Trinitatis. 
ſtus haffuer offuer det hungrige 
Folck. 

Huad lere wi der aff 2 


At den HErre Chriſtus feer huad off 
fattis / for end wi ſaadant beklage for han⸗ 
nom: Dec effterdi hand haffuer Metynck 
offuer off/ vil hand viſſelige altid naadelis 
ge ſtaffe oſſ Raad. Derfor ffulle wi icke 
vere witaalmodige vnder Armod / eller 
mistuile / men kaſte all vor omſorrig paa 
hannom / troſte oſſ ved hans hielp / oc ſoge 
effter den met vor Bon / met denne viſſe 
Forhaabning / at lige faa vel / ſom hand 
kand / ſaa vil hand oc viſſelige ſtaffe Raad / 
oc icke lade ſine forſmeete. 

Huor om er den Anden Part? 

Om Diſtiplene / ſom icke vide⸗ 
huor de ſtulle tage faa megit Brød/ 
at de kunde mætte det hungrige 
Folck met. 

Huad lære wi der aff 2 
At vort vantro Hierte inter vil andit / 
end altid regne / huad wi haffue behoff / oe 


vil 


— — — — ce 
orm 


Hf 
HE 
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Den Siuende Søndag 
vil icke tro / af Chriſtus kand oc vil hielpe. 
Huilckit er en ſtor Synd imod det Ferſte 
Bud. Derfor fulde wi met rette ſtyrcke 
Troen vdi off met dette oc andre Mirakel / 
oc lære at imodſtaa all Tuil oc Vantro i 


port Hierte. 
Huilcken er den Tredie Part ? 


Det Mirakel / ſom Chriſtus her 
gior / idet band ſpiſer Fire tuſinde 
Mend / met fin Brod / oe fag Fiſte. 

Huad lære wi der aff? 

Forſt / At Chriſtus er en Allmectig 
Gud / ſom kand giffue off det daglige 
Brød / oenere off/ end oeſaa / naar ſom 
icke er megit i Forraad. 

Derneſt / At naar wi haffue nogit / da 
ffulle wi bekiende det for en Guds Velſig— 
nelſe / anname oc bruge det met Tadfigel 
fe/ ihuor lidit det oc er. 

For det Tredie/ At wi ocſaa ſtulle 
gierne bryde oc metdele vore Brod met 
de Hungrige. Thi huor faadant ffcer/ 
da vil Gud lade det altſammen gro —/ ve 
bliffue velſignit imellom Henderne. 
Huor 
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effter Trinitatis. 
Huor om er den Fierde Dare? 

Huorledis Diſciplene (vden tuil 

effter Chriſti befalning) ſamlede de 


Leffnede ſtycke / oc lode inter ſpildis. 


Auad lære wi der aff 2 

At / naar Gud rigelige velfigner oſſ/ oe 
giffuer oſſ offuerflodelige nock / da ſtulle wi 
icke forøde/ eller vdi ſtendelige maade for⸗ 
flemme det altſammen paa en gong: Men 
tage vor nodtorfftige Dart der aff / oe hues 
offuerbliffuer / flittelige ſamle til vor oc an⸗ 
bre Folckis nødtørffe. Thi faa vel ſom 
GWVDkand lide / at mand æder oc bliffuer 
met / Saa Hiertelige fiendſt er hand imod 
all offuerflodighed oc wnyttige ſpilde: Der⸗ 
faare ffulde mand oc tilbørlige vare fig for 
ſaadant. 

Bonen—. 


H ERRE Gud Himmelſte Fa⸗ 
der / Du ſom haffuer ved din 
Son vdi Orcken riglige beſpiſet fire 
tuſinde Mend / foruden Quinder oc 

DD Born⸗ 
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Den Siuende Søndag 
Born / met fiu Brød oc faa Fiſte. 
Wi bede dig / ver ocſaa naadelige 
hos off met din velſignelſe / beuar off 
fra Gerighed / oe timelig ombygges 
lighed / At wi fo atſporge før die 
Rige / oe din Retferdighed / ocſaa 
fornemme din hielp vdi alle ting / 

fon off behoff gioris baade til Liff 
oc Sigl / ved Jeſum Chri 
ſtum vor DEF 


RE / 
AMEN. 
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effter Trinitatis. 


Den Ottende Søndag eff⸗ 
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Den Ottende Søndag 
De Vlffue. Daa deris Fruct 
ſtulle i kiende dennem. Kand 
mand oc plocke Vindruer aff 
Torner Eller Figen aff Tidsel: 
Saa bær oc huert gaat Tra/ 
god Fruct / men it raadet Tra 
bar ond Fruct. It gaat Tra 
kand icke bare ond Fruct. Og 
it raadet Tra kand icke bare 
god Fruct. Huert Tra ſom 
icke bær god Fruct / ſtal af 
huggis / oc kaſtis vdi Ilden. 
Derfaare ffulle j Fjende dem 
paa deris Fruct. De ſtulle icke 
alle ſom ſige til mig / HEXre / 
HEN 
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effter Trinitatis. 
HERre / komme i Himmeri 
gis Rige / Men de Der giore 
min Faders villie i Him̃elen. 
Huor mange Parter haffuer det ? 
DNK 
Huor om er den Sørfte ? 
CAJen aduarſel / at wi ſtulle voe⸗ 
Fe off vel for falſte Propheter. 
Huad lære wi der aff 2 
At den arrige Dieffuel vil aldrig vere 
ſtille / men ſtedſe oc altid blande Muſe⸗ 
(earn iblant Peber / Det alle tider opuecke 
Kottere oc Falffe Lærere / oc føre dennem 
met ſtor anſeelſe ind i Verden. Derfaare 
ſkulle wi icke forargis / megit mindre for⸗ 
acte eller ſpaatte GVds Ord / fordi at wi 
ſee den onde Sod opuorer iblant Hueden: 
Men diſſ Hierteligere tacke Gud / at hand 
haffuer beuarit off fra falſke Lorere / oc be⸗ 
de/ at hand endnu fremdelis vilde hindre 
alle Kættere/ oc beuare fin Kircke for dens 
nom. Dd iij Saa 
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Den Setende Søndag 
Saa ffulle oc Tilhørerne/ effterdi at 
Dieffuelen faa aldelis intet huiler ſig / diſſ 
flitteligere giffue act paa GVds Ord / oc 
lære at vocte ſig / De tage fig vel vare for 
falſt Lærdom: Thi faa lidit ſom mand 
plocker Vindruer aff Torne / eller Figen 
aff Tidzel: Saa lidet kand nogit gaat 
komme aff falſt Lærdom: ec lige fom en 
Vliff kommer allenifte at myrde Saa for⸗ 
føre oc forderffue ocfaa falſte Lerere man 
gt fattige Siæle,  Derfaare ſkal oc huer 
Mand flittelige vocte ſig for dennom. 
Huilcken er den Anden Dart? 


Den Regel Cbriftus giffuer oſſ⸗ 
oe figer : Mand fral kiende falite 
Propheter / paa deris Fructer. 

Huad lare wi der aff 2 

At / huo ſom vil vocte fig vel for falſke 
Propheter / den ſtal icke fee til deris Faares 
Flæder/oc vduortis anſeelſe eller omgengel⸗ 
ſe / Thi Dieffuelen offte pleyer at foruen⸗ 
De fig til Auſens Engel: Wen mand ſtal 
fer til deris Labers Fructer / det er / til den 
sære 
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effter Trinitatis. 


"Lærdom fom de føre / der ſtal mand giffue 


act paa / om den er grundlagt vdi GVds 
Vrd / eller icke. Thi huilcken plantelfe den 
Himmelſke Fader icke haffuer plantit / den 
ſkal opryckis: Oc ingen fkal lade fig for⸗ 
fore aff ſaadane blinde Lerere / ſom Chri⸗ 
ſtus / Matth. rv. trolige atuarer. 

Huilcken er den Tredie Dart ? 

Diſſe den HExXris Chrifti Ord: 
De fulle icke alle ſom ſige til mig/ 
HEgre / HERre / komme i Himme⸗ 
rigis Rige / Men de der gipre min 
Faders villie i Himmelen. 

Huad lære wi der aff ? 

At iblant baade dem fom Lare / oe dem 
ſom Tilhore / ffulle findis mange Mund—⸗ 
chriſtne/ ſom alleniſte ffulle føre Chriſti el 
ler HERrens Naffn paa Tungen / oc haff⸗ 
ue dog huercken Troen eller ſand GVds 
fryct vdi Hiertit: Oeſſkulle derfaare høre 
paa den dag: Viger bort i Miſdedere / Jeg 
kiender eder icke: Huilcket wi derfor ſtulle 
megit pe offte betencke / paa det at wi icke 

Dd üij ſtulle 


fi 
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Den Ottende Søndag 
fkulle bedrage off ſelff: Men om wi ville 
fomme i Himmerigis Rige / ſtulle wi diſſ meld 
flitteligere gigre Faderens villige vdi Sms | an PS 



















JAN 

melen. Ng 4 
Paar ſkeer Guds villie / eller huorledis dr Øl] 
Naar mand Bører hans Enbaarne fuge tk 


Son Jeſum Chriſtum / oc troer af hander 54 " 
der til kommen vdi Verden / At alle de ſon mt 
fro paa hannom / icke ſtulle fortabis/ men | NOON 
haffue det enige Liff: De hos ſamme tro o⸗⸗ttlanſt! 
faa beholde en god Samuittighed / det e / fede and 
leffue for Gud / vdi Hellighed oe Retferdige forhindre. 
hed / oe gigre Penitentzis ſande Fruct. Thi 
endog gierninger ſom følge aff Troen icke Chuden 
giøre off Retferdige / behagelige oc ſalige ' bereromt 
for Sud / ſom Chriſti Blod oc Lydighe: | BO 


Saa ere de dog fornøden/ ſom baade den edubh 
HEXre e hriftus oc Johannes den Dobe⸗ NA" 
| re fige: Huilckit Træ / ſom icke bær e 


god Fruct / ſtal affhuggis oc faftisi | 
Ilden / Luc. 73. Johan. 5. Matth.3. | 


. Bonen. 
ERRE Gud Himmelſtke Fas 


Sõo der / Wi tacke dig aff gantſte 
Hier⸗ 


— ⸗ 


£ 
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effter Trinitatis. 
Hierte / at du haffuer ladet off forhe 





iWen me til dit Ords kundſtaff. Wi bede 
dig / du vilt beholde oſſ der ved / ot la⸗ 
de oſſ dø der vdi euig ſalige / Oc 
beuar naadelige fromme Predicke—⸗ 
re / ſom trolige Predicke dit Ord / for 
fn all forargelfe oc vinde / og vnd dem 
Sim it langt Leffnit / Oc affuerie oc ſtraf⸗ 
Hat i fe de andre effter deris fortientifte/ ot 
mn forhindre deris anſlag / ſom falſteli⸗ 
mm ge handle met dit Ord / oc ſiunis at 
bere fromme Faar/ere dog glubende 
Buiffue/Oc du vilde naadelige beua⸗ 
„re din Chriſtelige Kircke for dem / 
winMe Ved JEſum Chriſtum din 
—V Son vor DERRE/ 
AMU AMEN 
ulk ihhphehe —R 
gok DDI Den 
3 


ll ' 


mm —————m ” 
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Den Niende Søndag eft 


ter Trinitatis, 
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Den Niende Sondag efft. Trinit. 
met hannom hans Gods. Oc 
hand kaldede hannom / oc ſag⸗ 
De til hannom: Hui horer ieg 
det om dig? Gior Regenſtaff 
aff din Husholding / thi du 
kant icke lenger vere Husſo⸗ 
get. Husfogeden ſagde ved 
fig ſelff: Huad ſtal ieg giore? 
Min Herre fager Embedit 
fra mig / Jeg gider icke graf 
uet / oc ieg (fammer mig af 
trygle. Jeg veed vel huad ieg 
Vil giore / at de ſtulle tage mug 
i deris Hus / naar ſom ieg 
bliffuer nu ſat aff —— 
c 


— — — 
. Øm 
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Den Niende Søndag 


Odc hand kaldede til fig alle fin 


Herris Skyldener / oc ſagde 
til den forſte: Huor meget eſt 
du min Herre TA pidig Hand 
ſagde: Be thnder O⸗ 
lie. De hand ſagde til ban 
hem: Tag dit Sreff/ ſat dig / 
oc ſkriff ſtrax halfftredieſinds 
tiue. Der effter ſagde hand til 
Den anden: End du / Huor 
meget eft du ſtyldig? Hand 
ſagde: Hundrede maader 
Suede, Og hand fagde til 
hannem : Tag dit Breff / oc 
ſtriff fireſinds tiue. Oc Her⸗ 

ren 
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effter Trinitatis. 
ren loffuede den wretferdige 
Hus foget / at band giorde milk 
delige / Thi denne Verdens 
Born /ere klogere / end Liuſens 
Børn i deris Slect. Ocieg 
figer eder ocſaa: Giorer eder 
venner met den wretferdige 
Mammon / Paa det / naari 
hu haffue behoff/ de ſtulle an⸗ 
name eder vdi de euige Bo⸗ 
lige. 


Huor mange Parter haffuer det 
Tre. 
Huilcken er den Forſte? 


VEN Lignelfe om den Rige 
Mand / ſom falder fin wtro 
Husfogit for ſig / oc ſetter hannom 
aff Embedit. Huad 


em 


i | HE 
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Den Niende Sondag 

Huad lære wi der aff 3 

At Gud Alſommectigſte / giffuer flietes 
lige act paa all vor jdret / oc verd vel huor⸗ 
ledis wiſtiene hannom / Vevil viffelige en 
gong kroffue Regenſkaff aff oſſ / oe ſtraffe 
de wtro Husholdere: Derfor ffal huer vdi 
fine vilkaar oc kald / faa tiene Gud / at naar 
Regenſkoaff ſſkal gigris Hand da kunde vel 
beſtag / oc findis at haffue verit tro. 

Huor om er den Anden Part? 

Om den wtro Husholdere / ſom 
ſnart optencker it liſtigt raad / huor⸗ 
ledis band vdi fremtiden Vil nære oc 
vnderholde ſig. 

Huad fære wi der aff? 

Forſt / At naar Dieffuelen en gong før 
rer it Menniſke faa vijt / At hand handler 
imod fin Samuittighed / fiden fader band 
hannom icke lottelige aff fit Garn / Men 
almindelige fører hannom io lenger io dy⸗ 


bere hen ind / Indtil hand endelige døer ve 

forderffuis vdi fine Synder. D erfor ffulle 

wi tage oſſ vel vare / oc icke lade Dieffuelen 

hitze eller føre oſſ til onde gierninger: —* 
a 
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| effter Trinftatis, 
altid gigre hannom modſtand met GVds 
Ord / De vocte off flittelige for al hemme⸗ 
lig eller aabenbarlig wretferdighed. Thi 
huo ſom begynder met lidit / ender gierne/ 
ſom den wtro Husholdere / icke før end met 
det ſtore. 

Dernaſt / At all wretferdighed oc 
Tyffueri / kommer almindelige der aff / at 


Folck gider ide Arbeydit / Oc ville dog der 
hos ingen Nod lide / men ſtedſe haffue fuld 


op. Derfor vaare det tilbarligt/ at Forcel⸗ 


drene ſtulde venne deris Born / fra Barn⸗ 


Dom op / til Arbeyd / oe it ædru oc ſparſom⸗ 
meligt Leffnit: Paa det at de icke i fremti⸗ 
den / effterde nu ere fra Barndom op / til 
uande til ladhed oc offuerflødighed/ begyn 
de at Sticele / oc komme vdi Boddelens 
Hender. 

For det Tredie / Effterdi denne Hus, 
holdere førger faa flittelige derfor / huorle⸗ 
dis hand vdi dette timelige Liff kand haffue 
fin vnderholding oc Næring : Da ſtulle må 
megit mere førge for det Cuige / oc tracte 
ber effter / At wi mue haffue en Euig bolig 
vdi 
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Sen Niende Søndag 
vdi Guds Rige Thi vdi dette Stycke / oe 
icke vdi wtrofkaff / ſetter Chriſtus off denne 
Husholdere / til it Exempel at effterfplge. 
Huilcken er den Tredie Part 

Den HERris CHriſti forma⸗ 
ning / At mi ffulle giøre off Venner⸗ 
met den wretferdige Mammon / 
Daa det / naar wi haffue behoff / de 
ſtulle anname off i de Euige bolige. 

Huad lære wi der aff 2 

At / huad wi giffue fattige Folck / det 
ſkal haffue fin beløning / Icke allenifte her / 
men vcſaa vdi det tilkommendis Liff. Thi 
ocſaa en Vandsdrick ſom giffuis for Guds 
ſtyld / icke ſtal bliffue wbelonit: Huilckit met 
rette fulde gigre off diſſ mere villige til af 
hielpe fattige Fold. 

Huo er da den Ven ſom vil betale Almiſſe / oc paa 
den dag tage off til fig f de Éuige bolige? 
Alleniſte vor kiere HERre Chriſtus / 

ſom haffuer loffuit aff Naade det at gipre/ 
hos Johannem vdi det 34. der hand ſiger: 
Jeg gaar bort at berede eder ſieden / 

| ot 
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effter Trinitatis. 
ot vil kom̃e igen / oc tage eder til mig / 
Paa det / At huor ieg er / der ſtulle i 


ocſaa vere. 
Om vor HEAre Chriſtus allene kand oc bil anna⸗ 
me off vdi de Euige bolige: Huorfaare ſiger 
hand da her i Ac de Denner ſom wi 
giøre offmet den wretferdige 
Mammon ſtulle det 
giſre? 


Forſt / Fordi at hues ſom giris mod de 
Faltige / det vil hand paa den Dag roſe oc 
delone / icke anderledis / end ſom det vaare 
giort mod hannom ſelff: Som hand ſiger / 
Matthoi xxv. Huad ihaffue giort en 
aff diſſe mine ringiſte Brødre” det 

affue i giort mig. | 
D —* Fordi afde Fattige / for huil⸗ 
cke wi her vdi dette Liff / haffue opladit vor 
milde Haand / ffulle paa den Dag roſe oe 
bære vidniſbyrd / At wi effter HERrens 
befalning / haffue trolige beuiſt Broderlig 


kierlighed mod dennom. 
Gjiør da den bel; oc Gud en behagelighed fon met 
wretferdighed affſtinder fattige Folck deris 
Godj pe vil ſiden giffus Almiſſe 
ber aff 3 


ST. Ney 
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Den Niende Søndag 
Ney ſandelige: Thi Syrach ſiger vdi 
det z5. Capit: Huo ſom offrer aff wret⸗ 
ferdigt Gods / hans Offer er en 
ſpaat: Oc huo fom offrer aff de Fats 
tigis Gods / hand giør lige ſom den 
der ſlacter Sønnen for Faderens 
yen. Derfor figer Paulus : Ephef: 4. 
Wi flulle Arbeyde / or giøre nogit 
gaat met Henderne / paa det wi kun⸗ 
de haffue at giffue de vedtsrendis. 
De Zacheus figer/ Luc. xix. At hand pil 
giffue de Fattige halffdelen aff fie 
Gods : Oc om hand haffuer bedras 
git nogen / da vil hand giffue Det fires 
Dobbelt fgen. 
er ele ng 
Forſt / Fordi at wi alle icke haffue mere 
ret oc fortieniſte til vort Gods / end denne 
Husholdere haffuer til at befidde oc bruge 
fin Herris Gods. Thi alt hues wi haffue/ 
er oſſſtenckt aff Gud / vdaff Naade / de vden 
all 
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effter Trinitatis: 
all vor fortienifte/oc wi ere ickon tilffidde 
at vere Husfogeder der offuer. 

Derneſt / Saa er oc intet almindelige⸗ 
re / end dette timelige Godzis miobrug / for 
huilcken det vel maa kaldis en wretferdig 
Mammon / eller ſom brugis os handlis met 
megen wretferdighed. 


Bonen. 

jer Sud Himmelſte Fader” 
ſom haffuer rigelige giffuit off 

Din velſignelſe oc vort daglige Brød. 
Wi bede dig / beuar offfra Gerighed / 
oc opueck vore Hierter / at wi aff din 
Velſignelſe / gierne dele met Arme 
Menmniſtke / Daa det wi kunde findis 
tro Husholdere offuer dine Gaffuer / 
ot at oſſ io ide ſtal fattis til euig tid/ 
naar wi affſettis aff Denne Hus⸗ 
holding / oc ſlulle komme faar din 

Dom / ved vor HERre Jeſum 
Chriſtum / Amen. 


EEN 


1 
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Den Tiende Søndag 
effter Trinitatis. 
Euangelium Luca riv. 
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Bel Bonke forts dre dede See Jer α 


— Er Velg kom nu 
AGERE nær hen til Jeruſa⸗ 
Y lem / faa hand paa 
i VIS Staden / oc græd 
2 5 hannom / oc ſagde: Der 
fom du det viſte / da fulde du 

oc 
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Den Tiende Sondag efft. Trinit. 
oc betencke / i Denne din tid / 
huad ſom tien til din Fred. 
Men nu er det ſtiult faar dine 
Oyen. Thi den tid ſtal kom⸗ 
me offuer dig / at dine Fiender 
ſtulle ſſa en Vognborg om⸗ 
kring dig / oc dine Born met 
dig / belegge dig / oc trenge dig 
alleuegne / oc de ſtulle legge dig 
ode / oc icke lade en Steen bliff⸗ 
ue paa den anden / Fordi at 
du kiende icke den tid / ſom du 
eſt hiemſogt vdi. Oc hand 
gick i Templen / oc begynte at 
vddriffue den / ſom der vdi 
Ee uj ſaal⸗ 





— —— 


| ' 
HE 
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Sun mr” 


Den Tiende Sondag 
ſaalde oc kiobte / oc ſagde til 
dennom: Der ſtaar ſtreffuit: 
Mit Hus er it Bede hus / 
men i haffue giort en Roffue⸗ 
re kule der aff. Oc hand lærde 
Daglige Templen. Mende 
ypperſte Preſter oc Skrifft⸗ 
klaage / oc de Offuerſte iblant 
Folckit / ſtode effter at omkom— 
me hannom / Oc de funde fc 


ke / huad de ſtulde giore han⸗ 


nom / Thi alt Folckit hengde 
bed hannom / oc horde han⸗ 
nom. 

Huor mange Parter haffuer bet 2 
4 Huor 
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effter Trinitatis. 
Huor om er den Sørfte 3 
$ WIR den HEFre Chrifio/ ſom 
SF græd bitterlige offuer Staden 
Hieruſalem. 
Huad lere wi der aff? 

Forſt / At hand haffuer ingen lyſt til 
Menniſtens forderffuelſe / eller jammerli— 
ge deleggelſe: Men lader ſaadant gaa fig 
hart til Hiertit / oc vilde det gierne affuen⸗ 
de / Om ellers den blinde Verden vilde las 
de fig hielpe oc raade / huilckit dog (diſſ 
verr) ide ffeer. 

Derneſt / At Guds Brdos foractelſe er 
ſaadan en ſtor fond / at icke alleniſte de hel 
lige Engle / bliffue Der ved bedreffuede: 
Men ocſaa GPdos Søn ſelff er bleffuen 
foraarfagit til af græde der offuer. Derfor 
vaare vel tilborligt / at huer ſtulde vocte fig 
flittelige for ſamme graaffue ſond. 

Huilcken er den Anden Part? 

Den inderlige oc aluorlige Pre⸗ 
dicken / ſom CHriſtus giør hos fin 
graad / oc figer: Der ſom du vifte 
Ee tig det / 


7 * 


li 
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- FF i 


— — — 


— 


Sen Tiende Sondag 


det / Da ſtulde du oc betencke i denne 


Din tid / huad ſom tien til din Fred. 
Men nu er det ſtiult faar dine oyen. 
Thi den tid ſtal komme offuer dig / at 
Dine Fiender ſtulle ſſa en Vognborg 
omkring dig / oc dine Børn met dig / 
belegge dig / oc trenge dig alleuegne / 
Oc de ſtulle legge Dig gobe / oc icke lade 
en ſteen bliffue paa den anden: Fors 
Di atdufiende icke den tid / ſom du eſt 
hiemſsgt vdi. 
Huad lære wi der aff 3 

Forſt / At naar Gud hiemføger it Land 
eller Stad/met fit Euangelij Predicken / oc 
mand vil icke fjende ſaadant / men foracter 
det / oc vil end ocſaa der til forfølge det / Da 
vil almindelige folge gruſelig ſtraff offuer 
ſaadane Land oc Folck / Indtil det paa det 
ſidſte bliffuer aldelis til grunden ødelagt, 
Derfor om mand vil haffue Fred oc Roi 
£andene/oc Guds velfignelfe der hos, Da 


er tilborligt / at mand holder hans Ord vdi 
act 
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effter Trinitatis. 
act oe cere / høre det gierne / oc leffue der eff⸗ 
ter / oc ice: ſom de forſtockede Jøder giorde / 
oracte oc forfølge det. 
' SSR At io nærmere ftraffen er / io 
tryggere Folck pleyer at bliffue / Oc tro icke 
for / eller lade ſig paaminde / end de ere MIE 
vdi wiycken. Som Chriſtus her figer : At 
effterdi diffe Jøder icke endnu følde ſtraf⸗ 
fen / oc den endnu vaar ffiule for deris el 
hen / Da lode de huercken hans graad / eller 
hans paamindelſe gaa ſig til Hiertit. Huil⸗ 
ckit er io en for jammer / oc er vel at forun⸗ 
dre oe beklage vdi oſſ fattige Menniſke. 
Huor om er den Tredie Part? 


Om deris vddriffuelſe aff Tem⸗ 
plen / ſom der vdi ſaalde oc kisbte. 


Huad leere wi der aff 2 

Forſt / At naar det ſtal gaa lyckelige ve 

vel til / vdi it Land eller Stad / oe den vel⸗ 
fortiente ſtraff ſtal affuendis / da ſtal mand 
begynde det fra den ende / at Kircken for al⸗ 
ting bliffuer renſit / fra falff Lærdom oc 
vrang GVos tieniſte. Thi faa lenge ſom 
det icke ſteer / Men Affguderi oc falſt Ler⸗ 
Ee p dom 


— 


| 


i 
| HE 


L — 
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Den Tiende Søndag 
dom bliffuer Handhaffuit / da er der intet 
gaat at forhaabe / men bliffuer io lenger io 
arrigere: Som mand kand fee vdi Vøders 
nis Exempel / Ya fandelige ocſaa vdi de 
Kircker vdi Øfterlandene/at faa ſnart ſom 
Paffuen met fit Affguderi begynte at rege⸗ 
re der / er Tyrcken ocfaa der hos indkom— 
men / oe altid haffuer ødelagt den ene Stad 
effter den anden, Gud giffue at wi her vdi 
diſſe Lande vilde fjende det / Saa at wi ide 
fkulde forføge det met vor ſkade / Amen. 
Derneſt / At mand ſkulde holde Kircker 
vc GVos Hus vdi ære / oc icke giøre dem 
til Kramboder / Squaldertorre / Soffue⸗ 
kraage / eller Roffuere kuler: Men komme 
tilſammen vdi dennom / at høre Guds ord/ 
oc bede flittelige / for alt hues off offuer⸗ 
henger. | 
Huor om er den Sjerde Dare 2 

Om de ypperſte Preſters / Skrifft⸗ 
klaagis oc Offuerſtis iblant Folckit / 
Raadſflag / huorledis de ſtode effter 
at omkomme hannom. 
Huad 
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effter Trinitatis. 
Huad lære wi der aff 3 
At den forſtockede Verden / ingen ting 
kand verre taale eller lide / end det ſom tien 
til hendis velfœrt / oe ſom begyndis for hen⸗ 
dis beſte / Ja vel ocſaa ſtunder effter deris 
Liff oc Leffnit / ſom mene det gaat met hens 
De / huilckit io er fredeligt at høre, Men 
der imod er dog alligeuel ocfaa troſteligt / 
Det her ſtaar: De funde icke / huad de ffulde 
gigre hannom. Chi Gud giør De Wgu— 
deligis anflag til intet / oc lader dennom als 
mindelige falde vdi Graffuen / ſom de haff— 
uer giort for de Fromme. Huilckit er alle 
Mennifſke / ſynderlige Predicantere / gaffn⸗ 
ligt af mercke/ imod Verdens wtacknem⸗ 
melighed / raſen os forfplgelſe. 


Bonen. 
Sj Lſommectigſte euige Gud Du 
ſom haffuer formedelſt din hel 
lig Aand / aabenbarit oc kundgiort 
offoit Ord / om din fiere Søn JEſu 
Khriſto. Wi bede dig / Opueck 
jers 
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Den Tiende Søndag 
Hierter / at wi det aluorlige finde 
anname / oc icke fla det hen vdi Vær 
rit / eller høre det wflittelige / ſom dit 
Told de vantro Jøder giorde / Daa 
Det wi kunde leffue i din frytt/ oc 
formeris daglige vdi Troen til din 

Barmhiertighed / oc endelige bliff⸗ 
ue ſalige / Formedelſt din 

Son CHRIſtum 
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Den Elluffte Søndag 


til Templen at bede: Den ene 
en Phariſeer / Den anden en 


Toldere. Phariſeeren ſtod og 
bad ſaa ved fig ſelff: Jeg far 
Fer dig Gud / at ieg er icke ſom 
andre Folck / Roffuere / Wret⸗ 
ferdige / Hoerkarle / eller og 
ſom Denne Toldere / Jeg far 
ſter to gonge om Vgen / oc 
giffuer Tiende / aff alt det ieg 
haffuer. Oc Tolderen ſtod 
langt borte / vilde oc icke op⸗ 
loffte ſine Ørnen til Himme⸗ 
len / Men band flo fig paa ſit 
Bryſt / oc ſagde. Gud per mig 
Grus 


yal Libra — nhagen 
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effter Trinitatis. | 
Syndere naadig. Jeg ſiger 
eder: Denne gick Retferdig 
nediſit. Hus faar den anden. 
Abt huo fig ſelff ophoyer / 
hand ſtal nedtryckis / Oc huo 
ſig ſelff nedtrycker / hand ſtal 
ophoyls. 
Huor mange Parter haffuer bet 2 
Fire. 
Huor om er den Sørfte 2 

—2M den Pharifeer / ſom beder 
ved fig ſelff / oe ſiger: Jeg tacker 
dig Gud / at ieg er icke ſom andre 
Folck/Roffuere / Wreiferdige / Hoer⸗ 
karle / eller ſom denne Toldere. Jeg 
fafter to gonge om Vgen / oc gifſuer 

Tiende / aff alt det ieg haffuer. 

Huad lære wi der aff 2 

Forſt / Huor hoyelige der ligger alle 
Men⸗ 


—m7 0 
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Den Elluffte Søndag 
Menniſke mact paa / at de haffue en ret for⸗ 
ſtand paa GVos Lomw / oe deris metfødde 
ſtrobelighed oc Arffueſynd. Thi at denne 
Phariſeer er faa fordriſtende oc ſtolt / o las 
der fig tycke / at hand er oeſaa for Gud Ret⸗ 
ferdig/ Hellig / oc foruden ſynd: Det kom⸗ 
mer altfammen her aff / Fordi at paa den 
tid / bleff der iblant der Jødiffe Folck / ſaare 
ilde oc vrangelige lærd om begge diſſe Sty⸗ 
cker: Om Lowen / oc Arffueſynden / faa vel 
ſom ve om den Retferdighed ſom gielder 
for Gud. De ffal derfor huer Chriſten diff 
Fitteligere giffue act paa diſſe Artickle / oc 
lære aff Guds Ord ret at forſtaa dennom. 

Derneſt / fre wi oeſaa / At den induor⸗ 
tis Aandelige Hoffmodighed er en ſtadelig 
ting / De at de ſom ere der met beflagne/ 
fonde almindelige imod Gud oe deris Ne⸗ 
fie. Huorfor huer fulde diff mere voete fig 
derfor: Dec om hand haffuer giort nogit 
gaat / icke Hoffmode eller roſe ſig for Gud. 


Huor om er den Anden Part? 


Om Tolderen / ſom ſtaar langt 
borte / 
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effter Trinitatis. 
borte” vil oc icke opløffee fine Byen 
til Himmelen / men ſlaer fig paa ſit 
Bryſt / oc ſiger: Gud ver mig Syn⸗ 
dere naadig. 


Huad lere wi der aff 2 


At huor ſom der er en ret Syndens oe 
GVWds Naadis fundffaff i Hiertit / der las 
Der it Menniſke ſtrax falde all fordriſtelſe 
paa fig felff / Oe feer fig allene om / effter 
den / ſom kand oc vil giøre fattige Synde⸗ 
re retferdige oc ſalige. Derfor ſtulle wi faa 
hore det hellige Euangelium / at wi kunde 
lære begge Stycker der aff: Forſt / huor 
fattige elendige Syndere wi ere / oc kunde 
faa aldelis intet bliffue beftandige faar 
Gud / om hand vil gaa i Rette met off: 
Be derneſt / At endog wi met rette fulde 
vere oc bliffue —— fordomde / for vo⸗ 
re Synders ſtyld: Gaa vil hand dog aff 
Naade for Chriſti ſkyld/ forlade alle Syns 
der / om wi ickun ſom denne Toldere / oms 
uende oſſ aff Hiertit til hannom / begiere 
Naade / os affſtaa aff Synden. 

df Huil⸗ 
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Den Elluffte Søndag 
Huilcken er den Tredie Part 2 

Den Dam vor DERFE Chri⸗ 
ſtus felder offuer diſſe to wlige Ders 
ſoner / oc ſiger: At Tolderen gick ret⸗ 
ferdig ned i fit Hus / for den anden / 
ſom vaar en Phariſeer. 

Huad lære wi der aff? 

Forſt / At ved Lowens gierninger kand 
i fandhed ingen Menniſte beſtaa eller bliff— 
ue Retferdig for Gud/ Effterdi vor lydig⸗ 
hed er icke faa fuldkommen / ſom den i Lo⸗ 
ven vdfræffuis: Oe derfor Papiſterne ende 
nu megit mindre ffulle beſtaa for Gud/ met 
ſaadane gierninger / fom ere mefte parten 
icke andit end idel Menniffens paafund. 

Derneſt / At den Retferdighed beſtaar 
oe gielder allene for Gud / ſom kommer aff 
Froch oc Tullid til hans Barmhiertighed 
ved CHriſtum: <Dc derfor alle ſom ville 
bliffue falige / ſkulle met rette ſtunde effter 
den ſamme. 

Huilcken er den Fierde Part? hane 

Det Sprock / mer huuckit * 

ſtu 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


LN 1301 8?” 






















fu bel 
ſigt 
nedthch 
tuhand 


Myd 
gaar vr) 
Verdflige 
hår af gad 
ighed fil Ide 
ver hogl 
nogit for fot 
vden Padt 
Aldis om, 
hom/ den | 
fornædrer 
kr Neferd 

Pug 

X dt 
difter i pe 
fig faar 9 
Kaldeh fi 





W 
Net) 

| TAM 
nødte 
Atamon 


Ya 
(TT då 


——— 
—⸗ 
4 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


effter Trinitatis. 


ſtus beſſutter dette Euangelum / ot 
figer: Duo fig ſelff ophher / hand ſtal 
nedtryckis / Ox huo fig ſelff nedtryc⸗ 
ker / band ſtal opheyis. 
Huad leere wi der aff 2 

At vdi vor HERris oc GVos Rige / 
gaar det megit anderledis til / end det vdi 
Verdſlige Kongers oc Herrers Riger ple⸗ 
ner af gaa. Thi der flor pract oc ſtorac⸗ 
tighed gielder megit i diſſe / oc huo ſem vif 
vere nogit / hand maa alt ocſaa giøre fig 


nogit ftor for andre: Da gielder der intet 


vden Naade / oc vor HERre vender det 
aldelis om. Thi huo fig ophoyer for hans 
nom / den ſtoder hand ned : Men huo fig 
fornædrer/ den vil hand ſelff ophøne / gip⸗ 
re Retferdig oe ſalig. 
Huo ophøver fig da for Gud 2 
Den / der lige fom denne Phariſeer / for⸗ 
driſter ſig paa ſine gode gierninger / Roſer 
fig faar Gud / Ja lader fig tycke / at hand 
er aldelis from / oc foruden Synd / oc haff⸗ 
dfy uer 


—V—————— 


| 
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Den Elluffte Søndag 
uer vel fortient Himmerige / ve foracter 
andre for fig. Duo det giør/ oc vil prale 
faar Gud / met gode gierninger/ den vdret- 


fer faa lidit / ſom den der vilde frø Stoff 


oc Aſke hen i Verit. Derfaare ffal huer 
Chriſten flittelige vocte fig/ for denne ſka— 
delige oe ſtendelige Hoffmod / met huilcken 
dog det gantffe Paffuedom omgaar endnu 
paa denne dag. - 
Huo nedtrycker fig da for Gud 2 

Den / der lige ſom denne Toldere / bes 
kiender fin Synd / oe for hendis ſtyld / acter 
fig icke af vere værd/ at oploffte fine Byen 
til Himmelen / men beder dog Gud af 
Hiertit / vdi CHriſti Naffn / oc paa hans 
fortieniſte / om Synders forladelſe / Troer 
oc viſt at bekomme den ſamme: Begierer 
at affſtaa aff Synden / oe bedre fit Leffnit. 
Huo dette giør/ hand bliffuer giort Ret⸗ 
ferdig / det er / Ledig ve løs aff fine Syn⸗ 
der: Derfaare ffulle wi vel mercke dette 
Exempel / os gigre off det nyttigt vdi Liff 
oc DØD, 
Bonen. 
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effter Trinitatis. 
Bonen. 
ERXE Gud Himmelſle Sas 
Dder / wi bede dig / at du vilt for⸗ 
medelſt din hellig Aand / faa ſtyre oc 
regere off / At wi forſt ide ſtulle for⸗ 
glemme vore Synder / oc bliffue fri⸗ 
modige; men at wi giøre idelige Des 
nitentz / oet dag fra dag bedre oſſ / Ot 
derneſt troſte off alleniſte der met / at 
du vilt vere of) naadig / oc forlade 
off vore Synder / oc giøre 
off ſalige euinde⸗ 
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Sen Tolffte Sondag efft. Trinit. 
en Doff til hañom / ſom vaar 
Dum / ocde bade hannom / af 
hand vilde legge Haanden 
paa hannom. Oc hand tog 
hannom beſynderlige fra Å ol 
ckit/ oc lagde hannom Fin⸗ 
grene i Drnene / ve ſpotte / oc 
rorde ved hans Tunge / oc faa 
optil Himmelen/ ſuckede / oc 
ſhode til hannom: Hephetah / 
Det er / lad dig op. Oc ſtrax 

aabnedis hans Øern / oc 
hans Tungis baand leſnede / 
or hand talede ret. Oc JEſus 
forbød dem / at de ingen ſtul⸗ 
Ffuij de 


ooks, — oQuest LLC. 
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Sen Tolffte Søndag 
defigedet. Men to mere hand 
forbød / to mere kundgiorde 
de det / Oc de forundrede fig 
offuermaade / oc ſagde: Hand 
giorde det vel altſammen / De 
doffue giorde hand horendis / 
oc de Maalloſe talendis. 


Huor mange Parter haffuer det? 
Fire. 
Huer om er den Sørfte 2 
IM den Døffue oe Dumme, 
ſom føris til den HERXE 
Chriſtum / oe bliffuer hos hannom 
giort horendis oc talendis. 
Huad fære wi der aff 2 
Huor mangfoldige Ginger oe brack / 
wi fattige Menniſke for Syndens fyld 
gere vndergiffne: Oe at it ſunt Legome / met 
rette ſtulde kiendis for en Guds gaffue / — 
alle 
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effter Trinitatis. 
alle Lemmer burde ſaa at brugis / at mand 
icke ſtulde fortørne Gud / oc giffue hannom 
Aarſag til diſſe / eller andre ſaadane ſtraff. 
Huor om er den Anden Dart ? 

Om de Fold / ſom føre denne 
Døffue oe Dumme Menniſſe til 
Chriſtum / oc bede / at hand vil legge 
fin Haand paa hannom. 

Huad leere wi der aff 2? 

At wi oc lige faa ſtulle lade vor Næftis 
nød gaa off til Hierte / Oc naar wi io ide 
vdi andre Maade funde hielpe eller raadfø 
rehannom/ ſtulle wi dog met en tro Bøn/ 
føre hannem til Chriſtum / oc flittelige bes 
de / At hans Siugdom maatte affuendis 
eller formildis. 

Huor om er den Tredie Part? 

Om vor fiere HCFre Chriſto / 
ſom ſucker for dette fattige Menni— 
(fe / oplader hañom Tunge oc Oern/ 
ve vil dog icke / at mand Kal ſige eller 
videre vdraabe det? 

Ffop Huad 
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Den Tolffte Søndag 
Huad lære wi der aff? 

Forſt / At den HERre Chriſtus haff⸗ 
uer en Hiertelig medynck offiter € Siuge 
Folck / oc kand oc vil hielpe dennom vdi all 
nod / oc wi derfor ved Bonen fkulle ſoge 
hielp hos hannom vdi all vor nød. 

Derneſt / At lige ſom CHriſtus her/ 
hos Srrit bruger ſine Lgemuge Fingre 
legger dennom i den n Døffuis & Pern/ de ro⸗ 
rer hans Tunge: Saa vil hand endnu tid 
effter tid vere krafftig vdi off / ved ſit Ord 
oc Guddommelige Finger / gierne aabne 
off Dern / Tunge oc Hierter / om wi ickun 
ville lade off fore til hannom. 

For det Tredie / At effterdi den HÉrs 
re Chriſtus forbinder Folckit / at de icke ſkul⸗ 
le faa ſnart ſige nogen aff Denne vnderlige 
gierning / ffulle wi oe icke ſoge forfengelig 
core vdi vore gierninger / men heller ſky oe 
fly den. 
Huor om er den Fierde Part? 

Om Sol cfit ſom kundgior denne 
vnderlige gierning / ot ſiger: Hand 
giorde 
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J effter Trinitatis. 
giorde det vel altſammen: DE Doff⸗ 
MR me hørendis / oc de Maallpſe tas 
lendis. 
— Huad lere wi ber aff? 
Forſt / At wi lige faa ſtulle bekiende / 
Uhh roſe oc priſe den HCERXris Chriſti vnder⸗ 
Min lige Gierninger / fom hand endnu / den ene 
Minn tid effter Den anden / giør paa vort Liff oc 
nale Leffnit. 
krimi Derneſt / At / naar Gud tilſkicker off 
urdu nogen Anfectning / paa Sigl / Liff / Wre / 
hmm eller Gods / ffulle wi met taalmodighed 
—X ſaadant anname / oe ſige: HERren giors 
n de det vel oc ret altſammen / Hand gaff/ 
Scud hand tog / hans Naffn vere loffuit oc pris 
ſit Cuighed. Thi alting maa tiene dens 
nom til befte / ſom elſte Gud : End ocſaa 
Kaarſit / ihuor ilde vor gamle Adam oc 
kand forſtaa eller tro det. 


salig! Bonen. 
KNN NG Bj Lmectigſte euige Gud / du ſom 
nt VP alting haffuer ſtabt / Witacke 


0 D ; W 
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Den Tolffte Søndag On! 
dig / at du haffuer giffuit of it ſunt MM 
Legome / oc haffuer naadelige beua—⸗ 
rit vore Tunger / Hern / oc andre — 
Lemmer / for den onde Flende / Oc 
wi bede dig / Giff off din Naade / at 
wi beſynderlige bruge vore Gern oc 
Tunger rettelige / At wi met vore 
Vern flittelige høre dit Ord / oc det 
vel mercke / Met vore Tunger priſe 
pe roſe din Naade / paa det ingen ffal 
fortornis af vor Tunge / Men huer 
Mand kunde forbedris der aff / 
Ved din fiære Søn vor 

| | DERRE Jeſum 

. | ChHriſtum / 
| Amen. 
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effter Trinitatis. 
Den Trettende Sondag 
effter Trinitatis. 


Euangelium Lucæ x. 
—I | 


— | i — 
— KØNS ve —— ØRNE RER — — 





Lolk Jena Mie Horde dne dere 
—ſ —ñ sne ane 


—= 


Sk fine Difciplé / oc 
ſagde i beſynder⸗ 
—S lighed: Salige ere 

de Hyen / ſom fredet iſee Tot 

leg ſiger eder / mange Pro— 
pheter 
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Den Trettende Sondag 
pheter oc Konger blide ſeet / 
det iſee / oc haffue det icke ſeet / 
oc høre Det i hore / oc haffue 
Det icke hørt. Oc ſee / da ſtod 
en Skrifftklaag op / friſtede 
hannom / oc ſagde: Meſtere / 
huad ſtal ieg giore / at ieg kand 
aͤrffue det euige Liff? Da (ag 
De hand til hannom: Huorle⸗ 
Dig ſtaar ſtreffuit vdi Lowen: 
Huorledis læg du Hand fua 
rede / oc ſagde: Du ſtalt elffe 
Gud din HExXre / aff gantſte 
Hierte/ a ffgantſte Siel / aff 
all mact / oc aff gantſte 8 
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effter Trinitatis. 
Oc din Naſte / lige ſom dig 
ſelff. Da ſagde hand til han⸗ 
nom; Du ſuarede ret / Gior 
Det / faa ſtalt du leffue. Men 
hand vilde gtøre fig ſelff retfer⸗ 
dig / Oc ſagde til Jeſum: Huo 
er da min Naſte? Da ſuarede 
Jeſus / oc ſagde: Der vaar it 
Mennmiſke / ſom gick fra Jeru⸗ 
ſalem ned til Jericho / oc falt 
iblant Roffuere / de forde han 
nom aff / oc floe hannom / oc 
ginge bort / oc lode hannom 
ligge halff dod. Da begaff det 
ſig wforuarendis / at en —* 
drog 
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Early Europe 
ro 


Sen Trettende Søndag 
drog den ſamme ven ned / og 
der hand. faa hannom / gick 
hand omfring. Difligift ocſaa 
en Leuite / der hand kom til 
fteden / oc faa hannom / gick 
hand omfring. Men enSa 
maritan renfde / oc kom der 
hen / oc der hand faa hannom/ 
ynckedis hand offuer han 
nom / Aand gick til hannom / 
forbant hannom hans Saar / 
oc lod Olie oc Bin der vdi / oc 
loffte hannom paa fit Diur / 
oc forde hannom til Herbere / 


oc roctede hannom. Den an⸗ 


den 


fhe Royal Library, Copenhagen. 
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effter Trinitatis. | 
Den Dag reyſde hand / oc tog tø 
Penninge vd / oc gaff Hoſbon⸗ 
Den dem / oce ſagde til hannom: 
Rocte hannom / oc der ſom du 
legger nogit mere der til / da 
hil ieg betale dig det / naar ieg 
kommer igen. Huilcken ne 
kis dig / der vaar aff diſſe tre 
hans Naſte / der vaar falden 
iblant Roffuere? Hand fag 
de: Den ſom giorde Barm⸗ 
hiertighed met hannom. Da 
ſagde JEſus til hannom: 
Saa gack bort / oc gior lige 


ſaa. 
Gg Huor 


as 


an Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
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duced by court 
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Den Trettende Sondag 
Huor mange Parter haffuer det? 
Fem. 
Huor om er den Forſte? 
M den HEVre Chriſto / ſom 
priſer fine Difciple at vere ſa⸗ 
lige / *9— at de ſee oc høre der ſom 


mange Propheter haffue Hiertelige 
begierit at fee oc høre, 
Huad lære wi der aff 2 

Forſt / At det er en flor Guds Naade/ 
pc bør met Tacknemmelighed at annamis / 
naar det hellige Cuangelium om Chrifto/ 
bliffuer reent oc klarlige Predickit Huilckit 
ocſaa wi / der Gud i denne ſidſte Verdens 
Alder / haffuer befriet aff Paffuedommens 
Affguderi oc morck / Oc faa Naadelige 
hiemſogt met fit hellige Euangelio / meg 
rette ffulde bekiende / oe met euig tack loff⸗ 
ue oc priſe. 

Sernæft / At fra Verdens begyndel⸗ 
ſe / ſtedſe oe altid haffuer verit tro Hierter / 
ſom haffue ſet deris forhaabning paa den 
forloffuede Meſsiam eller Frelfere / Se 


Hier⸗ 
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effter Trinitatis. 
Hiertelige haffue ynſkit oc begierit / at leff⸗ 
ue indtil hans Tilkommelſe / Ja at fee oc 
høre hannom: Ve maa derfor haffue ves 
rit en ſtor blindhed oc ſtendelig wtacknem⸗ 
melighed vdi Yøderne / ſom huercken vilde 
ſee eller høre C.Hriſtum den ſande Meſoi⸗ 
am / der hand nu vaar kommen. 

Huor om er den Anden Part? 


Om den Skrifftklaage / ſom fpør 
den SEFre Chriſtum / huad hand 
ſtal gigre / at hand kand arffue det 
euige Liff? 

Haad lære wi der aff 2 

Forſt / At alle Mennifke ere aff Na⸗ 
turen Aandelige Hoffmodige / oc lade fig 
altid tyde at de kunde holde Lowen / oc ville 
arffue det euige Liff / ved deris egne gier⸗ 
ninger oc fortieniſte: Endog at wi / diff 
verr / her paa Jorden icke rettelige forſtaa 
Lowen / end ſiger / at mi ffulde kunde fulde 
Forijeden: Som end ocſaa denne Skrifft⸗ 
klaage paa det fidfte/til fin euige ffam maa 
bekiende / At hand icke endnu veed / huo 
Gs ij hans 
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Den Trettende Søndag 
hans Naſte er / end ſiger / at hand haffde MIG 


elffit hannom ſom fig ſelff. SET, 
Derneſt / At GVdos Low vdkraffuer Ma 
icke alleniſte en vduortis / men ocſaa en ind⸗ MY? 
uortis lydighed: Huilcken (diſſ verr) ingen 
Menniſke paa Jorden kand beuiſe. Der 
for ffulle wi met rette lade falde den ſtade⸗ Ny! 


lige Hoffmod / oc icke holde off for Retfer⸗ | 
dige eller fromme : Men daglige di flitte— bider 


ligere bede; HEFre forlad off vor ſkyld. Gar 
Huor om er den Tredie Dart 2 ortører 
Om det Menniſle ſom falt iblant | 
J [HR Nøffuere. åt ing 
| | Huad lære wi der aff 2 m metfen 


Huor aff det kommer / af wi huercken 


kunde forſtaa eller fuldkomme Guds Low —* 

ut rettelige: Som er/aff den arrige Dieffuel / * 
| ſom berøffuede oc afførde vore førfte For⸗ SMÅ 

! ) ældre / Adam oc Eua / vdi Paradis / den og 

| fuldkomne Retferdighed / met huileende | sk | 

Å for det forſte vaare ſtabte aff Gud : Se i ve 

; end der til faa Saargiorde dennom vdi als * 

le deris Kraffter / At de der effter huercken ANN 


kunde fuldkommelige forſtaa eller giøre/ rt Pl 
huad fm try; 
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effter Trinitatis. 
huad Guds Lom vdkraffde. Oe denne ſka⸗ 
de er aff dennom indarffuit paa oſſ alle. 
Derfaare ſtkulle mi tilborlige den bekiende / 
oe diff flitteligere føge til den Himmelſke 
Lage. 
Huor om er den Fierde Part? 

Om den Samaritan / ſom for⸗ 
hinder det fattige Menniſke hans 
Saar/Løffter hañom paa fit Diur/ 
oe fører hannom til Herbere. 

Huad lære wi der aff 3 
At ingen anden kand hielpe off fra dens 
ne metfødde ſtore jammer oe ſkade / end vor 
fiere HERXE Chriſtus allene, Thi den 
tid baade Preft oc Leuite vaare gangne 
forbi / Oe den gantſke Low / met alle fine 
Ceremonier oc gierninger kunde intet hiel⸗ 
e / Da kom hand / oc forbant vore Saar / 
oc førde off til Herberge; Det er / tog alle 
vore Synder paa fig / Betalede faar dem 
paa Kaarfit / forhuerffuede Retferdighed / 
den hellig Aand / oc it euigt Liff / Alle dem 
fom tro paa hans Naffn. Huilckit wi oc 
Og iif faa 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1301 8? 


5 
I 
11 12 13 L 










— 


Den Trettende SÉndag 
faa aff denne dags Euangelio ſtulle ſyn⸗ 
derlige mercke / De lade det tiene of til en 
plictig tacknemmelighed mod Gud, oc kier⸗ 
lighed mod vor Naſte. 

Huor om er den Femte Dare 2 

Huorledis den Samaritan paa 
det ſidſte gaff Hoſbonden to Pennin⸗ 
ge / ot bad hañom / at band vilde roc⸗ 
fe denne Siuge / met ſaadan tilſagn / 
At om hand lagde nogit mere der 
til / da ſtulde det altſammen bliffue 
hannom betalte. 

Huad lære wi der aff e 

Forſt / At det er vor HERris Chriſti 
aardning oe befalning / At alle Kircketiene⸗ 
re ſkulle trolige tage fig fattige Syndere 
an / oc tiene dennom til en ſand Penitentz 
oe bedring / met Lowen oc Euangelio. 

Derneſt / At om de der offuer ſtulle aff 

Dieffuelen eller Verden / lide / voffue / eller 

tilſette / Da ſtal ſaadant i det tilſtundendis 

euige Liff / bliffue dennom rigelige belpnit 

Oc betalit. 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1301 8? 



















fj 4 | 

MØN 

dn 
gent 
of fle: 
tør 
denim d 
Afd bild 
Ni lige 
rat 
any): 
Menblh 
hifur 
lle 








Mu 
Kitt 
ALL TN 
NOD gh 
49— 

MAH Hog 
| UNGT? 


MA RIG 
i NN | Mi 


| hh) INN | 


at ty 


Myuch 


MMo— 
4 u— — re 
É i Anal 
raket AR 
— M 
” « mM | 
så (lytattt 
9 —1 lytte 
| ' | 4 
4 — 9 —* 
* 
nuet PAUL 
—14 
266 
— Ju ilt 
i 
4 M 
LUNDE 
MI üagd " 


(dub 
å tar Aeldhj 
n 934 u — 
sm Pi 


my 


pr —— 
på 


— 


J— J 
6 Mi — 
| Nes TEN 


AT 


effter Trinitatis, 
Bonen. 

F ERRXE Gud Himmelſtke Fas 

Der / Wi tacke dig aff vor gant⸗ 
ſte Hiertens grund / at du haffuer las 
dit off leffue denne ſalige tid / i huil⸗ 
cken wi kunde høre Dit hellige Euan⸗ 
gelium / ved huilckit du haffuer ladit 
off kiende Din Faderlige villie / oc fee 
din Søn Chrifium JEſum. Wi be⸗ 
de din grundloſe Barmhiertighed / 
at du vilt naadelige lade oſſ beholde 
dit hellige Ords Lius / oc vore Hier⸗ 


fer ſaa regere formedelſt den hellig⸗ 


Aand / at wi aldrig falde der fra/ 
men bliffue hart der ved / oc endelige 
bliffue ſalige / Formedelſt den ſam⸗ 
me Din Elffelige Søn vor 
HERE JEſum 
Chriſtum / 

Amen. 


Gg fig Den 


——————— 
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Den Fiortende Søndag 
effter Trinitatis, 
Euangelium Lucæ xvij. 
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— Ekt begaff ſig / der 
EN JES renfde til 
Jeruſalem / drog 
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HE | PSA hand mit igennem 
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Samarien oc Galileen. OG 
—9—— ſom hand kom £ en By / mot⸗ 
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stn Ten Fiortende Sondag efft. Trinit. 
vte hañom Tiſpedalſte Mend / 
kr de ſtode langt borte / oc oplofß 
te deris Roſt / oc ſagde: JEſu 
kiere Meſtere / forbarme dig 
offuer oſſ. Oc der hand ſaa 
dem / ſagde hand til dem: 
Gaar bort / oc beteer eder for 
Preſterne. Oc det ſtede / der 
de ginge bort / bleffue de rene. 
Oc en iblant dem / der hand 
faa / at hand vaar bleffuen 
karſt / vende hand tilbage/ oc 
0bpriſede Gud met hoy roſt/ 06 
falt paa ſit Anſict til hans 





mV | 
.—Foder / oc tackede hannom/ oc 
ry, i Ggp det 
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Den Fiortende Sondag 


det vaar en Samaritan. Da 


ſuarede Jeſus / oc ſagde: Ere 
icke Ti ſom bleffue vene: 
Huor ere de Ni: Bleff der el 
lers ingen funden / ſom vende 
tilbage igen / oc gaff Gud ære 
bden denne fremmede? Og 
hand ſagde til hannom: Stat 
op / gack bort / din Tro haff⸗ 
uer hulpet dig. 
Huer mange Parter haffuer de 2 


Fem. 


Huilcken er den Forſte? 
3 JIN den Reyſe/ ſom vor HER, 
SF REC Ariftus tog fig for op til 


Hieruſalem / mit igennem Samari⸗ 


en or Galtleen. 
Huad 
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effter Trinitatis. 
Huad fære wi ber aff 3 
At vor fiere HERre CAriftus/ haff⸗ 
uer ice ſparit nogen myye eller arbeide / af 
hand kunde tiene Menniſkene / Men farit 
frem oc tilbage / oe ſogt alleuegne vilkaar 
oc aarſag til at gigre vel; Der vdaff lader 
fig til ſiune / at hand haffuer oft Hiertelige 
kier / oc vildegierne hielpe oc raadføre off 
paa Legom oc Siel / om wi ellers vilde. 
Huilckit wi om hannom maa viffelige fore 
lade off til. 


Huvrom er den Anden Date? 

Om de Ti Spedalſte Mend / ſom 
ſtaa langt borte; oc met oplofft Roſt 
raabe til Chriſtum / oc bede / at hand 
vil forbarme ſig offuer dennom. 


Huad lære wi der aff? 

Forſt / At wi ocſaa ſtulle bekiende Chris 
ſtum / at vere Legomens oe Sielens Læge/ 
He derfaare ocſaa ſoge hielp hos hannom / 
ved en trofaſt Bøn / vdi Legomlig oc 
Aandelig nød, 

Derneſt / At lige ſom diſſe Mend for 
eris 
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…— Den Fiortende Søndag 
deris Spedalſke ſugis ſtyld / icke gaa nær 
til Folek / men faa langt borte: Saa ſkulle 
De Paa denne dag de Menniſke / ſom ere be 
ſlagne met farlige oe ſmittende Siugdom⸗ 
me / ide aff moduillighed / blande fig ind 
vdi Almuen / oe forderffue andre met ſig. 
Thi ſaadant er en farlig Synd / oe vdi 
ſandhed it ret Mandrab for Gud. 

Huor om er den Tredie Part? 

Om vor fiere DERE Chriſto/ 
ſom viſer de Spedalſke bort til Pre— 
ſterne / ot l det de gaa bort / gior den 
nom alle Ti rene / Endog at hand 
Vel veed / at der ſtal icke komme til; 
bage igen / mere end en / at giffue 
Gud ære, 

Huad leere wi der aff? 

Forſt / At naar end ſtont fattige Men⸗ 
niſke / ſom ere beſlagne met farlige oe ſmit⸗ 
fende Siuger / ere langt fra oſſſtilde / ſkul⸗ 
fe mi dog (ſom her Chriſtus) icke glemme/ 
at beuiſe dennom Barmhiertigheds giers 
ninger. Thi huo det ice vil gipre / hand 
huer⸗ 
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effter Trinitatis, 
huercken flecter paa CAriftum / icke heller 
ſkal foruente fig Guds Barmhiertighed. 

Derneſt / At lige ſom Chriſtus her icke 
formener Preſterne deris Rettighed Men 
viſer de Spedalſtke tildennom / Paa det/ 
naar de bleffue befundne at vere rene / de 
Da ſkulde giffue deris Offer oc Gaffue eff⸗ 
fer Lowen: Saa ſkulle endnu ſtedſe oc alud 
huer Mand / effter fin formue / oe GVoo 
befalning / hielpe til Guds tieniſtis ophold. 
Huilcken formaning vdi denne Verdens 
tid / gigris vel behoff / Vdi huilcken alle 
haffue mere lyſt til at roffue oe tage / end 
at giffue. 

For det Tredie / At lige ſom Gud vor 
Himmeilſte Fader/ er Barmhiertig / oc la⸗ 
der fin Soel ffinne offuer onde or gode: 
Saa giør ocſaa hans Søn CArifus off⸗ 
te Barmhiertighed mod de wtacknemme⸗ 
lige / Der met at locke dennom til Peni⸗ 
tentz. Huilckit de Da met rette ſtulde bes 
Fjende: Oc hues de det ide giøre / faa vil 
Det vdi fin tid bliffue dennom fil euig for» 
dommelſe. 

Huor 
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Den Fiortende Søndag 
Huor om er den Sierde Dare? | 
Om den Samaritan/ ſom aff Al 
diſſe Ti / vender allene tilbage / oc pri mont 
— 5 ſnatt —* 
fer Gud met höy Roſt? 

Huad lære wi der aff? 9*7 
At wi ocſaa ſtulle aff Hiertit loffue øe — | 
tacke Gud / fom her denne Samaritan / for MED 
alle fine Velgierninger / ſom hand beuiſer lfüet! 
oſſ daglige til Liff oe Sicel. Thi foruden” fuldt: 
det / at wi ere plictige det at gigre Saa dn mill 
høre wi ne af ſaadan Tacknemmelighed Chris h 
befalder den HERRE Chriſto ſynder⸗ fihm 
lige vel / oc fører end mere velſignelſe met nikon 
fig: Som hand oe figer til den Tacknem⸗ Clifimfg 
melige Samaritan: Stat op / Gack awheſe 

| bort / din Tro haffuer hulpit dig / 
7 oe der met / lige ſom hand tilforn helbredes En: 
] | de hannom paa Legomit / oeſaa giør hans m) * 
nom karſt paa Siælens vegne, Sød Da 
Q Huor om er den Femte Datt 2 od / 06 hy 


f Om deNi/ huilcke / der de vaare htſd 


bleffne rene / bliffuede borte / oc tacke i ind, 
Chriſto intet, AN: 
Huad 
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effter Trinitatis, 
Huad lere wi der aff 2 

At lige faa ſaare ſom Menniſkene bes 

de om hielp / oc ffrige vdi deris Nod / Saa 
ſnart pleye de oc almindelige at glemme 
det igen / naar de bliffue Bønhørde : Oe 


j Milin gaar derfor viſſelige effter det Sprock / at/ 


Madre vhhn 
| Y, 
act KN ALE 
sÅ . 
lot op 
afuer hult) 
9 "Hi 
can) Hilsner N 
"HL uu 
Peer: 
ll DM 
ses HAFT 
, "KDN 


nad] 
Hu — 


0 
* 
Mr ville 


Mb 
Ng 


— 


Naar den Siuge bekommer 600 / 
Bliffuer hand verre / oc icke god. 


Huilckit er en megit for Synd / for huil⸗ 
cken wi alle ffulde vocte off. Thit dec 
CHriſtus fvør faa flittelige effter de Ni/ 


giffuer hand tilkiende / at wtacknemmelig⸗ 
hed miſhager hannom Hiertelige / oc ſom 
Skrifften ſiger: Forbandelſe ſkal icke bliff⸗ 

ue vde aff den wtacknemmeligis Hus. 
Heze Gud Himmelſte Fader / 
du haffuer formedelſt dit ſalige 
Ord / oc hellige Daab / naadelige 
hulpit oſſ alle ſom tro / aff den for⸗ 
færlige Spedalſthed former Syn⸗ 
den / Oc beuiſer off endnu daglige 
hielp / 


Bonen. 
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Den Fiortende Søndag 
hielp / vdi alt det ſom offer nodtorff⸗ 
tigt. Wi bede dig / Opueck vore Hier⸗ 
ter formedelſt din hellig Aand / At 
wi aldrig forglemme ſaadanne Vel⸗ 
gierninger / Men at wi leffue ideli⸗ 
ge vdi Din Fryct / oc ret Tillid paa 
din Barmhiertighed / oc altid tacke 
oc priſe Dig met it glat Hierte / 
Ved din fiere Søn vor 
DERRE/ 
Amen. 
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Sen Femtende Søndag 
holde ſig til den ene / oc foracte vil 
Den anden, J kunde icke tie fy 
he Gud oc Mammon. Der | hy 
faare figer eg cder: Sørger | gr 
icke for eders Liff / huad iſtul. fyg 
ie gde og dricke / Icke heller ma! 
for eders Legome / huad i ſſuß by 
le ifore eder, Er icke Liffuit by 
—JVJ mere end Maden? Oc Lego 66 
—J mit mere end kladerne. Seer fu 
til Fulene onder Himmelen/ 
V de faa icke / de hoſte icke / | hug 
NE ſancke icke 1 Laden/ oc eders É fk 
Himmehſte Sader foder dem | myg, 

i alligeuel. Ereiicke megit me⸗ hin 
"FE 


mørt 
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— — 
kh 
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Early Eu 


effter Trinitatis, 
re end de: Huo er iblanteder/ 
ſom kand giore fig en Aln 


lengre / alligeuel af hand før 


ger derfaare? Oc hut førge i 
for Kladerne? Skuer de Liler 
paa Marden / huorledis de 
vore / De arbeyde icke / de 
ſpinde oc icke. Jeg ſiger eder / 
at icke end Salomoni all fin 
Herlighed vaar ſaa kladt / ſom 
en aff dem. Klader da Gud 
det Græff faa van Varcken / 
ſom dog i dag ſtaar / oc i Mor⸗ 
gen kaſtis vdi Onen / Skulde 
hand icke megit mere giore e⸗ 
Hh it der 
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Den Femtende Søndag 
der det? Oi lidet troendis. M 
Derfaare ſtulle i icke ſorgeoe PP 
ſige: Huad ſtulle wi ade? 
Huad ſtulle wi dricke? Huor 
met ſtulle wi klade off: Effter A 
alt ſaadant føge Hedninge / 
Thi eders Himmelſte Fader org 
veed / att haffue alt dette be . 
hoff. Atſporer forſt Guds sim 
Rige / oc hans Retferdighe// 
faa ſtal alt ſaadant tilfalde | mm 
; der. Sorger derfaare icke 
for Den anden Morgen / thi 6 
Den Dag i Morgen ffal ſorge 
| | før fig (elf. Det er nock / at sn 
huer — g 
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effter Trinitatis. 
huer Dag haffuer ſin egen 
plage. 
Huor mange Parter haffuer det 2 

reg, 
Huilefen er den Sørfte 8 


XEn aluorlige haarde Predi⸗ 
Scken / ſom den DERKE Chri⸗ 





ſtus giør imod den formaledidede 


Gerighed. 
Huad lære wide aff 2 

At endog / af vere Rig / oc at haffue og 
eve timeligt Gods / vdi fig ſelff / icke fore 
dømmer nogen : Saa ere dog Rige Fole 
vdi it farligt vilkaar: Effterdi den ſtorſte 
Part bliffuer Mammons Tienere / det er / 
de gigre icke huad Gud vil haffue / Men 
huad den onde Mam̃on oc Gerighed raa— 
der: Der aff følger det da endelige / At io 
mere de giffue fig til Serighed / io mindre 
tiene de Gud rettelige. Chi Mammon er 
aldelis imod Gud / oc forhindrer de Geri—⸗ 
ge / vdi ale det fom Gud aff dennom begie⸗ 
hug rer 
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| Den Femtende Søndag 
rer oc vil haffue. Derfor er der tilbørlige/ 
at alle Chr iſtne vote fig for Gerighed/ (om 
for en Rod til alt one 

Huilcken er den pen Dart? 


CHriſti tro Atuarſel / at wi icke 
ſtulle vere lidit troendis / eller alt for 
omhyggelige førge for Fode oc Klæs 
Der. Thi Gud kand giffue alt fags 
dant / oc vil ocſaa gierne giffue det. 

Huor aff kant du bet vide? 

Ser aff / at effterdi hand haffuer giffuit 
of Lift oc Legome / Da kand hand io ocſaa 
giffue Kleeder oc Føde. Oe effterdi hand 
foder Fulene vnder Himelen / da vil hand 
megit mere ocfaa klæde oc føde off/ wi fon 
gere hans Børn. Thi hand veed huad mi 
haffue behoff / oc haffuer loffuit af giffue 
oſſ det: 


Skal da en Chriften) flet intet førge / eller 
Arbeyde? 


Io / derfor ſtal hand ſorge / at huer dag 
kand haffue fin plage: Det er / At hand 
Da glige gige met fit / huad hannom er bes 
falit / 
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effter Trinitatis, 
falit / oe befale Gud hues ydermere er. Thi 
faa faare ſom den fø — er 
hannom imod / effterdi hun haffuer fin ops 
rindelſe aff miſhaab oc vantro: Saa Hier⸗ 
telige vel befalder det hannom / naar ent 
Chriſten / aff kierlighed til Guds — 
førger der for / At hand kand rettelig ſtaa 
fit Embede for / oe det Arbeyd ſomh hannom 
befalit er / effter Guds befalning: Gom oc 
faa den hellige Skrifft mange freder fors 
maner off til ſaadan flittighed. 
Huilcken er den Tredie Dart 2 


Den Formaning / at wi ffulle 


førf atſppre Guds Rige / oc Dans 

setferdighed. 

gisk vd atſpor mand retkelige Guds Rige? 

Naar mand hører flittelige Euangelij 
Predicken / bekiender oc annamer * odaff 
Chriſtum / ſom er vor Retferdighed / oc leff⸗ 
uer woehindrit vdi it nyt Leffnit for Gud. 
Thi de ſom det giøre/ haffue den ſtone 
Foriettelſe/ at de / lige ſom Tro / der ere 
plantede ved Vandbecke/ icke vifne/men bo 
H h üij re de⸗ 
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Zen Femtende Sondag 
re deris Fruct vdi rette tid / Oc alt hues de J 
gigre ſkal vel lyckis / Pſalm. j. 


Bonen. 

Hs* Gud Himmelſte Fader/ 

Wi tacke dig for alle dine vel 
gierninger / At du haffuer giffuit off 
Liff oc Leffnit / oc naadelige opholdit 
oſſ her til dags / Oc bede dig / tag icke 
Din Velſignelſe fra oſſ / men beuar off 
fra Gerighed / paa det wi kunde alle⸗ 
A Ht niſte tiene dig / elſte oc henge hart ved 
AN Ll Dig / At wi icke beſmitte off met ſten⸗ 
Dige Affguderi oc Mammons tieni⸗ 
ſte / Men at wi fette alt vor Daab / 





& Tryſt oc Tillid” paa din Naade/ 
: |! Bed JEſum Chriſtum din 
— Son vor DEF, 
| RE 
4 M EN 





Den 
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effter Trinitatis: 
Den Sextende Sondag 
| effter Trinitatis. 
Euangelium Lucæ vij. 
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KOR 
SES gicet en Sad fom 
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hed Nain / oc der 


ginge mange aff hans Diſci⸗ 
ple met — oc megit 
Etuiet v 


Folck. 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1301 8? 


5 
TURN HINT 
11 12 13 14 








— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


> 
J 


Den Sextende Søndag 
Folck. Oc der hand kom nær 
fil Stads porten / See / da bar 
mand en Død vd / ſom vaar 
ſin Woders eniſte Son / oc 
hun vaar en Encke: Oc megit 
Folck aff Staden / gick met 
hende. Oc der HERren faa 
bende / da ynckedis hand der 
offuer / oc fagde til hende: 
Grad icke. Ochand traadde 
til / oc rorde ved Baaren / Oc 
De ſom baare / ſtode. Oc hand 
lagde; Du vnge Oreng/ Jeg 
ſiger dig / ſtat op. Oc den Do⸗ 

de reyſde fig op / oc begynte at 

tale / 
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effter Trinitatis. 

tale; Oc hand gaff hans Moe 
Der hannom. Oc der kom en 
radſel paa dem alle / oc de pre 
ſede Gud / oe ſagde: Der er en 
ſtor Prophete opſtaaen iblant 
oſſ / oc Gud haffuer beſogt ſit 
Folck. Oc denne tale om han⸗ 
nom ryctedis vdi det gantſte 
Jodiſte Land / oci alle omug⸗ 
gende Land. 


Huer mange Darter haffuer det? 
Jem. 
Huor om er den Sørfte ? 


M den vnge Dreng / ſom vaar 
DØD. 
Huad lære wi der aff 2 


At Døden fvarer huerden Vng eller 
Gammel / oc at alle Mennifke maa dø/for 
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Den Sertende Sondag 
Syndens ſkyld. Derfor ſkulle vnge Folck 
icke vere trygge / men ſaa vel ſom de gam⸗ 
le / altid vere Døden foruentendis/ og leff⸗ 
He vdi en idelig Penitentz oe GVds fryct 
Paa det at Ooden ide (maa ſte) wforua—⸗ 
rendis offuerfalder dennom / oe da effter ie 
wrilbsrligt Leffnit / ſtal følge en ſtammelig 
Ood: Som viſſelige ſteer met mange/fom 
leffue aabenbarlige lige fon wfornufftige 
Baſter / vden all Guds fryct. | 
Huor om er den Anden Dart 2 
Om den bedroffuede Moder / oc 
fattige Encke / huilcken ſom hun tip 
forn haffde myſt fin Mand, Saa 
følger hun ocfaa nu fin eniſte Søn/ 
met ſtor Hierteſorrig til Graffuen. 
Huad lære wi der aff 2 
Forſt / Huor vnderlige den gode Gud 
fører fine Helgen / i denne Verden vnder 
Kaarſit: Oe at / før end de ret forglemme 
en bedroffuelſe / faa er almindelige en ans 
Den for haanden: Thi io fiærere Barn/io 
ffarpere Rijs bruger Gud: Der effter ſkul⸗ 
ſe 
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effter Trinitatis. 
le alle Chriſtne vdi tide førne fig / oc behol⸗ 
De deris Giæle met diff ſtörre Taalmos 
dighed, 

Derneſt / At Sorrig / graad oc flages 
maal / offuer de Døde / er icke faa aldelis 
wret / naar ſom den ſkeer aff tilbørlige aars 
ſager / oe vdi rette maade / Effterdi den 
HERRE Criſtus ſelff her / ocſaa bliff⸗ 
uer bedroffuit / offuer denne ſorrigfulde 
Encke / or haffuer en Hiertelig medynck der 
offuer. 

i Huor om ér den Tredie Dare 2 


Om det Folck / ſom vdi faa ſtor 
mangfoldighed / gaar met den Og 
de vd aff Staden / til Graffuen. 

Huad loere wi det aff 2 

At wi oe gierne ſkulle gaa til Begraff⸗ 
uelſe / oc forffaffe vore henſoffuede ærlige 
til Jorden. Thi foruden / at den Broder: 
lige kierlighed vdfræffuer ſaadant aff off/ 
oc af deter ent aabenbarlig bekiendelſe / om 
den almindelige Legomens Opſtandelſe: 
Saa er det off ocſaa gaffnligt / der til / at 
wi der met kunde paamindis om vort tøs 


iiffe 


4 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1301 8? 


























4 
TET 
8 9 55 











— ⸗ 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Den Sextende Søndag 
uiffe Endelige / SScom wi ellers ere viſe / 
formanis oc foraarſagis / at vdi tide bere⸗ 
de oſſ til en falig Affgang aff denne Vers 
den. 

Huor om er den Fierde Dart ? 


Om vor fiere DERNE Ehriſto / 
ſom anfeer denne bedroffuede Mo—⸗ 
der. / met forbarmelſe og medynck / 
troſter hende / oc igen opuecker hen⸗ 
dis Døde Søn. 

Huad lære wi ber aff 2 

Forſt / At vor HERre Chriſtus haff⸗ 
ser en Hiertelig medynck offuer fattige bes 
droffuede Encker oc Faderløfe Born / oe vil 
troſte or hielpe dennom: Huilckit de ocſaa 
ſtulle tro hannom til / oe vere diff Taal 


Derneſt / At hand ocſaa er en HER⸗ 


re offuer Synd / Dod / Helffuede / oc Dieff⸗ 


selen / Oc derfor kand icke alleniſte forløfe 
oſſ aff Synden: Men ocſaa opuecke oſſa— 
gen aff Jorden / oc gipre off falige til euig 
tid. Der met fkulle wi trøje off i Liff oc 
DØD. Huor 
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effter Trinitatis. 

Huor om er den Femte Part? 

Om Folckit / fon forfardis ved 
denne vnderlige gierning / oc loffuer 
Oc priſer Gud / ſom haffuer beſogt ſit 
Folck / oc ſlickit dennom fag ſtoͤr en 
Prophete. 

Huad lære wi der aff? 

At Wi Ocfaa ere plictige til at tacke 
Bud derfor / at hand ved ſin Son haffuer 
forløft of / icke alleniſte fra den Timelige/ 
men ocſaa fra den euige Dod: Oe vil be⸗ 
faa paa den Dag igen opueccke off til euig 
Glæde / oe der lade Chriſtelige Forældre 
oc Børn leffue euindelige tilſammen. Thi 
lige ſom CAriftus giffuer Moderen hens 
dis Søn ſom er opuact / Saa vil hand og 
der igen giffue / huer huad hannom her i 
Verden haffuer verit til troer Haand bes 
falit / oe lade dennom nyde det til euig tid. 


Bonen. 
F ERFE Gud Himmelſte Far 
Der / Du ſom haffuer ladit din 
Søn 
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Son blifue IMenniffe - At han N 
førft met fin Død flulde betale for 

vore Synder / os ſiden hielpe off fra | 
den euige Død. i bede dig» beholt 
off vdi dette Haab / at wi io icke tui⸗ 
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[eder paa/At lige fon vor HERRE | 

Chriſtus haffuer opuackt den Euckis il 

Son / ickon met it Ord / at hand vdii 

lige maade / vil opuecke oſſ paa —34 

Dommedag / oc gigre off UDE 

A euige falige/ “8 
filt Amen. —E 
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effter Trinitatis. 
Den Syttende Sondag 
eeffter Trinitatis. 


Euangelium Lucæ xiiij. 
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OG riſeers HUS / paa 
en Sabbath / at æde Brød / 


oc de toge vare pan hannom / 
så Oc 
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Den Syttende Sondag 


Ocſee / der vaar it Menniſſe 


faar hannom / ſom vaar Bas 


terſotigt. Oc JEſus ſuarede / 


oc talede til de Skrifftklaage 
oc Phariſeer / oc ſagde: Er det 
oc ret at helbrede om Sabba⸗ 
then: Oc de tagde ſtille. Oc 
hand tog paa hannom / oc hel 
bredede hannom / oc lod ban 
nom gaa. Oc ſuarede / oc ſag⸗ 
De til dem: Huo er iblant eder / 
hues Ore eller Aſen der fab 
Der 1 Brønden / oc hand icfe 
ftrar drager det op om Sab— 
baths Dagen: Oc de Me 

icke 
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| effter Trinitatis. 
icke giffue hannom ſuar der 
paa igen. Oc hand ſagde en 


Lignelſe til Gaſterne / der 


hand merckte / huorledis de 
vdualde af ſide offuerſt / oc 
ſagde til dem: Naar nogen 
biuder dig til Bryllup / da fol 
dig icke offuerſt / at der ſtal icke 
nogen tid / en hederligere end 
du / vere buden aff hannom / 
Oc ſaa kommer da den der 
indbød dig oc hannom / ve ft 
ger til dig: Giff denne rom/ 
Oc du maat da met blufel fi 


de naderſt. Men naar du biu⸗ 


Qt i dis / 


— — — 
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Den Syttende Sondag 
DIS / Da gack bort / oc ſat dig 
naderſt / Daa det / af naar 
hand da kommer ſom dig ind⸗ 
bød / ſtal ſige tildig: Ven / ſat 
Dig hen op / Saa haffuer du 


are faar dem / ſom ſide met dig 


til Borde. Thi huo fig ſelff 


ophoyer / hand ſtal nedtryckis / 
Dec huo ſig ſelff nedtrycker / 
hand ſtal ophoyis. 


Huor mange Parter haffuer det? 
Tre. 
Huor om er den Forſte? 
XM det Maaltid / til huilckit 
JEſus vaar indbuden aff Den 
Pharliſeer / icke vdi god mening / men 
at de vilde tage vare pag hannom. 
HMad 
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effter Trinitatis. 
Huad loere wi der aff 3 
At / naar Verden holder fig beſt af ve 
re / ſaa er hun ſeduanlige offuerdragen met 
en Skalck: Oc kand icke ſnart forglemme / 
at mand ſiger hende Sandhed / men ſoger 
allehaande middel til at hoffne fig / enten 
met liſtighed eller met vold. De vil derfor 
vere alle tro Predickere hoyelig fornøden/ 
at de fee fig vel for. Thi de kunde icke alle/ 
ſom Chriſtus her/fornemme Sfalden/ oe 
kunde derfor ſnart føris paa en Jis. Dog 
kand Mennifkelig forſiunlighed eller vijſ⸗ 
dom / icke allene dette giøre/vden mand der 
hos ocſaa paakalder Gud om beſkyttelſe oc 
beſkermelſe / imod Dieffuelen oc Verden. 
Huilcken er den Anden Part? 


Den Hiſtoria om den Vatter⸗ 
ſotige / huilcken CHriſtus helbreder 
om Sabbathen /Oc ſaaledis forſua⸗ 
rer ſamme fin Gierning / at hans 
Fiender / ihuor flittelige de lure paa 
hannom / icke idet allermindſte kun⸗ 

di ct hannom. 
De faa fag met h SL J 


———— 
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Den Sytænde SØndag 
Huad fære wi der aff 2 


Forſt i almindelighed / At Chriſtus Yes 
ſus er en ſand Sud / oc kand hielpe ocſaa 
fra de Siugdomme / ſom alle Menniſte w— 
mueligt er at helbrede. 


Derneſt i beſynderlighed / At nød eller 
trang haffuer ingen £ow / oe wi derfor vel 
maa beuiſe vor Naſte kierlighed oc tieniſte 
om Sabbathen: Dog faa/ at Gude tien— 
ſte vden hoyeſte oc ſtorſte nød / der ved icke 
forhindris / men & os Rige bliffuer at— 
ſpurt førft oc for alle ting. Huicckit vet 
giøris behoff paa begge fider af mercte/ 
baade imod Jødernis altforſtrenge Hellig⸗ 
dags hold / oc imod vore moduillige oc lai⸗ 
ferdige Sabbaths krenckere. 


For det Tredie / At der hielper ingen 
liſtighed / vijſdom eller raad imod HER: 
REN. Thi ihuor fnedelige Phariſeerne 
begynde det/ faa vendedog HEXXEN 
Det ſaa / at den Skalck / ſom de ledte effter 
hos hannom / bliffuer funden vdi deris 
Barm / ve beuiſeligt giort / At icke den 
ER 
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effter Trinitatis: 
HERre Chriſtus / men Phariſeerne brøde 
Sabbathen / oc Guds Low. 
Huilcken er den Tredie Part? * 

Den Lignelſe Chriſtus ſiger til 
Gaſterne / oc der mer ſtraffer deris 
induortis ot vduortis Hoffmodig⸗ 
hed. 


Huad loere wi der aff 2 
At wi ſkulle vocte oſſ for Legomlig oe 
Aandelig Hoffmodighed / Oc ydmyge off 
baade for Gud oc for Menniſke. Thi huo 
fom er Hoffmodig oc ophoyer fig ſelff / den 
er Gud oc alle fromme Folck vred paa / ve 
hand maa nedtryckis baade her oc hiſſet. 


Bonen. 
ERKE Gud Himmelſtke Fader» 
Wi bede dig Du vilde formedelſt 
Din hellig Aand / faa ſtyre oc regere 
oſſ / at wi funde altid holde off i din 
fryct / oc icke vere Hofferdige / Men 
met gantſte Hierte høre oc anname 
Si iij dit 
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Den Syttende Sondag efft. Trinit. 
Dit Ord / oc rettelige helliggiøre Gab⸗ 
baths dagen / Paa det wi kunde or⸗ 6 
ſaa formedelſt dit Ord bliffue hellig 
giorde: Forſt / At wi ſette all vor 
Fortroſining oe Haab paa din Son 
JEſum Chriſtum / at hand er allene 
vor Retferdighed oc Gienloſere: Og 
derneſt / At wi rette oc bedre vort 
Leffnit effter dit Ords lydelſe / oc at 
wi tage oſſ vare for all Forargelſe / 
A HEN indtil wi bliffue ved din Naa⸗ (tå 
| De vdi Chriſto euinde⸗ 
lige ſalige / AN 
Amen. 
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Paa S. Michaelis 
Det mit iblant dem / oc fagde: 
Sandelige figer ieg eder: V⸗ 
Den faa er / at i omuende eder 
oc bliffue ſom Born / da kom⸗ 
men icke i Himmerigis Rige, 
Huo ſom fig nu ſelff forn«— 
drer / ſom dette Barn / hand 
er Den ftørfte Himmerigis 
Rige. Oc huo ſom annamer 
ſaadant it Barn / vdi mit 
Naffn / band annamer mig. 
Men huo ſom forarger en aff 
Differingifte/fom tro paa mig/ 
hannom vaare det bedre / at 
Der hengdis en Molle ſten om 
hans 
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dag. 
hans Hals / oc hand bleffue 
ſenckt nedi Haffuit / ſom det 
er dybiſt. Vee Verden / for 
Forargelſe ſtyld. Der ſtal to 
Forargelſe komme / dog vee 
Det Meſüuſke / ved huilckit For⸗ 
argelſe kommer. Der ſom din 
Haand eller din Fod forar—⸗ 
ger dig / da hugg hannom aff / 
oc kaſt hannom fra dig. Det 
er dig bedre / af du gaar Halt 
ind i Liffuit / eller en Krobling / 
end at du haffuer to Hender 
eller fo Foder / oc kaſtis i den 
euige Ild. De der ſom dit 
Dye 


i SR DT HR 
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Paa S. Michaelis 
Øre forarger dig / da riff det 
vd / oc kaſt det fra dig / Det ev 
Dig bedre / at du gaar ind vdi 
Liffuit met it Hye / end at du 
haffuer tu Dyen / oc kaſtis vdi 
Helffuedis Id, Seer til at 
icke foracte nogen aff diſſe 
ſmaa / Thi ieg ſiger eder: De 
ris Engle i Himmelen ſee al 
tid min Faders Anſict i Hine 
melen. Thi Menniſtens Søn 
er kommen at giore det ſaligt 
ſom er fortabt. 
Huor mange Parter haffuer det? 

Fire. 


Huil⸗ 
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dag. 
i Huilcken er den Forſte? 
Et Sporſmaal oc ſuar/ Huo 
DEN ſtorſte er vdi Himmerigis 
Rige. 





Huad leere wi der aff? 
Forſt / At Himmerige ve det euige Liff⸗ 
kand icke fortienis met vore Gierninger/ 


Men er en ſtenck oe Naadig Guds gaffue / 


oc giffuis aff Naade / Vnge oe Gamle / for 
Chriſti ſtyſd. Oe derfor alle ſom ſaadant 
ville arffue hos Sud / ſkulle icke ophoye fig 
ſelff for Gud / Men megit mere fornædre 
fig: Se ſom it Barn leffue allenife aff fin 
Him̃elſte Faders Naade / oc vocte der paa. 
Thi huo fig ſelff fornædrer ſom je Baͤrn / 
hand er den frørfte i Himmerige. 


Derneſt / At ocſaa vore ſmaa Born/ 
kunde haffue Troen / oc vere Arffuinge til 
det euige Liff / Oe derfor tilbørlige ved den 
hellige Daab ffulle føris til den Chriſtne 
Kircke / oc indplantis vdi Naadens Pact. 
Huilckit mand ſkal flittelige mere / imod 
Gendpberis falffe Lærdom. 

Huil⸗ 
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Paa S. Michaelis 
Huilcken er den Anden Part 

Den tro AUtuarfel/ at mand ſlal 

flittelige vote fig for Forargelſe. 
Huad fære wi der aff 2 
At diſſverr / Kircken vdi denne Ver⸗ 
den er icke aldelis reen / Men at Forargel⸗ 
fe ſtal vere manafoldig vdi alle Hiørner, 
Oe w' derfaare ffulde giffue diff ſtorre aet 
paa vor Tunge / Oyen / Hern / oe andre 
Lemmer / oe dennom faa forugare oe temme / 
At wi icke lade off lattelige forarge / megit 
mindre forarge andre der met. Thi lige 
fom det vaare den ſom giffuer Forargelſe / 
bedre / at hand bleffue ſenckt vdi det dybiſte 
Haff / Gaa vaare det ocſaa oſſ megit nyt 
tigere / at wi haffde huercken Byen / Bern/ 
eller andre Lemmer / End at wi haffue faar 
dant / oe farlige mifsbruge det til Synd / 
Skam / oc allchaande Forargelſe. 
Huilcken er den Tredie Dare? 


De ſtone ord/ fon ſtaa mod En⸗ 
den / fag liudendis: Seer til / ati icke 
foracte nogen aff diſſe ſmaa / leg 

iger 
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dag. 
ſiger eder: Deris Engle i Himme⸗ 
[en fee allid min Faders Anſict ſom 
er i Himmelen. 

Huadlære wi der aff ? 

Forſt / At de hellige Engle / ere ſtabte 
off alle/ vnge oc gamle / til befte/ oc ſtaa al⸗ 
tid faar Gud / oc vdrette veluillige oe flitte⸗ 
lige / huad hand dennom paa vore vegne 
befaler. Huilckit wi ſtulle bekiende at vere 
en Naadig GVds beſtermelſe / oe tacke 
hannom derfor / oe bede / at hand vilde ſted⸗ 
fe ved dennom beuare off / for den arrige 
Dieffuels tilløb. 

Derneſt / At wi ocſaa ſkulle faa ffirfe 
oſſ vdi vort Leffnit / at de gode Engle / icke 
driffuis fra oſſ/ men kunde bliffue omkring 
oc hos off. 

Huilcken te den Fierde Dart 2 


De trøftelige ord: Menniſtens 
Son er kommen / at giøre det ſaligt / 


ſom vaar fortabt. 
Huad lære wi der aff? 
Huem wi ſtulle tacke derfor / at de Dim 
melfke 
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Paa S. Michaelis 
melſke Aander / oc hellige Engle/i cke beſuæ⸗ 
re ſig at tiene off fattige ſyndige Menniſte / 
ſoin er / den HERre Chriſto. Thi effterdi 
hand haffuer tagit fig off faa naadelige 
til / oc er off til beſte kommen Verden / 
Ja met ſin lydighed/ Blod oc Dod / haff⸗ 
Jer faa dyre igenkobt off / da følge de gier 
ne met all villighed hans Exempel oc Be⸗ 
falning / oc diff flitteligere oc helder beuare 
off) ſom ere hans Eyedom. Huilckit off at⸗ 
ter / ſtal foraarſage ve beuege til diſſ tør 
re tack oe lydighed / mod den DER RE 


CHriſtum. 


Bonen. 

RERRXE Gud Himmelſte Fa⸗ 

Wder /Wi tacke dig for din Fader⸗ 
lige Barmhiertighed / at du haffuer 
der til ſtickit dine hellige Engle / at de 
ſfulle hafjue tilſiun til off/ oc beſter⸗ 
me off imod den lede Satans grum⸗ 
me opſcet. Wibede dig / ſiyr oc regere 


Hierter oe Sind met din hellig⸗ 
— Dandy 
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Early Europe 


dag. 
Aand / at wi kunde ſlicke oſſ effter din 
villie / oc leffue vdi din Fryct / at wii 
allehaande nød maatte beholde den 
Dillid / at dine hellige Engle ſtulle 
giøre en ſterck Mur omkring oſſ / oc 
alt det wi haffue / huilckit huercken 
Dieffuelen eller Verden ſtulle kunde 
bryde igennem / oe giøre off flade / 
Paa det / at lige ſom off er tilſagt 
Syndernis forladelſe / oc det euige 
Liff / Formedelſt din Son Chriſtum 
JEſum / at wi maatte vdi lige maa⸗ 
De ved dine hellige Englis beffermele 
ſe befries fra all wlycke / baade til 

Li oe Siel / ved din Sin 
vor HExXre JEſum 
sl ring 
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Den Attende Søndag d 
effter Trinitatis. pant 
Euangelium Matth.xrij. hu 
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SÅ RNA 
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Den Attende Sendag efft. Trinit. 
hannom / oc ſagde: Meſtere / 
huilckit er det ypperſte Budi 
Lowen? Jeſus ſagde til han 
nom:; Du fkalt elffe Gud din 
HExre / aff gantfte Hierte / 
aff gantſte Sial / aff gantſte 
Sind: Dette er det ypperſte 
oc ſtorſte Bud. Det andit er 
lige ſom dette: Du ffalt elffg 
din Naſte / lige ſom dig ſelff. 
Vdi diſſe tu Bud henger all 
Lowen oc Propheterne. Der 
Phariſeerne vaare nu tilſam⸗ 
men / ſpurde JEſus dem at / 
oc ſagde: Huad tyckis eder 
KE it om 


Se kk 
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Den Attende Søndag 
om Chriſto? Hues Søn er 
hand? De ſagde: Dauids. 
Hand ſagde til dem: Huorle⸗ 
Dis kalder da Daud hannom 
Aanden en HErrer Der ſom 
hand ſiger: HExren ſagde fil 
min HERre/ Sat dig hos 
min hoyre Haand / Indtil ieg 
legger dine Fiender til en 
Skam̃el vnder dine Fødder, 
Effterdi Dauid nu Falder 
hannom en HEXre / huorle⸗ 
Dis er hand da hans Goen? 
De ingen kunde ſuare han⸗ 
nom it ord / Der torde oc in 
gen 
















Nul 
hult fo 
Oc drugit 
DEJ! 
der / og 
ge maa) 
dem / for 

Ovn 
helt oeh 
dn Syg 
Enden 


| ge fa 






My 
id 
SRITT 
UT 
"DID 
WELT 
ANN 
OUN 
tigt til 
fe Fl) 
mt DN 
le 
NV 
ITIL 
TU 
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” 2 


— 


| effter Trinitatis. 
gen ydermere fpøre hannom 
at nogit effter Den Dag. 


Huor mange Parter haffuer det 8 
Fire. 
Huilcken ev den Sørfte 2 
EN Skrifftklaagis Sporſ⸗ 
Zmaal: Huilckit det ſtorſte 
Bud vdi Lowen er? 
Huabd fære wi deraff ? 

Forſt / Huor aldelis intet Dieffuelen 
huilit haffuer / men ſtedſe oc altid optenckt 
oc brugit / en liſt effter den anden / imod den 
HEXre Chriſtum: Huorfor det er icke vn⸗ 
der / om hand endnu paa denne dag / vdi li⸗ 
ge maade / ſetter ſig hart effter eller imod 
dem / ſom høre den HERre Chriſto til. 

Derneſt / At lige ſaa lidit ſom Dieff⸗ 
uelen oe hans Anhengere / her vunde aff 
den HEXre Chriſto / Men ſom her ſtaar i 
Enden / de maatte drage hen met ſtamme: 
Uige faa lidit ſtal hand endnu effter den 

RE ii Dag 
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Den Attende Sondag 
Dag vinde den Chriſtelige Kircke aff / huil⸗ 
ckit er off megit troſteligt at vide. 

For det Tredie / At Kiedelige Mens 
nifke / kunde ſaare ilde lide / at mand tager 
fra dennom / oc deris gierninger / all roos 
for Gud: Be derfor ſpore de altid oc diſpu— 
tere / om de da icke kunde bliffue Retferdige 
oc falige ved Lowens gierninger Som wi 
haffue endnu paa denne dag it fkreckeligt 
Exempel her paa vdi Papiſterne: De ſtul⸗ 
fe diſſ futteligere vocte off fra ſaadan vild⸗ 
farelſe. 

Huilcken er den Anden Dare? 

Det ſuar Chriſtus giffuer derne 
Skrifftklaage / paa hans Sporſ⸗ 
| | maal / oc ſiger: Du ſtalt elffe Gud 
" Din HDEFre / aff gantſte Hierte / aff 


gantſte Ciæl/ aff gantſte Sind: 
| Dette er det ypperſte oc frørfte Bud. 
3 Det andit er lige ſom dette: Du ſtalt 
i elſte din Næfte/lige ſom dig ſelff. Vdi 
1 diſſe tu Bud henger all Lowen oc 
| Propheterne. Huad 
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effter Trinitatis: 
Huad lære wi der uff? | 

At Sud vdi fin Low / vil haffue det ene 
Bud faa vel holdit / ſom det andit / De huo 
ſom vil rettelige holde dennom / hand fkal 
giøre oc leffue der effter / Icke alleniſte vo 
uortis / men ocſaa af 5— Herie/ aff 
gantſke Siel / oe aff gantſte Sind / Huilckit 
vdi denne vor ffrøbelighed / er intet Men⸗ 
niffe mueligt. Derfor ſkulle wi icke Hoff⸗ 
mode off for Gud / Men er tilborligt / af 


wi ydmyge vſſ/ oc begiere Naade for den 


HExXris Chriſti ſkyld. 

Derneſt / At effterdi HERren ſiger / 
at det andit Bud er lige ſom det forſte / da 
ſtulle wi met rette diff mere øffue off vdi 
kierlighed mod vor Mæfte/ ve foruare oc 
vocte off for alt det ſom er der tuert imod, 


Huilcken er den Tredie Dart 2 
Det Spørfmaal / ſom den 
HERRE CHriſtus igen fagre 
holder Phariſeerne / oc figer : Huad 
tyckis eder om Chriſto / hues Søn 


er band? 
Kküiij Huad 
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Den Attende Søndag 


Huad leere wi der alf? 

At det er icke nock / at haffue en vet for⸗ oc) 
ſtand om Lowen / men mand ſtal ocfaa ho⸗ HFod 
re oe anname det hellige Euangelium. Thi NUL 
effterdi inter Menniſte kand bliffue ſalig of 
ved Lowen / oe wi kunde ide mere lære aff pink 


fjende / end at mi ere Syndere / oc haffue fed g 
met vore Synder fortient Guds vrede oc Sae 
ſtraff: Da haffue wi vel Euangelium be⸗ 


hoff der til / ſom kand lære oſſ/ huorledis oc — 
huor ved wi kunde komme til Synders for mm 
ladelſe / Retferdighed / oc det euige Liff. TYR 
N | Huorledis kunde mi da komme til alt faadant ? Ll 


Wed en ret Guds kundſkab oc en ſand ÅR 
Tro til vor HEXXE JEſum Chriſtum / OW 
ſom ffreffit ſtaar / Johan. xvij. Det er det 


euige Liff / at de kiende dig / af du eft allene 
en fand Gud / oe den du haffuer vdſend Je⸗ offuen 
| | ſum Chriſtum. ue fart 
Huor vdi ſtaar IEſu Chriſti rette kundſtaff? mod fg 
Der vdi / at mand veed oe trocr/athand ohan 


er Dauids Son oe HERre / det er fand | tit 
Gud oe Menniſke / der til vdſend i Be | im 
den / at hand ſkulde legge alle vore ev —L 
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effter Trinitatis 
der / ſom ere / Synden / Doden / Dieffuelen / 
oc Helffuede / tilen Skammel vnder ſme 
Fodder: Det er / hand ffulde offueruinde 


dennom / frelſe off fra deris vold / oc aiøre 


of Retferdige oe ſalige. Huilckit altſam⸗ 

men hand haffuer vdrettit met fin lydig 

hed / Blod oe DØD / oe ſidder ny ſtedſe hos 

Faderens hoyre Haand / oc megler for off. 
Huilcken er den Fierde Part ? 

Det ſuar ſom Phariſeerne gift 
ue den HExre Chrifto / oc ſige: At 
Meſsias ſtulde vere Dauids Son⸗ 
Og dog der hos ville icke tro / huad 
Daulid haffuer ſpaad om hannom. 

Huad lære wi der aff 2 

At naar Hoffmodighed faar faa vijt 
offuerhaand hos Folck / af de ville icke haff⸗ 
ue farit vild / oe ſette fig met vidſkaff op i⸗ 
mod ſandhed: Da bliffue de paa det ſidſte 
forhærdede der offuer. Derfor er tilborligt 
at wi holde met Guds Ord / oe icke ſige der 
imod / Som dog — paa denne dag 

igre i mange flyder. 
— Klø Bonen. 


me 
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Den Attende Søndag 


Bonen. AV 
Herre Gud Himmelſke Fader/ 

SØ mi ere. io arme ælendige Syn⸗ | 
Dere / Din villie vide wi / men vi eve 
faa ſkrobelige / at wi den icke kunde 
fuldkomme / Thi Kiød os Blod vdi 
oſſ er forſterckt / Saa lader den ars 
rige Fiende Dieffuelen off otſaa ide 
til freds. Derfaare bede wi dig / du 
vilt vdgyde din hellig Aand vdi vore 
V Hierter / at wi met en ſterck Tro/ kun⸗ 

de henge hart ved din Son JEſum 
Chriſtum / oc trøfte oſſ met hans Di 
ne oe Dod / oc tro Syndernis forla⸗ 
delſe formedelſt hañom / ocleffuc fag 























it helligt Leffnit vdi lydighed her paa 
i Jorden effter din villie / oc fdin Naa⸗ 
De ved JEſum Chriſtum kunde fa) 
i lige DØ her bort aff denne elen⸗ 





| Dige Verden Amen. i 
* Den 
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effter Trinitatis. 

Den Nittende Søndag” 
effter Trinitatis. 

Kuan gelium Matth ir. 


Si 


— ————— 





— —— —⸗— —ñ— — — — — 
— — 
Ce I 
en or — —— — Fm] 
ng i 


— 0 — JEſus 
Nodi Skibit / oc foer 
Sa Noffuer igen / oc kom 

Vo til fn Stad. Oc 
fee / da førdede en Verckbid⸗ 

Den til hannom / hand laa pa 
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| Den Nittende Søndag 
en Seng. Der JEſus ſaa nu 
deris Tro / ſagde hand til den 
Verckbrodne: Ver frimodig/ 
min Son / Dine Synder ere 
Dig forladne. Oc ſee / nogle 
iblant de Skrifftklaage ſagde 
Ved dem ſelffue: Deme be 
ſpaatter Gud. Der JEſus 
ſaa deris tancker / ſagde hand: 
Hui tencke iſaa ont vdi eders 
Hierter? Huilckit er lattere 
at ſige: Dine Synder ere dig 
forladne? Eller at ſige: Stat 
gp / oc vandre? Men at i ſtul⸗ 
le vide at Menniſtens Søn 
haff⸗ 
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effter Trinitatis. 
haffuer mact paa Jorden / 
at forlade Synderne / ſagde 
hand til den Verckbrodne: 
Stat op / fag din Seng op / oc 
gack hiem. Oc hand ſtod vø 
oc gick hiem. Der Folckit det 
ſaa / forundrede de dem / oc 
priſede Gud / ſom haffde giff⸗ 


uit Menmſtene ſaadan mact. 


Huor mange Parter haffuer det 2 
Fire. 
"Huer om er den Forſte Dare? 

SI? Der Verckbrodne Menni⸗ 
ſte / fon bliffuer førd paa en 
Seng / tilden HEFre Chriſtum. 

Huad lore wi der aff? 

At wi icke ſtulle falde i Miſhaab / end 

ocſaa vdi de Siugdomme / ſom wi —* 
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Den Nittende Sondag 
met vort egit wſkickelige voſen / ſelff gigre 
off men ſkulle haffue tilfluet til den HER 
RE Chriſtum / oc met angerfulde Hierter 
bede aff hannom / Sondernis forladelſe / 
DC Naadig hielp. Thi lige ſom hand her 
hielper den Verckbrodne / Saa vil hand 
endnu forbarme fig offuer alle / ſom paa⸗ 
falde hannom vdi en ſand Cro / met ans 
gerfulde Hierter. 

Huor om er den Anden Part? 


Om dennom / ſom fore det Verck⸗ 
35* Menmiſtke til Chriſtum. 
Huad leere wi der aff 2 
At wi daglige oe trolige ſkulle tage off 
fattige Siuge Menniſkis nød til / met For⸗ 
bøn til Sud / oe andre kierligheds giernin⸗ 
ger: Effterdi her ſtaar / at den tid Ehriſtus 
faa deris Tro / ſagde hand til den Berk 
brødne: Ver frimodig min Søn / 
Sine Synder ere dig forladne, Thi 
en fremmit Tro oc flittig Forbøn/ haffue 
oc viffelige fin krafft / oc kand offte hielpe 
vor Neſte / til hans egen Tro / oc anden mes 
re velfærd. Huor 
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effter Trinitatis, 
Huor om er den Tredie Dare? 

OmdenDERKE Chrifto/ ſom 
forſt forlader dette fattige Menniſte 
Synden / før end hand DErKEN eder 
hannom. 

Huad lære wi der aff? 
Forſt / At Synden er en aarſag oe vel⸗ 
de Kilde / til alle flags Siugdom oc wihcke / 
oc mi derfor for alting ffulle giøre Denis 
tentz / oc ſoge oe faa Syndernis forladelfe/ 
om mi ffulle bliffue hulpne fra Siugdom 
oc anden firaff. 

Derneſt / At den HEFre Chriſtus er 
ocſaa en ſand Gud/ effterdi hand ved fin 
egen mact forlader dette 9 Nenniſte Syn⸗ 
den / oc ielper h hannom aff hans ſtore Siu⸗ 
ge. Der met fkulle wi da troſte oſſ / baade 
vdi Aandelig oc Legomlig nod. 

Huor om er den Fierde Part? 


Om dennom ſom ſee der paa / aff 


huilcke ſomme ſpaatte denne hans 
vnderlige gierning / ſomme loffue os 


priſe den. | Huad 
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Den Nittende Søndag 
Huad lære wi der aff 2 g 
"At endog Dieffuelen "altid hos den 
SÅ e Sad / ſaaer Klinte / oc opuecker onde 
enniſke / ſom ſpaatte den HErris Chris 
ſti ord oc gierninger / Da bliffuer der alli⸗ 
genet altid fundne nogle godhiertige / de ſom 
ſaadant giffue att paa met forundrelſe / loff⸗ 
ue oc priſe. Deris Exempel ſkulle wi effter⸗ 
folge / oc io ide ener S — ſelſtaff. 


Dre * Gud / du ſom 
formedelſt din Son JEſum 
—U Ehrifium haffuer Naadelige huſpit 

det Verckbrodne Menniſke / baade til 

Liff oc Siel. Wi bede din grundloſe 

Barmhiertighed / ver off orfaa Naa⸗ 
Dig / oc forlad off alle vore Synder / 
or regere oſſ ſaa / at wi icke giffue 
Aarſag til Siugdom / oc anden w⸗ 
lycke / men beholt oſſ i din fryect / at wi 
ſaa bliffue fri / baade fra —* ot 
euig vrede or ſtraff AMEN 





— ——⸗ 
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PN effter Trinitatis, | 
—9 Den Tiuende Sondag 
; —* effter Trinitatis. 
KALK | 
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—R AB ER VÆSKER E6 
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—5 Jo⸗ 
ik derne / oc talede at⸗ 
ren a . . 
"LG ter ved Lignelſe til 
TE UL Dem / oc ſagde 


td Himmerigis Rige lignis ved — 

dyr J * E—— 
me Mm Konge / ſom giorde fin le ges mr 
(lg J L1 Sons 
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Den Tiuende Sondag 

Søns Bryllup / oc vdſende ft 
ne Tienere / at de ſtulde kalde 
Dem / ſom budne vaare til 
Bryllup / oc de vilde icke kom⸗ 
me. Hand odſende atter an 
Dre Tienere / oc ſagde: Siger 
dem / ſom budne ere; See / ieg 
haffuer beredt mit Maaltid/ 
Mine Dren ocmit fede Queg 
er ſlactit / oc alting er rede) 
kommer til Bryllup. Mende 
ſoractede det / oc ginge hen / 
den ene paa ſin Ager / den an⸗ 
Den til fin Kiobmandſtaff: 


Ren nogle grebe hans Tie 


nere / 
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effter Trinitatis. 
nere / beſpaattede oc ihielſloge 
dennom. Der Kongen det 
hørde / bleff Hand pred / oc ſti⸗ 
ckede fin Har vd / oc ødelagde 
diſſe Wandrabere / oc ſette 
Ild pan deris Stab, Da 
fagde hand til fine Tienere: 
Brylluppit er io beredt Men 
de ſom vaare budne / vaare 
det icke varde. Gaar der faa⸗ 


re hen paa Veyene / oc biuder 


til Bryllup / huem i finde. De 
Suennene ginge vd paa Ve⸗ 
yene / oc ſaffnede tiſſammen / 
huem de funde / onde oc gode: 

Lhij Oc 
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Den Tiuende Sondag 
Oc Bordene bleffue alle ful⸗ 
De. Da gick Kongen ind / at 
beſee Gaſterne / Oc hand faa 
Der if Menniſte / (om haffde 


icke Bryllups klader paa / 


Oc hand ſagde til hannom: 
Ven / huorledis eft Du kom 
men hid ind / oc haffuer dog 
icke Bryllups klader paa: 
De hand tagde ſtille. Da fag 
De Kongen til fine Tienere: 
Binder Sender oc Fødder 
paa. hannom / oc Fafter han 
nom hen vd vdi Morckit / Der 
ſtal vere graad oc Tendgnid⸗ 
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mang 
fonte 
gå hen 
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Maadig 
gen ful 
MWennif 


ſom han 
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it Sig 
me til Y 


Hiette 





SON 
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Min 


effter Trinitatis. - 

















Me atlet i 
É ll fe: Thi mange ere kaldede / 
MI menfaa ere vdualde. 
K. MID h Huor mange Parter haffuer det 3 
—VV —A 
in W Huor om er den Forſte? 
0 SIM den Konge) fon gisr fin 
Ål tit Søns Bryllup / oc biuder 
fånh mange der til / Oc der de icke vilde 
mM komme / befaler fine Suenne / at 
gaa hen vd paa veyen / oe hente ind / 
hk dhuem de funde. 
— lp M Huad loere wi der aff? 
—* At GVBD den Himmelſtke Konge / er 
lyt Naadig oc Barmhiertig / oc ide vil af nos 
mv gen ffulde fortabis / men megit mere at alle 
LUN Zrenniſke ſtulde bliffue ſalige. Thi lige 
0pfom hand ved det hellige Euangelij Pres 
| HT fom 5 
J dicken / fader falde den gantſte Verden til 
I | fie Rige/Saa vil hand ocſaa gierne anna⸗ ; 
* ) me til Naade / alle de ſom met angerfulde X— 
FAN ; Hierter komme / oc begiere Synders fore Er ASER 
LK » EL ii ladel⸗ - 


i ul 


— — — 


É HE 
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Den Tiuende Søndag 
ladelſe hos hannom i Chriſti Naffn. Dee⸗ 
Ce ſtulle wi da tro hannom til / ve diſſ me 
ve vdi haarde Friftelfer / haffue tilfluct til 
hans Barmhiertighed. 

Huor om er den Anden Pare? 

Om dem ſom budne vaare / huil⸗ 
cke icke vilde komme / ihuor flittelige 
de bliffue bedne / Men lade ſig hindre 
oc forholde der fra / ved deris Ager og 
Kißbmandſtaff. 

Huad lere wi der aff 2 

Forſt / at diſſ verr / Altid haffue verit 
mange wtacknemmelige Mennifke / oc vils 
fe endnu bliffue indtil Verdens ende / man⸗ 
ge ſom foracte Guds godhed oc Naade / oc 
icke ville lade fig falde ved Euangelij Pres 
dicken / eller føre til GVos Pige, 

Derneſt / At faadan Ordens foractel⸗ 
fe kommer almindelige aff Gerighed oc den 
ffendelige Bugſorg: Thi naar Fold hen— 
ger deris Hierte alt for megit til dette Tie 
melige / kunde de fiden faa tungelige (øffte 
bet op til det ſom euigt er. Derfor fulde 

wi 
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effter Trinitatis. 
wi da met rette vocte off for ſaadant ont / 
De naar wi ved Ordit bliffue kaldede til 
Penitentz / oc til GVds Rige / foruden all 
forhindring eller forhaling gierne følge. 
Huor om er den Tredie Dare ? 

Den ſtrenge Dom / ſom Kongen 
i fin vrede felder ofſuer hans Søns 
Brylluppis foractere. 

Huad lære wi der aff 2 

At naar GVds Naade / til huilcken 
Hand lader falde off ved fit Ord oe Euan⸗ 
gelium / bliffuer faa ffendelige aff Menni⸗ 
ffene foractit / Da kand der paa det ſidſte 
icke andit følge effter/ end Lands oc Folckis 
ødelcagelfe : Derfor ſtulde wi vocte off fra 
ſaadan foractelfe/ oc met lydighed følge 
det Guddommelige Vrd / ved huilckit wi 


kaldis. 
Huor om er den Fierde Pare? 


Om dennom ſom ſaffnis tilſam⸗ 


men paa Veyene / oc indførde til 


Bryliup / Men haffue dog icke alle 
Bryllups flæder paa. 
gl iii Huad 
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Den Tiuende Søndag 
Huad lære wi der aff? 

Forſt / At Gud vil icke alleniſte antage 
Idderne / men ocfaa gierne anname fattis 
ge Hedninge / oc alle fattige Syndere / til 
fin Naade de fit Rige / naar de ickon lade 
fig locke oc kalde til Penitentz / ved det helli⸗ 
ge Euangelium. 

Derneſt / At ide alle form gaa til Predi⸗ 
cken oc de Hoyucerdige Sacramenter / ere 
retſtaffene Chriſtne / Men der ere iblant 
dennom endnu paa denne Dag / mange 
Hycklere oc ſtabbede Bucke: Oe ſtulle der; 
for paa den ſidſte dag / kaſtis hen vdi det 
pduortis morck. 

Huilcke ere de? 

De ſom icke haffue Bryllups klader 

paa. 


Huad oc huilckit er da det retre Bryl⸗ 
lups tlæde: 


Det ſom vor HERXE Chriſtus ſelff 
haffuer dyre kiobt / oc ſtenckt oſſ. Thi hand 
er den Himmelſke Brudgom / ſom haffuer 
iførd off Salighedſens Klædebon (ſom 
Propheten Eſaias capit. 6j. ſiger) oc rr 

NER o 
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effter Trinitatis. 


oſſ mer Retferdighedſens Kiortel: Det er / 
fortient oſſ Naade / Syndernis forladelſe / 
oe Retferdighed / met fin Lydighed / Blod 
oc Død: Orc giort off velkomne oc velbeha⸗ 
gelige hos fin Himmelſke Fader. De alle 
de ſom haffue ſamme Klæder paa / de ffuls 
le aldrig vdftgdis vdi Morckit / men leffue 
oe bliffue euindelige vdi GVdos Rige. 

Huilcke haffue diffe Bryllups Elæder paa? 

Alle de ſom ere døbte i Chriſti Naffn / 
oc tro aff Hiertit paa hannom. Thi vdi 
aaben bliffue wi alle for Chriſti fyld 
beflædde met diffe Bryllups Kloder / oc 
bliffuer ſaadant off ſtenekt aff Naade: 56 
alt dette betegnis met de Chriſtne Kloder / 
fom Børn iføris vdi Daaben. 


Huorfor figer da den HERre Chriftus vdi En⸗ 
den: At mange ere kallede / men ſaa⸗ 
re faa vdualde. 


Derfor / aft mange MennifÉe acte eller 
ſpare intet diffe Bryllups klader / men en⸗ 
ten moduillige kaſte dennom bort fra fig 
igen / eller oc ſtendelige mifsbruge / oe met 
allehaande ———— Samuittighes 

| Sly Den 
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Den Tiuende Sondag 
den beſmitte dennom. Derfor / huo ſom 
vil vere GVD behagelig / oc icke paa den 
Dag vdſtodis vdi Morckit/ den ſkal icke alles 
niſte føre fig vdi diſſe Klæder / men ocſaa 
holde dennom ſmucke oe rene: Huilchkit alt⸗ 
ſammen da ſteer / naar mand Dpdgisr 
Synden / Troer paa CAriftum / oc bliff⸗ 
uer indtil enden varactig vdi ſamme Tro / 
De it helligt Leffnit. 


Bønder. 
ENNE Gud Himmelſte Fa— 
Wder / wi tacke dig for din ſiore 
Barmhiertighed ot Naade / at du 
haffuer ladit oſſ komme til dit ſalige 
Ord / oc gladelig Bryllup / og ved 
din Son forlat off alle vore Syn 
der / Men effterdi her er daglige 
Friſtelſe / Forargelſe/ oc fare paa 
færde” oc wi ere aff off ſelff faa ſtro⸗ 
belige / oc ere megit tilbønelige til 
Synd / Da bede wi dig / du vilt fore 
medelſt 






JF 
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ALTE effter Trinitatis. | 
Un muiedelſt din hellig Aand / Naadelige 
fig bruare off / at wi ide falde / Men 
uk om wi falde oc beſmitte faa vort 
Bryllups Kladebon / huilckit din 
Saon JEſus Chriſtus haffuer iføre 
ban, oſſ / da hielp off Naadelige igen / ot 
leed off til Unger oc Ruelſe / oe bes 
holt offi Troen til din Barmhier⸗ 
tighed / at wi ide falde til euig 
tid ved vor HEXXE 


Eſum Chriſtum / 
——— 


KL 
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Mr far Mir 
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Den Bør — oc Tiuende Son⸗ 
dag effter Trinitatis. : 


Euangelium Johan. iiij. 
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Den Forſte oc xx. Søndag efft. Trin. 
bort til hannom / oc bad han 
nom / af hand vilde komme 
ned / oc hielpe hans Son / thi 
hand vaar dodſiug. Oc JE⸗ 
(us ſagde til hannom : Naar 
form i icke ſee tegen oc vnderli⸗ 
ge glerninger / Da fro i icke. 
Da lagde den Kongelige 
Sand til hannom: HER re/ 
komned / før mit Garn doer. 
Jeſus figer tilbannom; Gack 
bort / din Søn leffuer. Men⸗ 
miſtit trode det ord / ſom FE 
ſus ſagde til hannom / oc gick 
bort, Oci det ſom band gid 

ned / 
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Den Foͤrſte oe Tiuende Søndag 
ned / møtte hans Suenne 
hannom / ſorkyndede han⸗ 
nom / oc ſagde: Dit Barn 
efter. Da vdſpurde hand. 
Den Time aff Dem / øde huil⸗ 
cken det vaar bleffuit bedre 
met hannom Oc de ſagde 
fil hannom: J gaar ved den 
ſiuende Time forlod Kolde 
fiugen hannom. Da merckte 
Faderen / at det vaar ved den 
Time / vdi huilcken JEſus 
haffde ſagd til hannom: Din 


Søn leffuer. Oc hand trode 


met all ſit Hus. 


SUSE: 


yal Libra — nhagen 
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effter Trinitatis. 
Hnor mange Darter haffuer det 3 
Fire. 

Huor om er den Forſte? 
93 den Kongelige Mands 
fiuge Søn. 

Huad lære wi Der aff 2 

At alle Menniſke ere dodelige / oe man⸗ 
ge Siugdomme vndergiffne for Syndens 
fyld: De at Døden icke mere ſparer de vn⸗ 
ge end de gamle, Derfor ffulde ingen vere 
trygg / Men baade vnge oc gamle / ſtedſe 
leffue vdi GVdos fryct / Daa det Døden 
ſtal icke / maa ffe / wforuarendis offuer⸗ 
raffe dennom / Se de da met de daarlige 
Jomfruer ſtulle til euig tid vdeluckis aff 
GVdos Rige. 


Huor om er den Anden Dare 8 





Om den Kongelige Mand / ſom 


for fin ſuuge Søns ſtyld / gaar til 


Den HERre Chriſtum / oe beder at 


hand vilde komme ned / ot hielpe han⸗ 
nom / ocſiden der dette ſtede / trode 
met alt ſit Hus. Huad 


Q——————— 
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Den Forſte oc Tiuende Søndag 


bruge 























Huad lære wi der aff 2 bruge) 

Forſt / Huor til det hellige Huskaarſſ fyr) 
fien : Thi lige ſom denne Kongelige 

Mand / kand fÉe / ellers icke ſtulde megit ) 
haffue frengdis om af komme til den pi fl 
HExRre Chriftum/ om hans Sønsfiugs | uld 
dom icke haffde tryckt oc dreffuit hannom: Ng pa 

Saa ffulde oc vel mange Menniſke / als beder 
drig tencke paa GVds Ord / om hand ide gern 

hiemſogte dennom / met det hellige Kaarſſ⸗ Eyn 
megit mindre tro / om de icke fee Tegen oc * 
vnderlige gierninger. Derfor ffulle da oc⸗ il 

Å: faa wi tilbørlige / met diff førre Taalmo⸗ han) X 
dighed tage oc bære den gode GVds Far MG 
derlige Rijs. Idle 
Derneſt / Huor ſtor Forældrenis fin ha 
lighed er imod Bornene / Oe at de vandre en fon 
n mange modige fiæd for deris ſtyld: For J ved 
huilcke Børnene oc met rette ſtulde lade ſig "Mg 
i finde Tacknemmelige. Otte 
For det Tredie At naar Gud Bon⸗ U ſtewie— 
i hører off / oc frelfer of fra Kaarſit / ſtulle om 
wi icke ftrar forglemme ſaadant / Men be⸗ Weloh 
kiende oc priſe det for hans gierning / c Afſoff 
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effter Trinitatis: 
bruge det til Tackſigelſe / og vor Trois bes 
ſtyrckelſe. 
Huor om er den Tredie Part? 

Om vor fiere HERre Chriſto / 
ſom i begyndelſen taler denne Kon⸗ 
gelige Mand nogit hart til: Men 
dog paa det ſidſte fuldkommer hans 
begiering / oc helbreder hans ſiuge 


Son. 
Huad lære wi der aff 2 

Forſt / det CAriftus io viſſelige er en 
fand Gud / oc kand hielpe aff all Ned / men 
dog alligeuel ſtundum lader lige ſom hand 
icke vilde hielpe. Derfaare fulde wi lære 
denne hans ſtick / oc icke lade aff at bede / 
Men / ſom denne Kongelige Mand her / 
holde ved / oc viſſelige haabe / at bliffue 
Naadelige Bonhorde. 

Derneſt / Huad for arme vantro Mens 
niffe wi ere / oc at Hud neppelige kand / oc 
faa vet mange vnderlige gierninger oe Te⸗ 
gen/ komme off til ret Tro eller Penitentz. 
Derfor faa wi ocſaa diſſ Taalmodeligere 
Mim at 


— — 
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Den Førfte oe Tiuende Søndag 




















at lide / naar hand nogit hart griber oſſ an / —B 
oc tucter off; for vort egit beſte. Nettet 
Huor om er den Sierde Dart? bed J 
Om den Kongelige Mands —* 


Suenne / ſom aff glade / kenme mod 0 
hannom / oc forkynde hannom hans fe fo 
Sons helbrede, med 


Huad lære wi der aff 2 
At tienifte Fole vdi Huſit / ſkulle gib⸗ att 
re begge diſſe Stycke: Forſt / naar det gaar fi by 
deris Hosbonde eller hans Børn ilde / da lig 


ffulle de haffue en Hiertelig medyndder 
offuer / oc hielpe dennom at bede Gud om 
befrielſe oc formildelſe. Derneſt / naar det 
er bleffuit bedre / ſtulle de ocſaa glæde fig 
Der ved / oe hielpe fil af tacke Gud for faar 

Dan Naade / lige ſom denne Kongelige 
» Mands Suenne her giorde / oc bliffue ders 
for tilborlige loffuͤede. 


J Bonen. 

| L Jormeig cuige Gud / du ſom 

EH | formedelſt bin Søn / haffuer 
tilſagt 





— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images — by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1301 8 


— 















[thy effter Trinitatis, 
kr tilfage oſſ Syndernis forladelfe / 


(le Retferdighed / oc det euige Liff. Wi 
ie bede dig / Du vilt met Din hellig Aand 
(hmm  — opuede vore Hierter / at wi met vo⸗ 
re daglige Bøner vdi alle Friſtelſer / 


"AH Kaga 

LONE føge ſaadan hielp hos hannom / ot 
fa: formedelſt en faſt Tro til hang For» 
itu icttelſe oc Ord / kunde vndfange det 
mn w' begiere / oc endelige bliffue ſa⸗ 
nm lige / Ved din Søn vor 
en H ERXE Jeſum 

sofa CHriſtum / 

unde Amen. 





ud i 

dum ſon 

—1 

ALLE | 
—L som ij Paqo 
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Paa alle Helgens dag. 
larde dem / oc ſagde: Salige 
erede, fom ere Aandelige fat⸗ 
tige / Thi Himmerigis Rige 
er deris. Salige ere de Der 
droffuede / Thi de ſtulle hu—⸗ 
ſualis. Salige ere de Sact⸗ 
modige / Thi de ſtulle beſidde 
Jorden. Salige ere de / ſom 
hungre oc torſte effter Retfer⸗ 
dighed / Thi de ſtulle mattis. 
Salige ere de Miffundelige/ 
Thi de ſtulle faa miſtundhed. 
Salige ere de / ſom ere rene 
aff Hiertit / Thi de ſtulle ſee 
Gud. Salige ere de Fredſom⸗ 

Mmiüuöß meh⸗ 
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Paa alle Helgens 
melige / Thi de ſtulle kaldis 9 
GBdos Børn. Salige ere de X 
ſom lide Forfølgelfe for Reb | fre 
ferdigheds ſtyld Thi Sr 
merigis Rige er deris. Sø dn 
lige ere t/ naar Renmiſtene Gå 
beſpaatte oc forfølge derfor — Pm 
mun ſtyld / oc tale allehaande 1 
ont paa eder / om de liue det. ufri 
(Glæder oc fryder eder; / Det min 


ſtal vel betalis eder di 153 

) melen. Thi de haffue faa for fro 
fulde Propheterne fom ba um 
E re faar eder. Wu 
i Huor mange Parter haffuer det 2 i 1 
To. Kgl) 


Huor 
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dag. 

Huor om er den Sørfte Dark? 
M de induortis oc vduortis 
57 rette vilfgar oc kiendemercke/ 
ſom ere fornøden at ffulle findis hus 
oc vdi alle Chriſtne / oc Helgen / ſom 
ere endnu her paa Jorden leffuen— 
Dis / oc ſtulle ſiden her effter findis i 
GVaos ſalige Børns tal oc ſelſtaffi 
Himmelen euindelige. 

Huad lere wi der aff 2 

Forſt / At der ere tuende ſſags GVds 
Helgen til: Aff huilcke nogle leffue endnu 
oc ſtride i dette Liff / imod Dieffuelen Kigds 
oc Blods ſkrobelighed ve denne Verdens 
onde Exempel: <Yc de ere faa ſtickede vdi 
deris Hierter / vilkaar oc feder / ſom Chri 
ſtus her førft beſtriffuer dem. Men nogle 
haffue endit deris ſtrid / oc Liffs tid / oc haff⸗ 
ue bekommit ved Troen en god Seyer— 
uinding offüer alle deris Fiender: Huilcke 
beffriffuis i den Anden Dart: Dette ſtulle 
wi .rfor Mittelige mercke / at wi kunde ves 
re glade oc fade Gud / fom her i Verden 


Mim üij endnu 
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Paa alle Helgens 
endnu ſamler oc opholder fig en Chriſtelig 
Kircke / oe legge vind paa / åt wi kunde ve 
re retſindige Lemmer vdi den ſamme Bel 
gens ſamfund. 

Derneſt / At de icke alle regnis oc ere 
ſalige oe Helgen for Gud / ſom Verden ſi⸗ 
ger De mener at vere ſalige. Oe icke heller 
alle de ere wlyckſalige eller forbandede for 
Gud / huilcke Verden faa dommer af ve 
re: Thi den leffuende Gud vender dette 
offte om / oc. elffer dennom inderlige / ſom 
ere forhadede i Verden: Oc hader dennom 
ſom ere for Menniſkene kaaſtelige. Huil⸗ 
ckit wi ſtulle derfor vel betencke / At wi icke 
ſtulle falde i Miſhaab / om Verden hader 
oe forfolger oſſ: Icke heller fordriſte off / 
naar wi haffue lycke eller medhold. 

For det Tredie / At huo ſom begierer 
at ville vere en retſindig Chriſten / oc it far 
ligt GVds Barn ve Helgen / den maa os 
ſtal legge flittelige vind paa/ at haffue faa: 
dant find oc feder / oc lide ſaadan Inde ſom 
her opregnis: Ellers kaldis hand ickon Del 
gen / oc er dog vdi de fordomdis ta 

bi 
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dag. 
Thi alle de ſom findis met andre find oe 
feder / de ere vdelucte fra GVds Børns 
Arffuedeel. Huilckit hoyelige er fornøden 
at paaminde oc acte / Daa det wi ſtulle icke 
fare vild / oc bedrage oſſ ſelff. 


Huordan er da deris find) feder oc lycke / ſom ere 
ſande Helgen vdi deete Liffe 


Chriſtus ſelff beſtriffuer dennom 
fjer ſaa / at de ere: 


. 

Aandelige fattige / det er / de befinde 
fig at haffue ingen Hellighed eller Retfer⸗ 
dighed / oc begynde derfor af tigge oc bede 
hos den fom er Rijg paa alle Aandelige 
Gaffuer / Vijſdom / Retferdighed / Hellig— 
hed or Salighed. 


2. 

Bedrøffitede/ det er/de førge tilbørli 
ge/ for victige fager/ for deris Synder / oc 
for wlycke / ſom for Syndens ſtyld offuer⸗ 
gaar dennom ſelff eller Menigheden. 


2. 
Sactmodige / det er / de lade fig findis 
Mm ø milde 
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Paa alle Helgens 
milde oe fromme / oc forlade oc tilgiffue 
gierne / Endog at dennom er vederfaren 
vold oc wret: Se ville heller lide ſtade / end 
kiffue / trotte / eller hade, 


4. 

Hungrige oc Tørftige effter Rets 
ferdighed / det er / De begiere aff ganiſke 
Herte / at det maatte gaa Retferdelige tili 
Verden: Oe allermeſt / at de oe manae kun⸗ 
De bliffue deelactige vdi CHriſti Retferdig—⸗ 
hed / oe den ſoge de effter. 


—7— 
Miſkundelige / det er / de icke alleniſte 
haffue medynck offuer dennom ſom lide 
ilde: Men ocſaa bethee fin Godhed oc 
Barmhiertighed / mod dennom aff hoyeſte 
formue. 
6 


Rene aff Hiertit / det er / lige ſom de 
ere renſede ved Troen til Chriſtum / aff al⸗ 
le deris Synder / Saa beflitte de ſig ocſaa 
aff deris yderſte formue / at holde ſig vdi 
tancker / ord oc gierninger / wbeſmittede aff 
denne onde Verden. Fred⸗ 
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dag. 


—— 
or dſommelige / det er / De icke alles 
fiste Tor fin egen Derfon legge vind paa af 
holde Fred oc Enighed / met huer Mand / 
far megit ſom mucligt er: Men ocſaa ere 
* tige tilat forlige andre / de ſom ere kom⸗ 
ne vdi wenighed —* huer andre. 


De ſom lide orfolgelſ for Ret⸗ 
ferdigheds ſtyld / Beſpaattis oc Hadis / for 
CEhriſtiſtyld / Oc lognactelige laſtis oc ans 
klagis: He dog troſte fig ved den hufualels 
fe de (Eu lle faa rigelige vdi Himmelen: Oc 
at de Hellig HE Propheter / ſom haffue verit 
for dennom / haffde den ſamme ſycke. 

Huor om er den Anden Part? 

Om det glædelige vilkaar oc eui⸗ 
ge troſt / ſom de Helgen haffue / oc 
ſtulle nyde i det euige Li / ſom haff⸗ 
ue ſtridt en god Strid / Beholdit 
Troen ocen god Samuittighed: Dk 
her effter endnu vdi dette Liff til en⸗ 


Den beholdendis vorde, Sun 
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Paa alle Helgens 
Huad lære wi der aff? 
Forſt / At all den ſtund wi leffue her 
paa Jorden / ſkulle wi icke ſaa megit giffue 
act paa den Timelige lyde eller wlycke / 
fom paa det onde eller gode / ſom varer til 
euig tid: Daa det wi icke ſkulle bliffue be⸗ 
ſlagne met Jordiſke ſind. — 
Derneft / At denne ſtackede tids Pinac⸗ 
tighed / io ingelunde er værd at lignis ved 
ven Herlighed ſom ſkal aabenbaris vdi off 
Der fom mi ſkulle arffue oc beſidde Him⸗ 
merigis Rige / haffue euig huſualelſe 1 det 
euige Forictte Land / mottis met GVds 
Maade oe Miſtundhed / fre SÆD Anfict 
fra Anſict / kaldis oc ere GVWBdos Born / oe 
ere deelactige vdi alt det gode / ſom ſtal ve 
derfaris GVos Helgen vdi det euige Uff. 
Derfaare ffulle wi diff mindre vere wtaal⸗ 
modige vnder Bedrøffuelfe / vdi denne 
orden. 
Sag før det ſidſte / At wi da allerbeſt hes 
dre oe ære Guds Helgen / Naar mi giffue 
act paa deris Tro / Haab⸗ Taalmodighed / 
Sactmodighed / oe andre Chrigelige dy: 
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dag. 
ol der: Se legge der hos vind paa met a 
fi fil ' . | ICE Re Cc r 
Milk flijd at vandre vdi deris Fodſpor. 


ahthiſ 

—* vene 

1 Almectige euige Gud / ſom vil 
—1 Helliggipre alle dine Vdualde 





i. De Elfelige/ vdi din Enbaarne or EL 
um  fteligeSøn JEſu Chriſto Sif off 
drin hellig Aand/ at wi ocſaa funde 
effterfolge dine Helgens Tro / Haab 
skue orc Kierlighed / at wi met dem oc kun⸗ 
vind De bliffue ſalige / Formedelſt den ſam⸗ 
REDE  medin Sen vor HERXRXEJIEſum 
råd GChriſtum / ſom met dig leffuer oc reg⸗ 
auſen nerer vdi helligAands enighed / 
per en ſand Gud fra euighed 

ad 9 oc til euighed / 

Amen. 
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Den Anden oc Tiuende Sen 


Dag effter Trinitatis. 
Euangelium Matth xviij. 
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RG Å rigis Rige lignis 
— —— en Konge / ſom 
vilde holde Regenſtaff met fi 

ne Suenne. Order hand bes 
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FULL 
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Den Anden oc ry. Sondag efft. Trin. 
gynte at regne / kom en faar 
hannom / ſom vaar hannom 
Xl tufinde Pund ſtyldig. Der 
hand haffde mu icke at betale 
met / da bød Herren at ſellie 
hannom / oc hans Hoſtru / oc 
hans Born / oc alt det hand 
haffde / oc betale. Da falt den 
Suend ned / oc tilbad hans 
nom / oc ſagde: Herre / haff 
taalmodighed met mig / ieg 
vil betale dig det altſammen. 
Da ynckedis Herren offuer 


den ſamme Suend / oc hand 


gaff hannom los / oc forlod 
han⸗ 
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Den Anden ve Tiuende Søndag 


hannom ocſaa gielden. Da 


gick den ſamme Tienere hen 
vd / oc fant en aff fine Mettie⸗ 
nere / hand vaar hannem hun⸗ 
drede Penninge ſtyldig. Oc 
hand greb fat paa hannom / 
oc vilde quele hannom / oc 
ſagde: Betal mig det du eft 
mig ſtyldig. Da falt hans 
Mettienere ned / oc bad hans 
nom / oc ſagde: Haff taalmo⸗ 
dighed met mig / ieg vil betale 
dig det altſammen. Ochand 
vilde icke / men gick hen / oc ka⸗ 
ſte hannom i Fengſel / indtil 

hand 
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effter Trinitatis, 


"hand betalede det hand vaar 


ſtyldig. Men der hans Met— 
tienere fane det / bleffue de fag 
re bedroffuede / Oc de komme / 
oc forde faar deris Herre / alt 


det ſom ſteet vaar. Da kalle⸗ 
de hans Herre hannom faar 


ſig / oc ſagde til hannom: Du 
ſtalckactige Suend / all den 
Giald forlod ieg dig / fordi du 
badſt mig. Skulde du icke oc⸗ 
ſaa forbarme dig offuer din 
Mettienere / lige ſom ieg haff— 
uer forbarmit mig offuer dig? 


Oc hans Herre bleff vred/ oc 


Rn ant 


tu då 
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Den Anden ve Tiuende Søndag 
antuordede hannom dem / 
ſom pine / indtil hand betalede 
altſammen / det hand vaar 
hannom ſtyldig. Saaſtal oc 
min Himmelſte Fader giore 
imod cder / om tide forlade 
aff eders Hierter / huer fin 
Broder hans brøft. 
Huor mange Parter haffuer det 2 
Fire. 
Huor om er den Forſte? 

M den Konge ſom holder faa 
ſirengt Regenſkaff met ſm 
Suend / at hand befaler at ſellie 
hans Duftru / Børn / oc alt det 

hand haffuer / oc betale. 


Huad lære wi der aff 2 i f 
Forſt / At Gud feer alt vort Leffnit oc 
SALG idræt/ 
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effter Trinitatis: 
idreet / oe ihuor lenge hand haffuer taalmo⸗ 
dighed / faa vil hand dog vdi fin tid kroff⸗ 
te Regenſtaff aft off; faa ſtrengelige / at wi 
ocſaa ſtuile gißre røde oc Regenſkaff for 
huert wnyttigt ord. 

Derneſt / At ſaadant Regenfkaff ſkal 
bliffue ſtarpt os ſtrengt / oc ſtal icke alleniſte 
trenge igennom Marff oc Been / men oc 
faa Hierte oe Siæl/ oc gigre Himmelen oc 
Jorden for trang / for alle dennom ſom icke 
Daffue beredt fig der til. Derfor er tilbørs 
lige / At wi faa ſticke her paa Jorden vore 
Leffnit / at naar det i Dag eller i Morgen / 
kommer til Regenſkaff / wi oc maatte des 
ſtaa met ære faar Gud. 

Huor om er den Ander Part? 


Om den Suend / ſom er fin Her⸗ 
re ſtyldig / ot der hand ide kand beta⸗ 
le / falder ned / beder om Naade / ve 
bekommer den. 

Huad lære wi der aff 2 

Forſt / At naar Gud gaar i Rette met 

oſſ / kand ingen leffuendis Menniſke beſtaa 
Nn ij faar 
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Den Anden oc Tiuende Sondag 
faar hannom: Thi wi ere (Gud bedrit) 
alle fattige Syndere / oc ſtaa hoyt i Guds 
Regiſter / haffue derfaare vel behoff / af mi 
ydmyge off faar hannom / oc bede om vor 
Skylds eller Gields forladelſe. 

Derneſt / At huo ſom giør retſkaffen 


Penitentz / oc beder oc. begierer Naade oc 


Forladelſe vdi Chriſti Naffn / aff Hiertens 

grund / ffal viſſelige den ſamme bekomme: 

Met huilckit wi haffue oſſ vel at trøfte, 
Huor om er den Tredie Part? 

Om det wbarmhiertige Regen⸗ 
ſtaff / ſom denne ſtalckactige Suend 
begynder mod fin Metttenere / oc der 
met paa det hefftigfte fortørner fin 


Serre. 
Huadlære wi der aff 2 
At det er ſeduanligt / At naar Menni⸗ 
ffene haffue faait GVds Naade / da bliff— 
ue de arrigere / end de vaare tilforn: Oc 
der met legge paa deris Hals igen gammel 
oc ny Gield / ve fiden der offuer offte for; 


derffuis flet vdi Baanden.. Derfor fkulle 


wi 
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effter Trinitatis. 
wi icke miſsbruge GVds Naade / megit 
mindre Synde paa den / Men naar Gud 
forlader Synden / ffulle wi oc der effter 
met all fljd vare offderfor/ oc leffue effter 


hans villie. 
| Huor om er den Sierde Dart ? 


De aluorlige Ord / met huilcke 
den HERRXE Chriſtus ender dette 
Euangelium / oe ſiger: Saa ffal oc 
min Himmelſte Fader giøre IMOD es 
der / om i ide forlade aff eders Piers 
ter / huer fin Broder hans brøft. 

Huad lære wi der aff ? 

At / lige form Gud aff Naade forlader 
all vor Synd oe Giceld: Saa ffal oc huer 
for fig tilgiffue oc forlade fin Broder aff 
Niertit-hans brock Thi der fon dette ide 
ffeer/ da vil & VD igen tilregne off vor 
Gield / ſom den ſtalckactige Suend her / oc 
maale off lige met den ſamme Maade / ſom 
wi haffue maald vd til andre: Huilckit met 
rette (fulde affſtrecke off fra all haffngerig⸗ 
fjed/ oc opuecke off til en Chriſtelig ſactmo⸗ 
dighed, øn iij Bonen. 
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Ten Anden oe Tiuende Søndag 
Bonen. Aſ 

O Srommertigfie euige Gud / Wi 
ßbekiende off at vere arme Syn⸗ ' 
dere / oc at vere hønt opſtreffne i dit 
Regiſter / Men wi tacke dig aff vort 
gantſte Hierte / at du haffuer tagit 
ſaadan ſtyld fra oſſ / oc lagt den a 
din fiere Søn JEſum Chriſtum / oc i 
haffuer ladit hannom betale der fags il 
re. Wi bede dig / du vilt Naadelige | 
A HE beholde off i Troen / oc regere off faa PÅ 
9 met din hellig Aand her pag Jorder — 
at wi kunde leffue effter din villie / oc 
gierne beuiſe vor Mæfte all kierlig— 
hed / tieniſte oc hielp / At wi maatte 
ftaa imod all vrede / haſtighed oc 
heeffn / paa det / wi ffulle icke opuecke 
Din vrede offuer oſſ / men at wimaat ⸗ 
te alud haßue en haadig Fader i dig | MM 
ved JEſum Ehriſtum vor HERRE, | dig 
| AMEN. Din. | 
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effter Trinitatis. 


Den Tredie oc Tiuende Son⸗ 


dag effter Trinitatis. 
Euangelium Maith xxij. 
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2 ide 55 JE⸗ 


ſumi hans tale. Oc de ſende 
deris Diſuple til hannom / met 


Nu üij Hero⸗ 
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Den Tredie oe Tiuende Søndag 


Herodis Tienere / oc ſagde; 


Meſtere / wi vide at du eſt ſan⸗ 


dru / oc lagrer Guds vey rette⸗ 
lige / oc du ſtoter om ingen / thi 
Du acter icke VMenniſfens an 
ſeelſe. Sig oſſ der faare / Huad 
tyckis dig: Er det ret / at mand 
giffuer Keyſeren ſtat eller ep: 
Der JEſus nu merckte deris 
ſtalckhed / ſagde hand: J oyen⸗ 
ſtalcke / Hui friſte imig? Lader 
mig ſee Skattens mynt. OG 
de racte hannom en Penning. 
Or hand ſagde fil dennom: 
Hues Billede oc Offuerſkrifft 
er 
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effter Trinitatis, 
er dette De fagde til hannom: 
Keyſerens. Da fagde hand. til 
Dem: Saa giffuer Kenferen/ 
det Keyſeren hører til / oc Gud 
Det Gud hører til. Der de hør 
De det / forundrede De dem / 
oc forlode hannom / oc ginge 
bort. 


Huor mange Parter haffuer det 2 
Fre 


Huilcken er den Sørfte ? 

CJe: tredffe Raad / ſom Phari⸗ 
Sſeerne holde offuer den DER 
RE Chriſto / huorledis de vilde gribe 

hannom vdi hang tale. 

Huad lære wi der aff? | 

Forſt / At naar Verden icke kand imod; 
faa den HERXXE Chriſto / oc hans Ord/ 
met mact oc vold / Da pleyer hun gierne 
NM yY at 


— tr Sia 


— — ——— 
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Den Tredie oc Tiuende Søndag 


at bruge lift oc løgn der til / dog met ſaadant 


ſtin / at mand icke lettelig kand mercke hen⸗ 
Dis ſtalckhed. 

Derneſt / At offte/ de ſom ere imellom 
dem ſelff allerſtorſte Fiender / bliffue eens 
offuer den HERRXE Chriſto / oc beſlutte it 
Skalckeſtycke / men dog (ſom der ſtaar vdi 
Enden paa dette Euangelio) vdrette de in— 
tet: Thi imod HEXren hielper ingen for⸗ 
ſtand eller Raad. Huorfor / naar wi end 
nu paa denne dag fornemme ſaadant / ſtub⸗ 
le wi icke forarge offder offuer / eller der ved 
for megit forfæris : en befale Gud fas 
gen / hand ffal velgigre.oe ſticke det ſa⸗ at 
be ſom ere ſiuglige met wlycke / ſkulle føde 
it Feil. 

Huilcken er den Anden Part? 
Irſmaal / met huilckit 


De (4 
— —— : 
(aa fitigartelige angribe 


m / oe ſige: Meſtere / wi vide at 


J 
J 


É Å 
COA atssdr i 
Phariſcern 


neſt ſandru / oc larer GUDS den rets 
telige / oc Du ſtoter ingen / Thi du w 
er 
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hbn effter Trinitatis, 
ter icke Menniſtens anfeelfe: Sig off 
der faare / Cr det ret at giffue Keyſe⸗ 


mm Fe ſtat eller ey? 
Mt Nru Huad lære wi der aff 2 
MSN Forſt / At den onde Verden / giffuer vel 


X gode ord aff it falſtt Hierte: Oc giøris der 
—R for vel behoff for en Kircke tienere / at hand 
mfl beder Gud om Bijfoom oc Forſtand/ oc 


mr mure feer fig ſelff ve ! for / at hand ide lader faa 
0 fange fin Zunge/ af hun ſiunger Verdens 
under! vife/ oc ſiger huad hun gierne ville høre. 

— Derneſt / At lige ſom Jøderne her gio⸗ 
nike re / faa gipre oe wi / nåar Gud hiemføger 


oſſ met fin ſtraff / da fpøre wi meſte parten 
der effter / huorledis wi kunde bliffue fri for 

vitet! ſtraffen / oc ſette offfaa met ſtor wtaalmo⸗ 
bå andd Dighed oc vrede imod Gud oc hans Rijff / 
Mr — fige fom en Hund imod Stenen / ſom far 
mr" ſtis effter hannem : Oc diſſ imellom / huer⸗ 
adn. cken brkiende eller angre en gong vor foynd/ ; 
ION Met huilcken wi haffue fortient ſamme — J—— 

—L ſtraff: Saa langt er det fra / at wi ville sig | ag 
r 


tdl 
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Sen Tredie oe Tiuende Gøndag 
re Wenitenes/eller bedre off. S5e Gud dog 
vilde gierne formilde ftraffen/om wi ickun 
(ode det icke fattis hos off / oc vende off aff 
Hiertit til hannom. 
Huilcken er den Tredie Dart 2 

Det Suar / den HERXE Chri⸗ 
ſtus giffuer diſſe Legater / oc ſiger: 
Giffuer Keyſeren / det Keyſeren ho— 
rer til; Oc Gud / det Bud hører til, 


Huadlære wi der aff 2 

At ved den hellige Euangelij Lordom / 
blifuer Verdſlig Regimente icke forbodit 
eller fordomt / men megit mere ſtadfeſt / oc 
all oprør oc mytteri forhindrit: Dec derfor 
handle de arme vildfarende Gendøbere 
faare ilde/ i det de holde oc vdraabe/ vnder 
Euangelij ſtin / alle Reaimente wehriſteli—⸗ 
ge af vere: Oe ville icke fro / åt en Chris 
ſten kand vere en Verdſlig Regenter / eller 
lade fig bruge der til met en god Samuit⸗ 
tighed. 
Derneſt / At lige fom Guds Himmel⸗ 
(fe Rige / oe Verdens Potentaters Sigel 





Rat li 
Den Id) 
Ofrh 
ven må 
hEdre 
te/ o Go 
vere Gul 
Ye naat 
Indighed 
som. Ol 
fe ord flg 
(gt Creme 


ler bet 
Or beltar 
Verlfaf 
Vis din 
din ryg 
Aorhg 








effter Trinitatis. 


Rige / ere langt atffillige; Saa er ocſaa 
den lydighed / ſom dennom tilhører, Thi 
Hffrigheden er mand allenifte vndergiff— 
uen met Liff oc Gods / Men Gud vor 
HExre / end oc der filmet Siclen / Hier⸗ 
te / oe Samuittighed. Derfor ffal mand oc 
vere Gud mere lydig / end alle Menniſke: 
Oe naar Øffriaheden vil forhindre Guds 
lydighed / ffulle wi ingenlunde atlyde dens 
nom. Gom Apoſtelen Petrus met vdtryc⸗ 
fe ord ſiger: Actor. 5. Oe lærer met fif 
egit Exempel. 
Bonen. 
Øe RRXE Gud Himmelſte Fa— 
der / Wi tacke dig / at du haff⸗ 
uer her til Naadelige giffuit off fred / 
oc beuarit off fra Krig oc fremmit 
Herſtaff. Wi bede dig giff off frem⸗ 
delis Din Naade / at wi kunde leffuei 
Din fryct / effter Din villie / oc ingen 
Aarſage giffuer til Krig eller anden 


ſtraff / 
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Sen Tredie oc Tiuende Søndag 
ſtraff / Regoer oc ſtyr vor Offrighed⸗ 
at de icke forhindre den Lydattighed / 
ſom dig bør / Men at de den ſamme 
forfremme / at wi maatte haffue diſſ 

mere Inde oe velſignelſe / onder 
deris Regimente / ved vor 
HERXE JEſum 
CHriſtum / 
Amen. 
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Den Fierde oe Tiuende Sondag 


ker er nit Død / Men kom / oc 


leg din Haand paa hende / ſaa 
buffuer hun leffuendis. JE— 
ſus ſtod op / oc fulde effter 
hannom / oc hans Diſciple. 
Or ſee / en Qunde / ſom haff⸗ 
de tolff Aar hafft Blodſot / 
gick bag til hannom / oc rorde 
ved Sommen aff hans Kla⸗ 
debon / Thi hun ſagde ved fig 
ſelff: Kunde ieg ickon røre ved 
hans Kladebon / da bleffue 
teg helbrede. Da vende JE⸗ 
ſus ſig om / oc ſaa hende / oc 
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effter Trinitatis. 
fer / Din Tro haffuer hulpit 
Dig. Or Quinden bleff helbre⸗ 
de i den ſamme ſtund. Oc der 
hand kom vdi den Offuerſtis 
Hus / oc faa Pibere oc Fol⸗ 
ckens bulder / ſagde hand til 
dem: Viger / thi Pigen er icke 
Død / men hun ſoffuer. Ocde 
beſpaattede hannom. Men 
Der Folckit vaar vddreffuit / 
gick hand ind / oc tog hende 
ved Haanden / Da ſtod Pi⸗ 
gen op. Oc dette rycte kund⸗ 
giordis i det ſamme gantffe 


Land. 
Oo Huor 


— —— 
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Den Fierde oe Tiuende Sondag 

Huor mange Darter haffuer det? 

Fire. 
Huor om er den Forſte? 
SYM Den Offuerſte ſom kommer 
SY til por HERXXE Chriſtum / oc 
beder / at band vil legge ſin Haand 
paa hans døde Daatter / at hun Fag 
De bliffue leffuendis. 
Huad lere wi der aff? 

Forſt / At det hellige Kaarſſ / io ſande⸗ 
lige gigr andre Menniſke aff oſſ / end ſom 
wi tilforne ere. Thi dene Offuerſte bliffuer 
faa ydmygit ved ſit Huskaarſſ / at hand 
icke er for god til af gaa effter den HERre 
CAriftum / oe at falde ned faar hannom / 
Huilckit hand vel ellers lenge ſtulde haffue 
ladit bliffue. Derfaare ſtulle wi ocſaa diſſ 
mindre fortryde det hellige Kaars / effterdi 
det vdi faa mange maade / er off nyttigt og 
fornøden. —* 

Derneſt / At wi lige ſom denne Offuer⸗ 
ſte / ocſaa ſkulle tro / at den HErre Chriſtus 


kand oc vil igen opuecke vore Affdode / sy 
| huo 
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oe fond dl 
— 
Het nh 
Stiv 


ſuſſheve 
ſhdg 
wuiler/ 
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effter Trinitatis. 
huor megit vor Fornufft endnu paa denné 
dag (lige ſom Piberne oc andre da giorde) 
altid holder det for fpaat/ oe vil nødigt fro 
* Huor om er den Anden Dare? 

Om den ſiuge Quinde / ſom gaar 
bag til Jeſum / rører vd Semmen 
aff hans Klædebon / or bliffuer hel⸗ 


brede. 
Huad lære wi ber aff 2 

Forſt / At all Legedom er forgeffuis/ 
oc kand intet hielpe oſſ aff Siugdom / vden 
den gode Gud / ſom en Offuerſte Loege / giff⸗ 
uer fin krafft der til, Derfor er tilborligt/ 
At wi vdi vore Siugdomme / førf forlige 
oſſ met hannom / oc ſiden oeſaa lade Lægen 
komme til oſſ / Syrach. 38. 

Derneſt / At naar wi oe ville/ af Gud 
ſkal hielpe off aff ſingdom eller anden nod / 
Da ffulle wi ocſaa / ſom denne Quinde/ 
haffue vor Tilfluct til hannom / oc met en 
ſtadig Bon vdi Troen / bede / oc forhaabe 
hielp aff hannom: Thi huo fom beder og 
tuiler / hand faar intet / ſom S. Jacobus fi 
ger. Do ij Huor 
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Den Fierde oe Tiuende Søndag 


Huor om er den Tredie Part? 


Siugdom tolff gantſte Aar. Derfor ffulle 
wi lore ret af (fire oſſ vnder denne — 
r 



















vist! 


Om diſſe vnderlige gierninger / den — | 
DEFRKRE Chriſtus giør/ metdenne uk 

ſiuge Quinde / oc denne døde Daat⸗ 

ter. 

Huad loere wi der aff 2 Wi 
Forſt / At vor HERre Chriſtus / er en bre 
ſand Gud / ſom icke alleniſte kand hielpe aff hand 
alle Siugdomme / men ocſaa kand opuecke VOM 

igen aff Ogden. Derfaare ffulle wi ocſaa 

haffue Tilfluct til hannom vdi allehaande 
Nod / Oe ſynderlige diſſ bedre giffue oſſ til R 
Freds for vore Affdode / Se offueruinde all hiom 1 
vor ſorrig / met denne forhaabning / At NM 
CHriftus ſtal igen opuecke dennom paa Bitterljg 
den ſidſte Dag. "IT 
É Derneſt / At om end ſkont ingen Nod etter 
er faa ſtor / at Chriſtus io kand met it Ord lifte elle 
N vende den: Saa fortgffuer hand dog offte Wand fl 
n en tid lang met fin hielp / Som denne WGetroh 
Quinde maa bære hendis ſtore oc tunge time) 


Por fort 
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effter Trinitatis. 
rens vijs / oe lade denne lange forhaling/ 
icke gigre oſſwtaalmodige: Thi hand dog 
paa det ſidſte vil fnarlige komme / oe met en 
fnarhed/ Naadelige hielpe fine/ Luc. 78. 


Huor om er beg Fierde Part? 
Huorledis den HEFre Chriſtus 
vddreff Pibere oc Folckit / før end 
hand opuecker Denne Offuerſtis døe 
De Daatter. 


Fritad lære wi der aff 3 


At faa Hiertelige vel / ſom det befalder 


hañom / naar mand enfoldelige troer hans 
Brd / oc forſeer fig gaat til hannom / Saa 
bitterlige fortryder det hañom / naar hans 
Vrd oc Foriattelſer / ide annamis met tro 
Hierter / Men bliffuer enten holden for w⸗ 
uiſſe eller oc beſpaattede. Derfor ffal huer 
Mand flittelige vocte fig der fra / oe ſtade⸗ 
lige tro huad Gud tilfiger / ihuor hare det 
famme/ vdi huadſomheldſt maade / er imod 
vor forſtand oe fornufft. 

Bonen. 


Oo iij 
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Sen Fierde oe Tiuende Søndag 


| Bonen. Ol 
Alſommectigſte Euige Gud / | 
Du ſom haffuer formedelſt 


din Son / tilſagd oſſ Syndernis for⸗ 


ladelſe oe redning imod den euige 
Dod. Wi bede dig/ſihrck off met din 
hellig Aand / at wi daglige kunde 
Vore vdi Troen til din Naade / ved 4 
Chriſtum / oc beholde it ſtadigt Daab mf 
De Tillid / at wi icke ſtulle do / men ſo⸗ 45 
A HH delige ſoffue / o paa Dom̃edag bliff⸗ 


tie opuackte igen til det euige Lif 
oc Salighed / Ved vor 





Ek: * 
HERRE JEſum 
i 6 hriſtum 
Amen. 
KN — a — — træ 
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SS EUS SORT ORNE ARE * 
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effter Trinitatis. 
Den Femte oc Tiuende Søn 
Dag effter Trinitatis, 
Euangelium Matth. nun 


———— — 
nr dne ⸗ — ise ad ø. ø 2⸗ — 
9— 0 - AD — 





er us ſagde fil r ne 
DEDE Naar 
— ſom i nu fee øde 
SSG feggellene Beder: 
ſtyggelighed / ſom er ſagd aff 
ved Propheten Damniel / at den 
DO iiij ſtaar 
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Den Femte oc Tiuende Søndag 
ſtaar i den hellige Sted / Huo 
ſom det les / hand giffue act 
Der paa: Da fly fig op paa 
Biergene / huo ſom er i Jode⸗ 
land / Oc huo ſom er paa Ta⸗ 
git / hand ſtige icke ned at hen⸗ 
te nogit aff ſit Hus / Oc huo 
ſom er paa Marcken / hand 
vende icke tilbage / at hente ſi⸗ 
ne Klader. Bee de Fructſom⸗ 
melige / oc dem ſom giffue di 
paa den tid. Beder / ati ſtulle 
icke fly om Vinteren / eller om 
Sabbathen. Thi at der ſtal 
Da bliffue (aa ſtor en bedroff⸗ 

uelſe / 
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effter Trinitatis. 
uelſe / ſom der icke haffuer pe 
rit fra Verdens begyndelfe 
hid indtil / oc ſom icke heller 
ſtal bliffue. Oc der ſom diſſe 
Dage icke bleffue forkaartede / 
Da bleffue intet Menniſte ſa⸗ 
ligt / Men for de Vdualdis 
ſtyld / ſtulle de dage forkaar⸗ 
tis. Der ſom nogen da ſiger 
til eder: See / her er Chriſtus / 
eller der / da ſtulle i det icke tro. 
Thi der ſtulle opſtaa falſte 
Chriſti / oc falſte Propheter / oc 
giore ſtore tegen oc vnderlige 
gierninger / at De Vdualde 
Oov flulle 
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Den Femte oc Tiuende Søndag 
ſtulle ocſaa forforis (der ſom 
Def vaare mucligt ) vildfa⸗ | 
velfe: See / ieg haffuer nu tiß ml 
forn ſagt eder det. Derfaare/ ye 
naar ſom de fige til eder: Gee / Fm 
hand er i Orcken / da gaar icke 
hen vd: See / hand er i Herbee rd 
rit / da troer icke. Thi at lige fra 
ſom Liunit vdgaar aff Øen mu 
oc ſtinner hen ind til Veſten / 

Saa ſtal oc Meſtiſfens Sons Wudj 





—J tilkommelſe vere, Huor ſomit n 
Aadzeler / der forſamlis Ze sf 

hen. ar 
' Huor mange Parter haffuer Det 2 Y q 
Fire. Hil Rank 
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effter Trinitatis. 
Huilcken er den Sørfte & 
CAe NProphetie / om Jeruſa⸗ 
lems oͤdeleggelfe / oe den Fans 
mer / ſom tilforn fe ſtal. 
Huad lære wi der aff 2 
At effterdi Gud ide haffuer forſkonit 
Isderne / fit egit Folck Men haffuer ladit 
komme ſaa ſtor Jammer offuer dennom / 
for deris wtacknemmelighed / oc andre ſyn⸗ 
Der: Da vil hand oc viffelige icke heller ſpa⸗ 
re off/om wi ere wtacknemmelige. Derfor 
ſkulle wi flittelige vocte off fra de Synder / 
met huilcke de fortiente denne ſtraff / oc fra 
alle andre: Oe beſynderlige / fiende hans 
Naadige hiemſogelſis tid / ve den met tack⸗ 
nemmelighed anname. 
Huilcken er den Auden Part? 

Om den Hiertelige medynck/Chri⸗ 
ſtus haffuer offuer de ſom paa den 
tid ere Fructſom̃elige / oc giffue at di. 

Huad lære wi der aff⸗ 
At Gud mit vdi ſin vrede tencker paa 
Barmhiertighed/ oe naar Verden faar 
pe 
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Den Femte oe Tiuende Søndag 
velfortiente (øn for hendis wgudelighed / 
vil hand dog ſee til ſine met all Naade: 
Met huilckit de da met rette ſtulde troſte 
fig / oc bede hannom met diff ſigrre Tillid 
om beſkyttelſe oc beſtermelſe / ſom oc Chris 
ſtus her trolige formaner / til at bedes 
Huilcken er den Tredie Part? 

Den Spaadom / om Verdens til⸗ 
ſtundede ende 7 oc om vor HERris 
Chriſti Tilkommelſe til Dommen. 

Huad fære wi der aff 2? 

At denne Verden ſom wi nu leffue vdi / 
ſtal viſſelige faa ende / oe naar der ſteer / da 
ſtal vor fiere HERre C.Hriſtus komme til 
Dommen / oc ſamle alle Vdualde ind i fin 
Faders Rige : Men forſkiude alle wgudeli⸗ 
ge ned i Helffuedis affgrund. Derfor ffuls 
ſe wi intet ſla vore Darum eller Tillid paa 
dette nærnerendis oc forgengelige / men 
megit mere paa det tilkommendis oc euige 
Liff: De frunde der effter / At lige ſom Hr⸗ 
nene forſamle ſig til Aadzelit / wi ocſaa paa 
den dag maatte forſamlis til Chriſtum / vdi 
hans euige Rige. Huil⸗ 
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effter Trinitatis. 
Huilcken er den Fierde Part? 


Om den ſtore bedrøffuelfe/ ſom 
ſtal bliffue iblant SMenniftene paa 
Jorden / mod Verdens ende. 


Huad lære wi ber aff 2 

Forſt / At wi icke ſtulle haabe til man⸗ 
ge flere gode Aar i denne Verden / men als 
delis vere formodende / At io nærmere ens 
den kommer / iv arrigere ffal det tilgaa ve 
bliffue alleuegne. Oe derfor bede Gud/ at 
hand vilde formilde ſaadan Bedroffuelſe 
met Naade / oc Faderlige forkaarte de onde 
Dage, Som ocſaa den HERre CHriſtus 
troſtelige tilſiger / at de onde dage ſkulle for⸗ 
kaartis for De Pdualdis ſtyld. 

Derneſt / At effterdi Dieffuelen imod 
Verdens ende ffal vere faa wledig / oe for⸗ 
uden anden wihcke / ocſaa fremføre alles 
haande falff Lærdom / oc den met for ans 
ſeelſe faaregiffue: Da ſtulle wi met rette 
diff flitteligere bede / at hand vil beuare off 
fra vildfarelfe / oc holde off beſtandige vdi 
ſandhed indtil enden, Oc diſſ bedre fee off 
for / at wi icke bliffue bedragne oe forførde 

wed 
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Den Femte oc Tiuende Søndag 
ved løgn / ve Menniſkens bedrægeri / Ja 
end ocſaa ved falſte Tegen oc vnderlige 
Gierninger. 


SØER. 

ERNE Gud Himmelſte Fader⸗ 
Wi tacke dig Hiertelige / at du 
haffuer hulpit off formedelſt die ord) 
aff den græfelige Paffuedoms vild⸗ 
farelſe / ot haffuer ført off til din Paa⸗ 
dig Lius. Wi bede dig / du vilt Naa⸗ 
delige beholde oſſ vdi ſamme Lius / oe 
beuare off fra all Vildfarelſe ot Ket⸗ 
teri / oc io beuare off/ at wi bliffue icke 
wtacknemmelige / fon Jøderne / icke 
heller foracte eller forfølge dit Ord/ 
Nden at wi met vort gantffe Hierte 
funde anname det / oc der aff bedre 
port Leffnit / ot ſette all vor Lijd paa 
din Raade / oc din fiere Søns forties 
niſte/ ſom met dig oe den hellig Aand 
leffuer oc regnerer fra euighed til euig⸗ 
hed / Amen. Den 
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Den Siette oe Tiuende Søndag 
ge / oc aabenbarit det faar de 
wmyndige. Ja Fader / Thi det 
vaar ſaa behageligt faar dig. 
Alle ting ere mig offuergiffne 
aff min Fader. Oc ingen kien⸗ 
der Sonnen / vden allene Sar 
deren / Oc ingen kiender Fade⸗ 
ren / vden allene Sonnen / oc 
den ſom Søfien pil det aaben⸗ 
bare. Kommer hid til mig / al⸗ 
le i ſom arbeyde oc ere beſua⸗ 
rede / Jeg vil vederquege eder. 


Tager mit Aag paa eder / oc 
lærer aff mig / Thiieg er ſact⸗ 


g / oc ydinyg aff Hiertit / 
modig / oc ydmyg 9 


fhe Royal Library, Copenhagen. 
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effter Trinitatis. 


Un Saa fulle £ finde hulle for e⸗ 
NRK ders Siale / Thi mit Aag er 
ilt tk hdeligt/ oc min Byrde er lat. 
ſ fht Huor mange Parter haffuer det 2 
W Tre. 
Eg th | Huilcken er den Sørfte 2 
UL En Tadfigelfe vor HERRE 
—— JEſus giør til Gud fin Him⸗ 
2 melſte Fader. 
10 4 Huad lære wi der aff? 
TNM Forſt / At vor HEFre Chriſtus haff⸗ 
uer ingen behagelighed til nogens forderff⸗ 
im: uelſe: Men lige fom hand bliffuer Hierte⸗ 
Vo rare d i lige bedroffuit offuer Verdens wtacknem⸗ 
melighed / Saa ér det oe tuert imod / hans 
N mær! allerſtorſte lyſt naar Menniffene tage fig 
—VRL hans Ord aluorlige til oc forbedris der aff. 
* um" Er derfor tilborligt / at mi faa ſticke offmet 
UL Det hellige Euangelium / at wi io gißre den — 4 
Ut HERXE Chriſto mindre harm / 06 mere FEET 
jr glæde. pr RR Æ 


Py Der⸗ 
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Den Siette oe Tiuende Søndag 
Derneſt / At de Viſe oe Klaage / meſte 


parten foracte Euangelium: Men de 25, bin 
myndige anname det. Derfor ſkulle wiſcke fig 
forarge oſſ/ naar wi fee / at def. endnu paa bÉ 
denne dag gaar ſaa til / Devocte oſſfutteli⸗ 1 
ge / at wi icke begynde af vere for viſe / oe mes iſß 
ſtre vor HErre vdi hans Ord / men megit 9— 
mere enfoldelige tro det / Om wi end ſtoͤnt hr 
icke (ce eller forſtaa det altſammen. lige" 
Huilcken er den Anden Dart ? Å 
Diſſe Ord: Alle ting ere mig off⸗ 
uergiffne aff min Fader. Oc ingen dn 
A HH kiender Sønnen / vden allene Fade fn 
ren. Ot ingen kiender Faderen / vden lv 
| allene Sønnen/ocden fom Sønnen mM 
vil det aabenbare. an 
k Huad lore wi det aff “ 
Forſt / At vor kiere HERre Chriſtus LL 
er en fand Gud / Huilcken alle ting ere aff mig 
ſin Dimmelffe Fader offuergiffne / Derfor hul 


kand hand ocſaa oc formaa af gigre oc ANA 
ſkaffe / alt huad hand her oc andenſteds For—⸗ 
jetter: Met huickit wi oc ſtulle tryſte oſſ / oc 
forſee oſſ ſaadant til hañom. Der⸗ 
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effter Trinitatis. 

Derneſt / At huo ſom vil haffue en ret 
Guds kundfſkaff / ſtal ide ſoge effter den vdi 
ſit egit Hoffuit oc Forſtand / men hos den 
HExXre Chriſtum / huilcken ocſaa vil gier⸗ 
ne / ved fit Ord oe Aand / aabenbare os vife 
oſſ Faderen / Saa fremt ſom wi ellers met 
Bonen føge effter faadant hos hannom / 
høre Ordit flittelige / oc faa lade hans hel 
lige Aand arbeyde vdi off. 

Huilcken er den Tredie Part? 

Den herlige Sententz / met huil⸗ 
cken CHriſtus beflutter denne dage 
Euangelium / oc figer : Kommer hid 
til mig alle / i ſom arbeyde oc ere bes 
ſuaarede / Jeg vil vederquege eder? 
Tager mit Aag pag eder / oc lærer 
aff mig / Thi ieg er ſactmodig oc yd⸗ 
myg aff Hiertit / Saa flulle i finde 
huile for ders Sicle: Thi mit Aag 
er lideligt/ oe min Byrde er lat. 


Huad lære wi der aff 2 
At vor HEFre Chriſtus alleniſte kand 
Ppij ſtaffe 
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Den Siette oe Tiuende Søndag 
fraffe vore Siæle ro oc fred / for Synden / 
Doden / Dieffuelen oe Helffuede / oc giøre 
Lowens tunge Byrde lot / Oe derfaare al 
le de ſom vdi deris Samuittighed ere bes 
ſuaarede oc anfictede / tilborlige ſtulle kom⸗ 
me til hannom / oc ſoge effter vederquegel⸗ 
ſe hos hannom. | 
Serneſt / At huo ſom vil vere vor 

HExXris Chriſti Diſcipel / Den ſkal tage 
hans Aag paa fig / ve bære det hellige 
Kaarſſ effter hannom vdi Taalmodighed / 
dog vdi denne forhaabning / at hand ſelff 
pil gigre det lideligt oc lært, | 

For det Tredie / At wi ocſaa ſkulle (æg 
re aff hannom at vere ſactmodige ve yds 
myge / XIe gigre mod vor Naſte / lige ſom 
CHriſtus haffuer giort mod off/ oc herlige 
beuiſt fin kierlighed / ſactmodighed oc yd⸗ 
myghed. 


Bonen. 
Øe RRE Gud Dimmelffe Ja⸗ 
der / Du ſom ved din fiere Son 


JEſum CHriſtum / haffuer —* 
| arit 
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effter Trinitatis, 
harit dig for off. Wi bede dig / beholt 
off ved dit ſalige Ord indtil enden / at 
svi icke følge de Viſis oc Forſtandigis 
for Verden / deris forargelige Frems 
pel / Men at wii allehaande kaarſſ 
oe modgang / ſom off for dit Ords 
fyld tiifommer / Holde off hart ved 
Denne Troſt / at du haffuer ſtenckt oc 
giffuit off din Søn JEſum CHri⸗ 
fium / oc annamit off til dine Boͤrn / 
oc vilt her met din hellig Aand oc far 
lige Ord / ſtyrcke oc troſte off, at wi 
bliffue beſtandige met Taalmo⸗ 
dighed / oc paa det ſidſte 
til euig tid ſalige / 
AMEN. 
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L —* ſig / oc forde dem * 
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effter Trinitatis. | 
Oc hans Anſict finde ſom 
Solen / or hans Klader bleff⸗ 
ue huide ſom it Lius. Oc ſee / 
Da aabenbaredis Moſe oc Eli⸗ 
as faar dem / oc talede met 
hannom. Da ſuarede Peder / 
oc ſagde til JEfum: HEXre / 
Ser er gaat at vere: Vilt du / 
Da bille mi giore tre Bolige / 


Dig en) Mofe en / oc Elias en. 

Der hand end ſaa talede / ſee / 

da offuerſtyggede en klar Sky 

Dem. Oc ſee / en roſt aff Skyen 

ſagde: Denne er min elffelige — 

Son / vdi huilcken ieg haffuer blyant — 
Ppiuij beha 


Hara 
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Den Siu oe Tiuende Søndag 
behagelighed / hannom ſtullei 
høre. Der Diftiplene horde 
Det / fulde De ned pag deris 
Anſicte / oc bleffue ſaare for 
fardede. Men Jeſus traadde 
frem til dennom / rorde ved 
dem / oc ſagde: Staar op / oc 
frycter intet. NRen der de ops 
joffte deris Dyen / ſaae de in⸗ 
gen / vden JEſum allene. Oc 
der de ginge ned aff Biergit / 
bød JEſus dem / oc fagde: J 
ffulle ingen fige denne ftun/ 
før end Menniffens Son er 
opſtaaen fra de Døde. Å 
uor 
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effter Trinitatis. 
Hor mange Parter haffuer det? 
6 2 
Huor om er den Forſte? 
SIG den HExre Chriſto / ſom 
bliffuer forklarit for ſine Diſ⸗ 


ciple. 
Huad lere wi der aff 2 
At hand atter haffuer ladit fin Guds 
dommelige Herlighed ſkinne / oc den ſaale⸗ 
dis aabenbarit for ſine Diſciple / at hans 
Anſict haffuer ſtinnit ſom Solen / oc hans 
Kloder ere bleffne huide ſom it Lius: Huil⸗ 
ckit tien oſſ der til / at wi her met ſtulle paa⸗ 
mindis om den Herlighed / ſom ocſaa vdi 
ſin tid ſtal aabenbaris paa oſſ. 
Huor om er den Anden Part? 


Om Moſe oc Elia / huorledis de 
ere bleffne aabenbarede / oc haffue 
talit met den HERre Chriſto. 


Huad lære wi der aff 2 


At der er it andit Liff / effter dette Liff / 


vdi huilckit de Salige ffulle kiende huer ans 
dre / oc holde en * ſamtale / Ja bo 
we, 


lis 


Å 


J ud 
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Zen Siu oc Tiuende Søndag 
tilſammen vdi euig Glæde oc Herlighed 

Derfor ffulle wi gierne afflegge diffe vore 
Legomis Jordiſke Hytter / effterdi wi haff— 
ie De euige vdi Chriſto viſſelige at foruen— 
fe. Lige fon Petrus her føler i fie Hierte/ 
en ſmag aff denne Euige glæde / oe ſiger: 
HExre / Her er gaat at bliffue: Vilt 
du / da Ville wi giøre tre Bolige/Dig 
en / Moſe en / oc Elias en. 


Huor om er den Tredie Part? 


Om den roſt aff Himmelen / ſom 
kommer aff Skyen offuer den HEr⸗ 
re Chriſtum / ot ſiger: Denne er min 
elſtelige Søn / vdi huilcken ieg haff⸗ 
tier behagelighed / hannom flulle 1 


Huad lære wi der aff? 

Forſt / At vor fiere HERre Chriſtus/ 
er en ſand Guds Son / oe Gud vor Him⸗ 
melſte Fader / haffuer en Hiertelig behage⸗ 
lighed vdi alle hans Ord oc Gierninger. 
Huilckit er oſſoffuermaade troſteligt af vis 

de / 
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effter Trinitatis. 
de/ baade om hans Perſon oc om hans 
(Embede. 

Derneſt / At huo ſom vil haffue en ret 
kundſtaff om Gud / oc alle vor Chriſtelige 
Lordoms Artickle / ſtal icke ſoge der effter 
hos ſin Fornufft / eller de Viſe vdi denne 
Verden / Men alleniſte høre ve lære det 
aff Chriſto. Huilckit oc vdi lige maade bør 
vel af merckis / imod alle Suermere / oc vor 
egen foruidende Fornufft. 

Huor om er den Fierde Dart 3 
Den befalning vor HEFre Chris 
ſtus giffuer fine Diſciple / oc ſiger: 
At de ffulle intet ſige om hues de 
haffue feet eller hort paa Biergit / for 
end hand er opſtanden fra de Døde. 
Huad fære wi der aff 3 

At Predicanter / ſtulle fohe fig effter des 
ris Tilhoreris ſtrobelighed / oe giffue Børn 
icke graaff Spiſe / men idel Meld: Det er / 
Icke for tilige føre alt for hoye ting for de 
Enfoldige. Thi ellers naar mand vil lade 
Moſt pdi gamle ſuage Flaſker / da brøfte 
Flafker⸗ 


J sd 
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Sen Siu oc xx. Søndag efft. Trin. 


Flaſkerne / oc Moſten fpildis/ oc Flaſkerne 4] 
forderffuis / Matth. ix. * 
Bonen. —* 





Almectige Gud oc Fader / Bi disen 
7 tacke dig tilbørlige/ at du haff⸗ —9* 
uer met din egen roſt aff Himmele// 
forklarit din Son / oc ſtenckt oc giffult —* 
oſſ hannom / at wi vdi hannom alle·e 
ne kunde vere dig behagelige: Oc bede 
dig aff Hiertit / Regere off met in 
A Ul hellig Aand / at wi flittelige høreden | mms 

ſamme din Søn, annamme hans Y) 

Ord oc Roſt met Troen / oe mue ſaa 


her effter met Moſe / Elia / ot ale 
yHelgen / leffue hos hannom bib fit 
| vdi euig glæde oc ** 
Å falighed/ — 
ÅR NUR sy ; 
! A M E N. — 
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En Predickeris Bon. 
SYS 2 Armhiertige Gud ve Dimmelffé 
2 AS 


* ader effterdi ieg io icke tand vdrette dette 
CO mit høne Embede! fom mig aff dig faa als 

norlige befalit er / vden di n Naadige hi ep: 
Thi beder jeg dig aff gantſte Hierte / at du vilt forlade 
mig alle mine Syuder I oc ide nu fade mig dennom 
budgielde. Sec til die hellige Naffns ære! Din kiere 
Sons Ii Chrifti forrienifte oc forb mn denne Me— 
nigheds nodtorfftighed oc min ringe formue / oc legq 
Dit Guddommelige Ord rigelige i min Mund / Giff 
ocſaa din hellig Aand krafftelige der til! Styrcke min 


hukommelſe / forſtand oc * giff mig krafft vdi mit 


gantſte Kegome / Dchielp 9 daadeli ge! at ieg kunde 

frem ette Denne faaretagne Lærdom ang ommela⸗ 
ge / merckelige / oc ſaaledis I at dis Naffn kand der ved 
Helli gioris dit N aeg opbygge g15 I QL din de Gu 


4% w J 1305 
i LA SETE 7 Ce Nar 24 
dom 11 lg 1 W— 8 Yi 115 


De du min fiere Saliagigrere IEſu 
Chrifte du fom aff Naade haffuer kaldit mig til dens 
ne Tieniſte oc tillagt! at du vilt vere krafftig i de ſtro⸗ 
belige oc fu — Dig en ; enig Loff aff wmyndige 
oc diendis Børns munde: Jeg beder dig at du oc fag 
vilde "ul Di fomme d ette Dit Loffte Fr mig fattige X ſtro— 
bel; ge Red Pa elf føre Ordit ce gløre det le ffuen⸗ 
Dis oc krafft — Menniſtkens Bern oc Hierter / 06 
hindre oc affisende Dieffnelen / Verden / is hal ſor⸗ 
derffnede Riod Ja alt Det fomå mig oc mine Tilhørere 
vil hindre / Daa det af wi wbehl uͤdrede kunde vdid en; 


ne fti und gløre dig 3 DnC Tiensfte. 


Sr du bø yeſte T roſtere O hellig Aand / 
Du ſom haffuer opliuſt Propheternis og Apoſtlenis 
Hier⸗ 


w 
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Hlerter / ophus nit oeſaa nit Hierte! oe regere min 
SForſtand Tunge Ord oc Jacter Daa det ieg met als 
norlighed kunde ftraffe de Haardnackede oc met deg 
hellige Euangelij troſt igen opreyſe bedroffuede vc 
bange Hierter | oc fag indtil Enden bliffue befunden 
Tro vdi min Tieniſte. 


O du eniſte euige Gud Fader / Son / 
oe hellig Aand / Jeg beder dig aff mit Hiertis grunde 
for alle oc huer ſerdelis aff mine Tilhørere 1 fom dø 
mig nu giffuit haffuer Dec befalit at fode at du vilde 
bomme deris ſerobelighed til hielp Oplade deris gern 
oc Hierter I at de kunde høre dit Sid aff min und 
met Inft / kierlighed oc glæde | fatte oc beholde det / og 
forbedre deris Leffnit oc wi faa paa begge ſider / Enns 
De Hellig giøre din Sabbath her paa vorden / fag lens 
ge indtil wi paa det ſidſte / ocſaa kunde holde Den mes 
Dig! vdi euig glæde oc ſalighed / A ME. 


En Tilhoreris Søn. 
ex ERRXE Gud Himmelſtke Fader / du 


—* vilt io haffue oc haffuer aluorlige befalit at 
lay wi fkulle flittelige høre dit Ord! oc kicke off 
55 der effrer: Daa faadan din befalning kommee 
zeg nu hid oc vilde io Hiertelige gierne / at ieg altid 
maatte bliffue befunden icke en for ſommelig men flit⸗ 
tig dit Ords Tilhsrere oc Gigrere. Men effterdi din 
fiere Søn vor HEXRre Jeſus C hriſtus ſelff ſiger at 
denne Serd ide all bær Fruct oc det fordi | at vore 
Saerter ere onde aff Naturen vcſaa at Dieffuelen 
Di atſtllige maade hindrer Ordens Fruct: Saa bes 


der ieg dig aff Hiertit / at du vilt ved bin betligdlane 





— — — — — 
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ASK an oplade mine Bern oc Hierte / Paa der leg aff ders 
M duden ne Predicken kand lore oc beholde! huad mig er nytte 
UT ligt oc fornøden til Salighed / oc rette mig i min Tro 
—R pe Leffnit der effter. Forhindre oc faa den arrige 
Se Dieffuel / at hand icke faaer Alince der iblant / eller 

ocſaa vdriffner den gode Sad aff mit Dierte" eller 
LA met fin onde indgiffuelſe forhindrer mig. Beuate oſf 
SANG fra falſt Lærdom: oc giff altid fromme tro Peedican⸗ å 
ter | oc beholt dem huilde du of giffuit haffuer / vdi ig ” 
langt CLeffnit / ſtyrcke dennom til Liff oe Siæl / oc bes 1 
nar dennom fra alt ont oc forargelſe: Beſynderlige 
metdele nu i denne ſtund vor Predicanter / din hellig⸗ 
tidl ma Aands krafft oc Naade) at hand ret føder of mer been 
Me: Fatter bh is Kærdom! oc inter Predicker fom er dit hellige Ord 
—99 imod, Cad oſſ ocſaa paa begge føder! Daglige forfrem⸗ 
mis vdi dit Ord os kundſkaff 1 indtil wi endelige 

vdi Det andit Tiff kunde bliffue aldelis fuld, 


* komne /oc til euig tid ſalige: Ved 
pre! amt SE fum Chriſtum din kiere 
Søn vor SER: 
3 RE: 
SD X ME N 
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